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งานวิจัยฉบับนี้ส าเร็จลุล่วงได้อย่างสมบูรณ์ด้วยความร่วมมือจากหน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่น องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) เทศบาลเมือง
น่าน ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน ส านักงานธนารักษ์ พ้ืนที่น่าน หน่วยงานภาคเอกชน อาทิ 
คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน ชมรมส่งเสริมการท่องเที่ยวโดยชุมชนในเวียง 
ชมรมสปาสุ่มไก่ หออัตลักษณ์นครน่าน หอประวัติศาสตร์น่าน วิสาหกิจชุมชน เยาวชน และประชาชนใน
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การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ เป็นการน าผลงานวิจัยมาจัดการความรู้และถ่ายทอดให้กับชุมชน ด้วยการ
สร้างกระบวนการเรียนรู้และกลไกในการบริหารจัดการการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมด้วยกระบวนการมี
ส่วนร่วมของชุมชน ด้วยการจัดกิจกรรมอบรมและประชุมเพ่ือถ่ายทอดองค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมใน
เขตชุมชนเมืองน่าน และน าข้อมูลในการจัดกิจกรรมมาถอดเป็นคู่มือองค์ความรู้ ให้ประชาชนทั่วไปเข้าใจ
อย่างง่าย ในการด าเนินโครงการมีการจัดประชุมเพ่ือการสร้างกระบวนการเรียนรู้และถ่ายทอดองค์ความรู้
ร่วมกับหน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น อาทิ เทศบาลเมืองน่าน องค์การบริหารการพัฒนา
พ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน ส านักงานธนารักษ์
พ้ืนที่น่าน หน่วยงานภาคเอกชน อาทิ คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน ชมรม
ส่งเสริมการท่องเที่ยวโดยชุมชนในเวียง ชมรมสปาสุ่มไก่ หออัตลักษณ์นครน่าน หอประวัติศาสตร์น่าน 
วิสาหกิจชุมชน เยาวชน และประชาชนในท้องถิ่น  

การจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” มีผู้เข้าร่วมโครงการ 
จ านวน 76 คน และผู้เข้าร่วมโครงการมีความพึงพอใจในการเข้าร่วมโครงการในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 
4.49) คิดเป็นร้อยละ 89.70 และได้น าองค์ความรู้ไปใช้ประโยชน์ในระดับมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 88.75 
และเสนอให้จัดโครงการอย่างต่อเนื่อง เพ่ือให้เกิดความตระหนักในการสร้างความเข้าใจในการด าเนิน
อนุรักษ์ให้ถูกวิธี และตรงประเด็น  

โครงการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมือง
น่าน” มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 77 คน และผู้เข้าร่วมโครงการมีความพึงพอใจในการเข้าร่วมโครงการใน
ระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.50) คิดเป็นร้อยละ 90.00 และได้น าองค์ความรู้ไปใช้ประโยชน์ในระดับมาก
ที่สุด คิดเป็นร้อยละ 88.75 และเสนอให้จัดโครงการอย่างต่อเนื่อง เพ่ือสืบสานวิธีการอนุรักษ์ต่อไป โดยจัด
โครงการตัวอย่างที่สามารถน าไปต่อยอดได้ 

ส่วนการติดตามประเมินผลส าเร็จ ได้ด าเนินการด้วยแบบสอบถามกับผู้เข้าร่วมกิจกรรม ส่วนการ
ติดตามประเมินผลหลังด าเนินโครงการด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึกในการน าไปใช้ประโยชน์ พบว่า ชุมชน    
มหาโพธิได้น าค าปรึกษาการออกแบบพ้ืนที่ใช้สอยภายในอาคารพิพิธภัณฑ์ชุมชนวัดมหาโพธิ ไปสร้างจริง 
ส่วนการให้ค าปรึกษาในการอนุรักษ์และออกแบบบ้านคุณหลวง แก่ตระกูลโลหะโชติ ผู้ที่เข้ารับการอบรมได้
แบบอาคารอนุรักษ์เพ่ือใช้เป็นพื้นที่เพ่ือรองรับการใช้สอยในแบบร่วมสมัย และมีสภาพแวดล้อมที่กลมกลืน
ไปกับวัดภูมินทร์และอาคารภายในย่านใจเมืองทั้งหมด ส่วนการให้ค าแนะน าแก่ผู้ออกแบบ วิศวกร และ
เจ้าของอาคาร พบว่า ผู้เข้ารับการอบรมมีความเข้าใจและมีแนวทางที่ต้องการให้การพัฒนาพ้ืนที่ที่ออกมามี
ความกลมกลืนกับสภาพแวดล้อม อาคารภายในโครงการไม่ขัดต่อกฎเทศบัญญัติของเมือง  และกฎหมาย
อนุรักษ์เมืองเก่า รวมถึงการเลือกใช้วัสดุและสีที่ไม่ขัดกับวัดภูมินทร์ซึ่งเป็นสถาปัตยกรรมที่มีความส าคัญ
มากของจังหวัดน่าน นอกจากนี้ยังได้เสนอให้มีการใช้วัสดุในการก่อสร้างและประดับตกแต่งอาคารที่ผลิตได้
ในท้องถิ่น เพ่ือให้เกิดการฟ้ืนฟูการผลิตและน ากลับมาใช้ประโยชน์จริงใหม่อีกครั้ง เพ่ือให้ภูมิปัญญาในการ
ผลิตวัสดุและงานฝีมือต่างๆ เหล่านี้ได้รับการสืบสานต่อไปเพื่อการใช้ประโยชน์ร่วมสมัยต่อไป 
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บทที่  1 
บทน ำ 

 
1. ควำมส ำคัญและที่มำ 

การขยายตัวของการท่องเที่ยวที่รวดเร็วในช่วง 10 ปี ที่ผ่านมา ท าให้จังหวัดน่านเปลี่ยนแปลงอย่าง
รวดเร็วและเกิดการกระจุกตัวของการท่องเที่ยวอยู่เพียงสถานที่บางแห่ง ในขณะที่ทรัพยากรทาง
สถาปัตยกรรมและวัฒนธรรมในชุมชนยังมีอีกเป็นจ านวนมากที่ยังไม่ได้รับการส ารวจจัดท าฐานข้อมูลที่เป็น
ระบบ เพ่ือวางแผนฟ้ืนฟู และรองรับใช้ประโยชน์ร่วมสมัยที่สร้างสรรค์ โดยเฉพาะการท่องเที่ยว เพ่ือสร้าง
ประโยชน์ให้กับชุมชนเมืองโดยรวม ไม่กระจุกตัวอยู่ที่บริเวณใดบริเวณหนึ่ง ซึ่งการสร้างความหวงแหนและ
การตระหนักถึงคุณค่าของทรัพยากรเป็นสิ่งที่จ าเป็นในการสร้างกระแสอนุรักษ์และการฟ้ืนฟู ส านักงาน
กองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ซึ่งปัจจุบันเปลี่ยนเป็น ส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์และ
นวัตกรรม (สกสว.) ได้สนับสนุนทุนนให้ ณวิทย์ อ่องแสวงชัย (2555) ได้ท าการศึกษาทรัพยากรด้าน
สถาปัตยกรรม และวัฒนธรรมในเขตเทศบาลเมืองน่านเพ่ือพัฒนาศักยภาพการท่องเที่ยวโดยชุมชน จนท า
ให้ได้ฐานข้อมูลสารสนเทศภูมิศาสตร์ด้านวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมที่มีคุณค่าของชุมชนเมืองน่าน ต่อมา 
ณวิทย์ อ่องแสวงชัย (2558) ได้ด าเนินการจัดการทรัพยากรทางสถาปัตยกรรม และวัฒนธรรมในชุมชนเพ่ือ
ส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมในเขตเมืองน่าน ส่งให้ผู้คนในชุมชนได้ตระหนักถึงอาคารที่มีคุณค่า 
และมีด าเนินการคัดเลือกอาคารอนุรักษ์ในชุมชนที่เหมาะสม เพ่ือส่งเสริมและสร้างมาตรการในการอนุรักษ์ 
ตลอดจนส่งเสริมวิถีการเสริมสร้างและใช้ทรัพยากรได้อย่างเหมาะสมและคงความเป็นเอกลักษณ์ดั้งเดิม 
โดยใช้ภูมิปัญญาชาวบ้านประยุกต์ให้เข้ากับเทคโนโลยีสมัยใหม่อย่างเหมาะสม โดย ณวิทย์ อ่องแสวงชัย 
(2560) ได้ท าการถ่ายทอดองค์ความรู้ทางทรัพยากรด้านสถาปัตยกรรมและวัฒนธรรมเมืองน่านผ่าน
การศึกษาพัฒนาการของเมืองและกิจกรรมทางวัฒนธรรม โดยได้รวบรวมเครือข่ายความร่วมมือของ
หน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชน เพ่ิมประสิทธิภาพในการจัดการท่องเที่ยวด้วยการเชื่อมโยงวัฒนธรรมผ่าน
ศูนย์ข้อมูลชุมชน (ศูนย์ล่องน่าน) ซึ่งเป็นแหล่งเรียนรู้ เกี่ยวกับพัฒนาการของเมือง สถาปัตยกรรม 
องค์ประกอบของเมือง และกิจกรรมทางวัฒนธรรมต่างๆ ที่สัมพันธ์กับก าเนิดและพัฒนาการของเมือง 
โดยเฉพาะการเยี่ยมชมสถาปัตยกรรมและองค์ประกอบของเมืองที่มีคุณค่าในเขตเมืองน่าน ต่อมาในปี 
2561 ณวิทย์ อ่องแสวงชัย ได้ด าเนินกิจกรรมต่อเนื่องในการผลักดันการใช้ประโชน์และเผยแพร่องค์ความรู้ 
จากการศึกษาทั้งหมดที่ผ่านมา ร่วมกับ Japan International Cooperation Agency (JICA) และ
ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ (สภาพัฒน์) ในโครงการเสริมสร้างความยั่งยืนของ
การพัฒนาเมืองในอนาคต (Thai Future City Project – TFCP) เพ่ือสร้างแผนพัฒนาเมืองอย่างยั่งยืนใน
ทุกมิติ และส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมโดยชุมชนเป็นเเกนหลัก ผ่านการสนับสนุนผลักดันการ
สร้างเส้นทางท่องเที่ยวในชุมชนด้วยจักรยาน รวมทั้งจัดท าสื่อเพ่ือเผยแพร่องค์ความรู้ในรูปแบบของ
แบบจ าลอง บอร์ดน าเสนอ แผ่นพับ และภาพยนตร์ เพ่ือสร้างเสริมความเข้าใจเกี่ยวกับเมืองน่านทั้งแก่คน
ในชุมชนเอง และผู้มาเยือน ผ่านการเล่าเรื่องราวความเป็นมาเกี่ยวกับวัฒนธรรม และสถาปัตยกรรมเมือง
น่าน  

ปัจจุบันหน่วยงานภาครัฐต่างๆ ของเมืองน่านได้ใช้ประโยชน์จากองค์ความรู้ และผลผลิตจากงาน
ศึกษาวิจัย และการด าเนินกิจกรรมที่ผ่านมาเพ่ือประโยชน์ในการปฏิบัติงานตามที่หน้าที่ที่หน่วยงานนั้นๆ 
รับผิดชอบอยู่ เช่น เทศบาลเมืองน่าน องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน 
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ส านักงานพ้ืนที่พิเศษเมืองเก่าน่าน (อพท. น่าน) ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน โรงเรียนจุมปีวนิดาภรณ์ 
และคณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน เป็นต้น ตลอดจนถึงภาคเอกชนที่ได้ใช้
ประโยชน์จากผลผลิตของโครงการ เช่น ความนิยมในการใช้อักษรธรรมล้านนาที่อ่านว่า “น่าน” ตาม
โครงการวิจัย จนเป็นที่แพร่หลายไปทั่วจังหวัดน่านในปัจจุบัน การเลียนแบบตราสัญลักษณ์ของโครงการ 
“ล่องน่าน” มาใช้ในผลิตภัณฑ์ของตน หรือการน าไม้มาแกะสลักเป็นรูปจ าลองขนาดเล็กของสิ่งของต่างๆ 
เป็นของที่ระลึกเพ่ือจ าหน่ายแก่นักท่องเที่ยว เป็นต้น นอกจากนี้หน่วยงานต่างๆ ยังได้น าข้อมูล และผลจาก
การศึกษาวิจัยของโครงการไปใช้ในการจัดท าแผนพัฒนาฯ และโครงการน าร่องต่างๆ ร่วมกับภาคีเครือข่าย
ต่างๆ ในชุมชนเมืองน่านด้วยเช่นกัน  

อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยได้พบข้อจ ากัดและศักยภาพในการด าเนินงานต่อไปในหลายประเด็น ไม่ใช่จบ
ลงแค่เพียงช่วงที่โครงการวิจัยยังด าเนินการอยู่ และเกิดการขยายผลออกไปในวงกว้างด้วยการจัดการและ
กลไกท่ีเกิดข้ึนโดยพื้นที่เป็นแกนหลักเอง ซึ่งจะท าให้องค์ความรู้ และข้อมูลที่ได้จากการด าเนินงานที่ผ่านมา
ทั้งหมดได้ถูกใช้ประโยชน์อย่างไม่มีที่สิ้นสุด เกิดผลกระทบในเชิงบวกที่วัฒนธรรมได้รับการปฏิบัติสืบเนื่อง 
เกิดการสานต่อใช้ประโยชน์ในเชิงสร้างสรรค์ที่สอดคล้องกับสภาพความเป็นอยู่ปัจจุบัน เกิดการปกปักษ์
รักษาดูแลทรัพยากรเหล่านั้น และเกิดเศรษฐกิจหมุนเวียนขึ้นภายในชุมชนเมืองน่าน 

การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับทรัพยากรทางวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมอย่างต่อเนื่องที่ผ่านมา จนได้มี
การจัดตั้งศูนย์ล่องน่านขึ้น เพ่ือเป็นศูนย์ข้อมูลชุมชนเกี่ยวกับทรัพยากรทางวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรม 
เพ่ือการท่องเที่ยวในชุมชน โดยส่งเสริมการใช้จักรยานเป็นหลัก ซึ่งการผลักดันการใช้ประ โยชน์จากองค์
ความรู้ และข้อมูลที่ได้จากการศึกษาวิจัย และการด าเนินกิจกรรมทั้งหมดที่ผ่านมาได้รับการสนับสนุนจาก
หน่วยงาน และสมาชิกในชุมชนเมืองน่านอย่างสม่ าเสมอ แต่การผลักดันให้เกิดผลในวงกว้างในระยะต่อไป 
โดยเฉพาะเพ่ือการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานวัฒนธรรม ยังคงต้องอาศัยกลไกเพ่ิมเติม และตัวกลางที่
จะเป็นข้อต่อในการเชื่อมการท างานระหว่างหน่วยงานในพ้ืนที่ คนในชุมชน นักท่องเที่ยวที่เข้ามา ให้เกิด
การท างานที่ขับเคลื่อนไปข้างหน้าได้อย่างเป็นระบบ โครงการนี้จึงมุ่งหวังที่จะน าผลลัพธ์จากงานวิจัยที่
เกิดขึ้นก่อนหน้านี้ มาจัดการความรู้ น าไปใช้ประโยชน์ต่อยอดในด้านการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ โดยการ
ส่งเสริมให้เกิดการใช้ประโยชน์จากฐานข้อมูลสถาปัตยกรรมในเขตเมืองน่าน ในการส่งเสริมให้เกิดการ
ท่องเที่ยวเยี่ยมชมสถาปัตยกรรม โดยเฉพาะคุ้มเก่า และบ้านพักอาศัยพ้ืนถิ่น โดยอาศัยศูนย์ล่องน่านเป็ น
จุดเริ่มต้นในการให้ความรู้ความเข้าใจในภาพรวม ก่อนที่นักท่องเที่ยวจะเข้าเยี่ยมชมสถานที่จริง เพ่ือให้เกิด
ความเข้าใจในการเยี่ยมชมที่สนุกสนาน และได้ประโยชน์มากยิ่งขึ้น อันจะเป็นการใช้ประโยชน์จากต้นทุน
ทางสถาปัตยกรรมที่มีอยู่เดิมของเมืองอย่างสร้างสรรค์ 
 
2. วัตถุประสงค์ 

1. เพ่ือผลักดันการน าองค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมในเขตชุมชนเมืองน่าน มาใช้ประโยชน์ใน
การส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานวัฒนธรรมในชุมชนเมืองน่าน 

2. เพ่ือสร้างกระบวนการเรียนรู้ และกลไกในการบริหารจัดการการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรม
ด้วยกระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน และการประสานความร่วมมือระหว่างหน่วยงานในพื้นท่ีเมืองน่าน 
 
3. ขอบเขตกำรด ำเนินงำน  

การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ มีขอบเขตของการด าเนินงานดังนี้ 
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1. จัดประชุมชี้แจงโครงการ และสร้างกระบวนการในการถ่ายทอดองค์ความรู้ร่วมกันกับหน่วยงาน
ต่างๆ ที่เกี่ยวข้องทั้งภาครัฐ และเอกชนในพ้ืนที่เมืองน่าน รวมทั้งคนทั่วไปในชุมชนเมืองน่าน 

2. ประชาสัมพันธ์เนื้อหา รูปแบบการด าเนินงานของโครงการฯ และเตรียมความพร้อมในการ
ถ่ายทอดองค์ความรู้ร่วมกับหน่วยงาน และภาคีต่างๆ ในพ้ืนที่ 

3. จัดการอบรมถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” แก่หน่วยงานภาครัฐ 
ภาคเอกชน พระสงฆ์ เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยว เพ่ือถ่ายทอด และสร้างกระบวนการเรียนรู้ 
เกี่ยวกับความเป็นมาของเมืองน่าน ในมุมมองที่สัมพันธ์กับสถาปัตยกรรมต่างๆ ของเมือง 

4. จัดการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรม
เมืองน่าน” เพ่ือถ่ายทอดองค์ความรู้เกี่ยวกับเมืองและสถาปัตยกรรมที่จัดแสดงในศูนย์ล่องน่าน แก่ผู้ที่มี
ส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวต่างๆ ในเมืองน่าน เช่น องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการ
ท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท.น่าน) ศูนย์บริการนักท่องเที่ยว เทศบาลเมืองน่าน สมาคมธุรกิจท่องเที่ยวน่าน 
หัวหน้าบ้านที่มีสถาปัตยกรรมนั้นตั้งอยู่ เจ้าของบ้าน และเหล่ามัคคุเทศก์น้อยของโรงเรียนจุมปีวนิดาภรณ์ 

5. จัดท าสื่อในการเผยแพร่องค์ความรู้แก่ผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวเพ่ือเยี่ยมชม
สถาปัตยกรรมในชุมชนเมือง และนักท่องเที่ยว 

6. ประเมินผล สรุป และจัดท ารายงานสรุปผล 
 
4. ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ  

1. เกิดกระบวนการเรียนรู้ร่วมกันระหว่างหน่วยงานภาครัฐ ได้แก่ องค์การบริหารการพัฒนา
พ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) เทศบาลเมืองน่าน ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน 
คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน และภาคเอกชน เช่น สมาคมธุรกิจท่องเที่ยว
น่าน รวมทั้งภาคประชาชนในท้องถิ่นในการน าองค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมในเขตชุมชนเมืองน่าน มา
ใช้ประโยชน์การในส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานวัฒนธรรมในชุมชนเมืองน่าน 

2. หน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น วัฒนธรรมจังหวัด และภาคเอกชน สามารถน า
กระบวนการเรียนรู้ และองค์ความรู้ไปใช้วางแผนในการท างานตามหน้าที่ที่ตนเองรับผิดชอบ และสามารถ
ขยายผลด้วยการถ่ายทอด เผยแพร่องค์ความรู้สู่คนในชุมชน และใช้ประโยชน์ในการส่งเสริมการท่องเที่ยว
ในชุมชนเมืองน่านได้ด้วยตนเองต่อไป 

3. องค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมในเขตชุมชนเมืองน่าน ที่สัมพันธ์กับก าเนิดและพัฒนาการ
ของเมืองได้รับการเผยแพร่ออกสู่วงกว้าง ให้เข้าใจโดยง่าย และถูกใช้เป็นองค์ความรู้ในการใช้ประโยชน์
มรดกทางสถาปัตยกรรมของเมืองน่าน เพ่ือการท่องเที่ยวอย่างสร้างสรรค์ เกิดรายได้ขึ้นตามมาในชุมชน 
จากต้นทุนทางศิลปวัฒนธรรมที่มีอยู่แต่เดิมในชุมชน 
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5.  ระยะเวลำด ำเนินงำน และแผนกำรด ำเนินงำนตลอดโครงกำร  
 

ตารางที่ 1.1 แผนการด าเนินงานตลอดโครงการ 
 

กิจกรรม 
เดือน 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
1. จัดประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการ
เรียนรู้ 

          

2. ประชาสัมพันธ์โครงการ และสรรหา
ความร่วมมือ 

          

3. เตรียมจัดอบรม และอบรม“มองเมือง
น่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 

          

4. เตรียมจัดอบรมและอบรมเชิงปฏิบัติการ 
“การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่าน
การชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 

          

5. ติดตามผลสัมฤทธิ์ของการอบรมทั้ง 2 
ครั้ง 

          

6. จัดท าสื่อในการเผยแพร่องค์ความรู้           
7. ประเมินผล สรุป และจัดท ารายงาน           

 
6. ผลส ำเร็จของโครงกำร  

1. ผลผลิต (Output) และตัวชี้วัด  
  

ตารางที่ 1.2  แสดงผลผลิตและตัวชี้วัดของโครงการ 
 

ผลผลิต (Output) 
(เชิงปริมำณ/เชิงคุณภำพ) 

ตัวช้ีวัด 
(ระบุค่าเป้าหมายของผลผลิตที่แสดงถึงความส าเร็จของโครงการ) 

การผลิตบุคลากร 
1 มีการน าผลงานวิจัยไปการถ่ายทอด
องค์ความรู้ให้แก่หน่วยงานในท้องถิ่นและ
ชุมชน จนชุมชนเกิดความเข้าใจและ
ตระหนักในองค์ความรู้  

ตัวชี้วัดเชิงปริมาณ 
1. หน่วยงานท้องถิ่นและคนในชุมชนตระหนักในองค์
ความรู้ ไม่น้อยกว่า ร้อยละ 85 
2.  มีการเข้าร่วมกิจกรรม ไม่น้อยกว่า 100 คน 
ตัวชี้วัดเชิงคุณภาพ 
1.  มีการพัฒนากลไกในการด าเนินงานของหน่วยงาน

ท้องถิ่น และชุมชนที่ยั่งยืน โดยใช้องค์ความรู้เป็นฐาน  
ตัวชี้วัดเชิงเวลา 
1. ด าเนินงาน 1 เดือน 
ตัวชี้วัดเชิงต้นทุน 
1. เกิดความคุ้มค่าในแนวทางการท างานร่วมกันระหว่าง
ภาครัฐภาคเอกชน และสมาชิกในชุมชนในการส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว 



5 
 

 
 

ผลผลิต (Output) 
(เชิงปริมำณ/เชิงคุณภำพ) 

ตัวช้ีวัด 
(ระบุค่าเป้าหมายของผลผลิตที่แสดงถึงความส าเร็จของโครงการ) 

ต้นแบบกระบวนการ 
2. คนในท้องถิ่นเกิดกระบวนการเรียนรู้

ได้ เองอย่างยั่ งยืนจากต้นทุนทาง
สถาปัตยกรรมที่มีในชุมชนเพ่ือสร้าง
รายได้ให้อย่างยั่งยืน 

ตัวชี้วัดเชิงปริมาณ 
1. คนในท้องถิ่นเกิดกระบวนการเรียนรู้ และใช้องค์ความรู้

จากต้นทุนทางสถาปัตยกรรมไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 ใน
การสร้างรายได้อย่างยั่งยืน 

ตัวชี้วัดเชิงคุณภาพ 
1. การรักษาต้นทุนทางสถาปัตยกรรม ผ่านการท างาน
ร่วมกับหน่วยงานภาคีในพ้ืนที่สู่การปฏิบัติให้เกิดผลจริง 
ตัวชี้วัดเชิงเวลา 
1. ด าเนินงาน 12 เดือน 
2. การจัดกิจกรรมแล้วเสร็จตามระยะเวลาที่ก าหนด ร้อย
ละ 85 
ตัวชี้วัดเชิงต้นทุน 
1. เกิดความคุ้มค่าในแนวทางการท างานร่วมกันระหว่าง
ภาครัฐภาคเอกชน และสมาชิกในชุมชนในการส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว 

 
2. ผลลัพธ์ (Outcome) และตัวชี้วัด  

 

ตารางที่ 1.3  แสดงผลลัพธ์และตัวชี้วัดของโครงการ 
 

ผลลัพธ์ (Outcome) 
(เชิงปริมำณ/เชิงคุณภำพ) 

ตัวช้ีวัด 
(ระบุค่าเป้าหมายของผลลัพธ์ที่แสดงถึงความส าเร็จของโครงการ) 

1. จ านวนผู้เข้ารับการประชุมอบรม 
    ผู้เข้ารับการประชุมอบรม เกิดความ
เข้ า ใ จ  และตระหนั กถึ ง มรดกทา ง
สถาปั ตยกรรม  และองค์ ความรู้ ใ น
สถาปัตยกรรมเหล่านี้ที่ก าลังจะสูญหาย 
 

ตัวชี้วัดเชิงปริมาณ 
1. มีผู้เข้ารับการอบรม ไม่น้อยกว่า 100 คน 
2.  มีการจัดกิจกรรม ไม่น้อยกว่า 3 กิจกรรม 
3. ร้อยละ 70 ของผู้ที่เข้ารับการประชุมอบรมเกิดความ
เข้าใจในองค์ความรู้ทางสถาปัตยกรรมที่ก าลังสูญหาย 
ตัวชี้วัดเชิงคุณภาพ 
1. ด้านเศรษฐกิจ มีการพัฒนาแนวทางการปฏิบัติงานใน
การใช้ทรัพยากรทางสถาปัตยกรรมในชุมชนให้เกิด
มูลค่าเพ่ิมทางเศรษฐกิจ 
2. ด้านสังคม มีวิถีชีวิตของชุมชนที่เข้มแข็งจากการใช้
ต้นทุนทางสถาปัตยกรรมที่มีคุณค่าในอดีตอย่างเหมาะสม 
ร่วมสมัย เกิดเป็นเอกลักษณ์ และอัตลักษณ์ที่ชัดเจนขึ้นใน
ชุมชนและเมือง 
ตัวชี้วัดเชิงเวลา 
1. ด าเนินงาน 5 เดือน 
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ผลลัพธ์ (Outcome) 
(เชิงปริมำณ/เชิงคุณภำพ) 

ตัวช้ีวัด 
(ระบุค่าเป้าหมายของผลลัพธ์ที่แสดงถึงความส าเร็จของโครงการ) 

2. การจัดกิจกรรมแล้วเสร็จตามระยะเวลาที่ก าหนด ร้อย
ละ 85 
ตัวชี้วัดเชิงต้นทุน 
1. เกิดความคุ้มค่าในแนวทางการท างานร่วมกันระหว่าง
ภาครัฐภาคเอกชน และสมาชิกในชุมชนในการส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว 

2. จ านวนการน าองค์ความรู้ไปใช้
ประโยชน์ 

ผู้เข้ารับการประชุมอบรม สามารถน า
องค์ความรู้ ไปสร้ า งรายได้ จากการ
ท่องเที่ยวในชุมชนได้ 

ตัวชี้วัดเชิงปริมาณ 
1. ผู้เข้ารับการอบรมน าองค์ความรู้ไปใช้ประโยชน์ ไม่น้อย
กว่าร้อยละ 80 
2. ชุมชนมีรายได้เสริมมากข้ึนจากการท่องเที่ยวที่เข้ามาใน
ชุมชน 
ตัวชี้วัดเชิงคุณภาพ 
1. หน่วยงานและคนในท้องถิ่นเกิดการตระหนักถึง

ความส าคัญขององค์ความรู้เกี่ยวสถาปัตยกรรมในพ้ืนที่
ของตนเอง และเล็งเห็นประโยชน์จากการใช้องค์ความรู้
ในการด าเนินชีวิตในปัจจุบัน 

ตัวชี้วัดเชิงเวลา 
1. ด าเนินงาน 12 เดือน 
2. การจัดกิจกรรมแล้วเสร็จตามระยะเวลาที่ก าหนด ร้อย
ละ 85 
ตัวชี้วัดเชิงต้นทุน 
เกิดความคุ้มค่าในแนวทางการท างานร่วมกันระหว่าง
ภาครัฐภาคเอกชน และสมาชิกในชุมชนในการส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว 

 
3. ผลกระทบ (Impact) ที่คำดว่ำจะได้รับ  

1. หน่วยงาน และคนในพื้นท่ี ที่เข้ารับการอบรมเกิดความเข้าใจ และตระหนักถึงความส าคัญ
ในองค์ความรู้ด้านต่างๆ และท างานที่ตนเองรับผิดชอบบนฐานของความรู้ความเข้าใจในข้อมูลที่รอบด้าน 
และใช้เป็นเครื่องมือในการก าหนดทิศทาง และวิสัยทัศน์ในการท างานต่อไปในอนาคตได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

2. เกิดการน าองค์ความรู้ทางสถาปัตยกรรมไปใช้อย่างยั่งยืน ได้แก่ 
2.1 ด้านสังคม มีการด าเนินวิถีชีวิตของชุมชนอย่างเข้มแข็งจากการใช้ทรัพยากรทาง

สถาปัตยกรรมที่มีคุณค่าในอดีตอย่างเหมาะสมร่วมสมัย เกิดเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ท่ีชัดเจน จนเป็นที่ยก
ย่องในระดับประเทศ (อาทิ ได้รับรางวัลอุตสาหกรรมท่องเที่ยวไทย (รางวัลกินรี)) 

2.2 ด้านเศรษฐกิจ มีการพัฒนาต่อยอดความรู้โดยใช้ทรัพยากรในชุมชนให้เกิดการ
หมุนเวียนและสร้างมูลค่าเพ่ิมทางเศรษฐกิจ และก่อให้เกิดรายได้มากขึ้นกว่าในอดีตและเป็นไปอย่างยั่งยืน 
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บทที่  2 
องค์ควำมรู้และเทคโนโลยี 

 
การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว

บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ เป็นการน าผลงานวิจัยมาจัดการความรู้และถ่ายทอดให้กับชุมชน ด้วยการ
สร้างกระบวนการเรียนรู้ในการอนุรักษ์ให้ประชาชนทั่วไปเข้าใจอย่างง่าย ซึ่งในงานวิจัยนี้จะน าองค์ความรู้
เกี่ยวกับข้อมูลบ้านหรืออาคารอนุรักษ์ และองค์ความรู้เกี่ยวกับช่างฝีมือ งานสล่าพ้ืนบ้าน งานศิลป
สถาปัตยกรรมที่ก าลังจะสูญหายไป รวมถึงวัสดุก่อสร้างพ้ืนบ้าน และวัสดุตกแต่งอาคารที่มีคุณค่า ได้
รวบรวมองค์ความรู้และเทคโนโลยีดังนี้ 

1. ประวัติศาสตร์เมืองน่าน 
2. การศึกษาเรื่องการตั้งเมืองน่าน 

2.1 องค์ประกอบของเมืองน่าน 
2.2 เมืองน่านสมัยรัตนโกสินทร์ 

3. การศึกษาเรื่องสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น 
3.1 แนวทางการศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น 
3.2 สถาปัตยกรรมประเภทคุ้ม 
3.3 สถาปัตยกรรมประเภทเรือนค้า 
3.4 สถาปัตยกรรมประเภทเรือนพักอาศัยพ้ืนถิ่น 
3.5 คตคิวามเชื่อ 

 
1. ประวัติศำสตร์เมืองน่ำน 

การศึกษาประวัติศาสตร์เมืองน่านเพ่ือความเข้าใจในความเป็นมาของชุมชนต่างๆ และการเกิด
เมืองน่าน ดังนี้ 

ก ำเนิดของเมืองน่ำนสมัยก่อนประวัติศำสตร์ 
ชิน อยู่ดี (2510) พบเครื่องมือเครื่องใช้ส าริดในพิพิธภัณฑ์สถานแห่งชาติพระนครที่ส าคัญ คือ พร้า

ส าริด (Bronze Dagger–Axes) สมัยโลหะอายุ 700–900 ปี ก่อนคริสต์ศักราช ซึ่งพบที่จังหวัดน่าน 
สมชาย ณ นครพนม และคณะ (2530) พบหลักฐานเครื่องมือสมัยก่อนประวัติศาสตร์ในท้องที่

ต่างๆ ของหลายอ าเภอ เช่น อ าเภอนาน้อย อ าเภอเวียงสา อ าเภอเมือง อ าเภอแม่จริม อ าเภอเชียงกลาง 
จังหวัดน่าน 

พิสิฐ เจริญวงศ์ และสายันต์ ไพรชาญจิตร (2530) พบเครื่องมือเครื่องใช้ส าริด พร้าส าริด (Bronze 
Dagger–Axes) สมัยโลหะที่เมืองน่าน  

ชิน อยู่ดี (2510) พบแหล่งโบราณคดีเขาแก้ว เขาชมพู ดอนปู่แก้ว และดอยภูทอกเป็นแหล่งผลิต
เครื่องมือทันสมัยก่อนประวัติศาสตร์ (Lithic Implement Manufacturing Sites) ที่ใหญ่ที่สุดในประเทศ
ไทย 

สายันต์ ไพรชาญจิตร (2546) พบว่า ในปี พ.ศ.2539 ชาวบ้านบ่อหลวง ต าบลบ่อเกลือใต้ อ าเภอ
บ่อเกลือ พบกลองมโหระทึกส าริดแบบดองซอน 2 ใบ เครื่องประดับทองค า แผ่นทองค า และกระดูกมนุษย์ 
ในบริเวณป่าช้าเก่า จังหวัดน่าน มนุษย์กลุ่มแรกอาศัยอยู่บริเวณลุ่มแม่น้ าแหง เขตอ าเภอนาน้อยและ
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บริเวณริมฝั่งแม่น้ าน่านปัจจุบันเป็นเขตอ าเภอเมือง มนุษย์กลุ่มแรกรู้จักกะเทาะหินท าเครื่องมือหยาบๆ 
เพ่ือใช้ในการด ารงชีวิต พักพิงอยู่บริเวณที่ลาดริมน้ า ลักษณะสังคมเป็น “สังคมล่าสัตว์” (Hunting 
Gathering Society) ต่อมาได้พัฒนาการท าเครื่องมือ มีการเพาะปลูก ขยายชุมชนท าเกษตรกรรม เลี้ยง
สัตว์เพ่ือการยังชีพ เป็นลักษณะสังคม “สังคมเกษตรกรรม” (Agricultural Society) จนเกิดเป็นชุมชนที่มี
การติดต่อกับชุมชนอ่ืนๆ แต่การพัฒนาเทคโนโลยีเป็นไปอย่างเชื่องช้าเพราะสภาพภูมิประเทศเป็นภูเขาสูง
และป่าทึบ ชุมชนสมัยก่อนประวัติศาสตร์ในบริเวณจังหวัดน่านจึงก้าวเข้าสู่สมัยประวัติศาสตร์ช้ากว่าที่อ่ืน 
แต่ในสมัยดังกล่าวยังมีการรับวิธีการใช้โลหะจากชุมชนอ่ืน 

ส านักศิลปากรที่ 7 น่าน (2549) พบว่า พ้ืนที่จังหวัดน่าน มีก าเนิดและพัฒนาการมาตั้งแต่มหายุค 
พรีแคม–เบียน (Precambrian Era) มีหินหรือวัตถุต้นก าเนิดดินเป็นฐานหินที่รองรับหินจุดอ่ืนๆ และใน 
มหายุคพาลีโอโซอิค (Paleozoic Era) พ้ืนที่จังหวัดน่านมีการยกตัวก่อให้เกิดภูเขาหลายแห่ง มีการยุบตัว
ระหว่างภูเขาเป็นแอ่งในพ้ืนที่จังหวัดน่าน เรื่องราวสมัยก่อนประวัติศาสตร์ปรากฏมีข้อมูลอยู่ในหนังสือ
สมัยก่อนประวัติศาสตร์ในประเทศไทย ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติกรุงเทพ มีตัวอย่างเครื่องมือเครื่องใช้
ส าริดที่ส าคัญ คือ พร้าส าริด สมัยโลหะ อายุประมาณ 700–900 ปี ก่อนคริสต์ศักราช ซึ่งพบที่จังหวัดน่าน 
จากการศึกษาส ารวจพบแหล่งโบราณคดีหลายแห่ง เช่น แหล่งโบราณคดีเสาดิน แหล่งโบราณคดีถ้ าปูแล่ม 
แหล่งโบราณคดีบ้านบ่อหยวก แหล่งโบราณคดีบ้านดงผาปูน แหล่งโบราณคดีบ้านปรางค์ แหล่งโบราณคดี
บ้านกอก แหล่งโบราณคดีลุ่มน้ าย่าง พบเครื่องมือหินกะเทาะ เครื่องมือหินขัด ขวานส าริดแบบมีบ้อง  
แหล่งโบราณคดีบ้านบ่อหลวง อ าเภอบ่อเกลือ พบกลองมโหระทึกส าริด จ านวน 2 ใบ แสดงถึงการติดต่อ
กับชุมชนในพ้ืนที่ตอนใต้และลุ่มแม่น้ าแยงซีเกียงและลุ่มน้ าแดง ตัวกลองมีอายุในช่วง 2,000–2,500 ปี ถูก
น ามาใช้ในพิธีกรรมประกอบ การฝังศพครั้งที่ 2 แหล่งผลิตเครื่องมือหินในพื้นที่ต าบลดู่ใต้ พบหลักฐานการ
ผลิตเครื่องมือหิน  แหล่งโบราณคดีภูซางพบหลักฐานการผลิตเครื่องมือหิน ช่วงเวลาที่มีคนมาใช้พ้ื นที่อยู่
อาศัยและผลิตเครื่องมือในพ้ืนที่ ตั้งแต่สมัยก่อนประวัติศาสตร์จนมาถึงสมัยที่มีการผลิต ผลิตภัณฑ์จาก
แหล่งเตาบ้านบ่อสวก ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 18–22 

สายันต์ ไพรชาญจิตร (2551) พบ แหล่งเตาที่มีการผลิตเครื่องถ้วยมาตั้งแต่ปลายพุทธศตวรรษที่ 
18 ถึงพุทธศตวรรษท่ี 19 คาบเก่ียวกับรัชสมัยพันธมิตรสามกษัตริย์ รูปแบบของเครื่องถ้วย แหล่งเมืองน่าน
ผลิตไหเนื้อแกร่งชนิดเคลือบและไม่เคลือบตกแต่งด้วยลายลักษณ์แถบคลื่นน้ าที่มีความหมายเกี่ยวกับภูมิ
จักรวาลและมักถูกน าไปใช้เป็นโกศใส่อัฐิในพิธีฝังศพ ผู้ใช้เครื่องถ้วยน่าจะเป็นชนทุกกลุ่มที่อาศัยในอนุ
ภูมิภาคแม่น้ าโขง นับถือในศาสนาฟ้า – ขวัญ – ผีสางเทวดา ผีบรรพบุรุษ – ธรรมชาติ 

จังหวัดน่านและส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน (2552) พบว่า พ้ืนที่เมืองน่านปัจจุบัน เป็นแหล่ง
ที่อยู่อาศัยของมนุษย์มาเป็นเวลานานจนกระทั่งได้มีการพัฒนาเป็นเมืองน่าน และกลายเป็นจังหวัดน่าน  ใน
ต านานพระธาตุแช่แห้ง เรียกเมืองนี้ว่า “เมืองน่าน” พ้ืนที่จังหวัดน่านจึงมีคนเข้ามาตั้งถิ่นฐานอยู่อาศัยเป็น
เวลานานนับพันปี โดยได้พบหลักฐานของมนุษย์ในสมัยก่อนประวัติศาสตร์ที่สามารถก าหนดอายุได้ถึง 
5,000–7,000 ปี มนุษย์กลุ่มแรกอาศัยอยู่บริเวณลุ่มแม่น้ าแหง เขตอ าเภอนาน้อย และบริเวณที่ราบริมฝั่ง
แม่น้ าน่าน เขตอ าเภอเมืองน่าน รู้จักกะเทาะเครื่องมือหินอย่างหยาบเพ่ือใช้เป็นอาวุธ และเป็นเครื่องมือใน 
การด ารงชีวิต ลักษณะสังคมดังกล่าวเรียกว่า “สังคมล่าสัตว์” (Hunting Gathering Society) ต่อมาได้ตั้ง
หลักแหล่งพัฒนาการท าเครื่องมือหินให้มีลักษณะประณีต ฝนขัดจนมีผิวเรียบและมีความคม ตั้งหลักแหล่ง
กระจัดกระจายอยู่ตามที่ราบเชิงเขา และอยู่ใกล้กับแหล่งน้ า แพร่ขยายชุมชนเพ่ือแสวงหาหลักแหล่งที่
เหมาะสมต่อการเกษตรกรรมและเลี้ยงสัตว์เพ่ือการยังชีพ ลักษณะสังคมเช่นนี้เรียกว่า “สังคมเกษตรกรรม” 
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(Agricultural Society) ชุมชนสมัยก่อนประวัติศาสตร์ในบริเวณจังหวัดน่านก้าวเข้าสู่สมัยประวัติศาสตร์ช้า
กว่าที่อ่ืน 

ฐิติมา วิทยาวงศรุจิ และคณะ (2554) พบว่า น่านก่อนประวัติศาสตร์มีหลักฐานทางโบราณคดี
แสดงการค้นพบว่า พ้ืนที่ในจังหวัดน่านมีการส ารวจตั้งแต่ พ.ศ.2528–2551 มีการพบเครื่องมือสมัยหินเก่า
บริเวณเสาดินนาน้อย อ าเภอนาน้อย จากหินกรวดแม่น้ าเป็นเครื่องมือสับตัด (Choppers – Chopping 
Tool) พบเครื่องมือหินขัด หลายแหล่งกระจายอยู่ทั้งเมืองน่าน เหนือสุดในเขตบ่อเกลือ ปัว ท่าวังผา เมือง
น่าน จรดใต้สุดที่เขตอ าเภอนาหมื่น จากการศึกษาวรรณกรรมพบว่า ในบริเวณจังหวัดน่านมีการอยู่อาศัย
จนถึงสมัยยุคโลหะต่อเนื่องกันมาจนถึงปัจจุบัน 

 
ประวัติศำสตร์เมืองน่ำน (กรมศิลปากร พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน, 2530) 
จากพงศาวดารเมืองน่าน เมืองปัวเริ่มก่อตั้งในพุทธศตวรรษที่ 19 ร่วมสมัยกับสุโขทัย พะเยา พญา

ง าเมืองจากเมืองพะเยาขยายอิทธิพลเมืองในเขตจังหวัดน่าน ลงไปถึงอ าเภอน้ าปาด จังหวัดอุตรดิตถ์      
พระยาผากองได้ครองเมืองปัวใน พ.ศ.1865 ต่อมาพระยาการเมืองย้ายเมืองมาสร้างเมืองใหม่ที่เวียงแซ่แห้ง 
พระยาผากองย้ายเมืองมาริมน้ าน่าน จนปี พ.ศ.1911 พระยาการเมืองได้ไปช่วยสร้างวัดที่สุโขทัยใน สมัย
พระมหาธรรมราชาลิไท (เจ้าค าต้นกษัตริย์น่านเป็นพันธมิตรกับพระมหาธรรมราชาลิไท) ในจารึกวัดช้างค้ า 
ไดก้ล่าวถึงเขตเมืองน่าน ประกอบด้วย เมืองแพร่ เมืองงาว เมืองพลั่ง ในปี พ.ศ.1993 พระเจ้าติโลกราชจาก
เมืองเชียงใหม่ยึดเมืองน่านได้ และพม่าได้ยึดเมืองเชียงใหม่ในปี พ.ศ.2101 พม่าจึงส่งขุนนางมาปกครอง
เมืองน่านในฐานะประเทศราชของเมืองเชียงใหม่ โดยมีการติดต่อกับลาวล้านช้างตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 22  
และเม่ือพระเจ้ากรุงธนบุรียึดเมืองเชียงใหม่ได้ในปี พ.ศ.2317 เจ้าเมืองน่านจึงเข้าร่วมกับกรุงธนบุรีและกรุง
รัตนโกสินทร์ ประวัติศาสตร์เมืองน่านมีความสัมพันธ์กับดินแดนข้างเคียง เช่น ล้านช้าง ล้านนา และสุโขทัย 

 
ประวัติก่อตั้งเมืองน่ำน (พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน, 2548) 
พญาภูคาตั้งชุมชนบริเวณที่ราบตอนบนของต้นแม่น้ าน่าน ขุนฟองสร้างเมืองปัว หรือวรนคร  ราว

ต้นพุทธศตวรรษที่ 19 ต่อมาในปี พ.ศ.1902 พญาการเมืองย้ายชุมชนจากเมืองปัวมาสร้างเมืองใหม่บริเวณ
ภูเพียงแช่แห้งฝั่งตะวันออกของแม่น้ าน่านถือว่าเป็น ยุคเมืองน่านครั้งที่ 1  ในปี พ.ศ.1911 พญาผากอง 
ย้ายเมืองมายังฝั่งตะวันตกเพราะกันดารน้ า ซึ่งเป็นที่ตั้งเมืองน่านในปัจจุบัน ในปี พ.ศ.1915 ชื่อ “เมือง
น่าน”ปรากฏในศิลาจารึกสุโขทัยหลักที่ 8 รัชสมัยพระมหาธรรมราชาที่ 2 แห่งกรุงสุโขทัย ถือว่าเป็น ยุค
เมืองน่านครั้งที่ 2 โดยในปี พ.ศ.1993 ถึงปี พ.ศ.2101 เมืองน่านถูกผนวกเข้ากับล้านนาในสมัยพระเจ้า       
ติโลกราช เมื่อเชียงใหม่เป็นเมืองขึ้นของพม่า เมืองน่านจึงเป็นเมืองขึ้นของพม่าด้วย และในปี พ.ศ.2331 
เมืองน่านจึงอยู่ภายใต้การปกครองของกรุงรัตนโกสินทร์ เจ้าอัตถวรปัญโญ เจ้าผู้ครองเมืองน่านขอ
พระราชทานพระบรมราชานุญาตจากรัชกาลที่ 1 ปฏิสังขรณ์เมืองน่านที่ถูกทิ้งร้างโดยสร้างก าแพงและ
บูรณะตั้งเมือง ในสมัยเจ้าสุมนเทวราชเกิดน้ าท่วมใหญ่ พ.ศ.2360 จึงย้ายเมืองไปตั้งบนที่ดอนบริเวณดงพระ
เนตรช้างด้านเหนือของเมืองน่าน เรียกว่า “เวียงเหนือ” ถือว่าเป็น ยุคเมืองน่านครั้งที่ 3 ในปี พ.ศ.2389 
แม่น้ าน่านเปลี่ยนเส้นทางห่างจากก าแพงเมืองออกไปมาก เจ้าอนันตวรฤทธิเดชฯ จึงขอพระราชทานพระ
บรมราชานุญาตจากพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ย้ายกลับมาที่เดิมและบูรณปฏิสังขรณ์ก าแพง
เมืองน่านขึ้นมาใหม่แล้วเสร็จในปี พ.ศ.2400 ถือว่าเป็น ยุคเมืองน่านครั้งที ่4 จนถึงปัจจุบัน 
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ลักษณะทำงกำยภำพเมืองน่ำน (พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน, 2548) 
ยุคเเมืองน่านครั้งที่ 1 เวียงภูเพียงแช่แห้ง ลักษณะเมืองเป็นรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้ามุมมน ยาว 500 

เมตร กว้าง 300 เมตร มีคูน้ าคันดิน มีพระธาตุแช่แห้งบนยอดภูเพียงแช่แห้งเป็นศูนย์กลางของเมืองและ
ชุมชน มีหนองน้ าขนาดใหญ่ ทางนอกเมืองด้านทิศตะวันตกเรียกว่า “หนองเต่า” ยุคเมืองน่านครั้งที่ 2 และ
ครั้งที่ 4 เวียงนครน่านหรือนันทบุรี ลักษณะเมืองเป็นรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้าขนานไปกับล าน้ าน่าน มีคูเมืองและ
ก าแพง 3 ด้าน เว้นด้านติดล าน้ าน่านที่ เป็นปราการธรรมชาติ เมื่อ เจ้าอนันตวรฤทธิเดช กลับมา
บูรณปฏิสังขรณ์เมืองอีก สร้างก าแพงเมืองและประตูเมืองเป็นก่ออิฐถือปูน สูง 2 วา เชิงเทินกว้าง 3 ศอก มี
ใบเสมาบนเชิงเทิน ซุ้มประตูและป้อมเป็นทรงเรือนยอด มุมก าแพงท าป้อมไว้ทั้ง 4 แห่ง มีปืนใหญ่ประจ า
ป้อมละ 4 กระบอก มีประตู 8 ประตู เมืองน่านนี้มีพระธาตุช้างค้ าเป็นศูนย์กลางของเมืองและชุมชน     
ส่วนยุคเมืองน่านครั้งที่ 3 เวียงเหนือ ลักษณะเมืองเป็นรูปสี่เหลี่ยม มีคูน้ าคันดิน 1 ชั้น มีวัดมหาโพธิ์เป็นวัด
หลวง และเป็นศูนย์กลางของเวียงเหนือ โดยยุคเมืองน่านครั้งที่ 2 และครั้งที่ 4 เป็นเมืองเดียวที่ยังคงมี
องค์ประกอบของเมืองตามหลักทักษาเมืองที่สมบูรณ์ที่สุด 

ชาตรี เจริญศิริ (2549) พบว่า นครน่านพัฒนาเป็นนครรัฐแบ่งออกได้ 5 ยุค ตามการโยกย้ายเมือง
และศูนย์กลางการปกครองตามล าดับดังนี้ 1) วรนครหรือเมืองปัว 2) เวียงภูเพียงแช่แห้ง 3) เวียงใต้        4) 
เวียงเหนือ และ 5) เมืองน่านปัจจุบัน  น่านนครหรือนันทบุรีเป็นเมืองของกลุ่มคนไทที่รวมตัวกันบริเวณริม
แม่น้ าน่าน ตั้งแต่กลางพุทธศตวรรษที่ 18 มีฐานะเป็นรัฐเล็กๆ มีการปกครองเฉพาะของตนมีระบบการสืบ
ทอดผู้ครองนคร มีกฎหมาย จารีตประเพณีของตนเอง เมื่ออาณาจักรใกล้เคียงมีอ านาจมากขึ้นมักมีอิทธิพล
ต่อการเมืองและการปกครองของนครน่านเสมอ วรนครหรือเมืองปัว เริ่มราวกลางพุทธศตวรรษท่ี 18 พญา
ภูคาซึ่งครองเมืองย่าง ส่งคนไปสร้างเมืองวรนคร ซึ่งหมายถึงเมืองดี ต่อมาตกเป็นเมืองขึ้นของเมืองพะเยา 
พญาผานองต่อสู่จนหลุดพ้นอ านาจเมืองพะเยา สมัยพญาครานเมือง (กรานเมือง) บุตรพญาผานอง นคร
น่านมีความสัมพันธ์กับสุโขทัย ได้ก่อสร้างพระธาตุแช่แห้ง และอพยพพลเมืองมาอยู่เวียงภูเพียงแช่แห้ง มี
พระธาตุแช่แห้งเป็นศูนย์กลางนครรัฐ ต่อมาพญาผากองบุตรครองเมืองและย้ายเมืองมาตั้งอีกฟากของ
แม่น้ าน่าน เนื่องจากปัญหาแหล่งน้ า เรียกว่า เวียงน่าน (หรือเวียงใต้) ซึ่งเมื่อมีน้ าท่วมครั้งใหญ่ใน พ.ศ.2360 
พญาสุมนเทวราชเจ้าเมืองน่านจึงได้ย้ายเมืองไปอยู่บริเวณดงพระเนตร  ซึ่งเป็นที่ดอนทางเหนือของเมือง
เดิม เรียกว่า เวียงเหนือ ต่อมาแม่น้ าน่านเปลี่ยนทิศทางห่างจากก าแพงเมืองเวียงใต้เดิมไปมาก พ.ศ.2397 
เจ้าอนันตวรฤทธิเดช จึงขอพระบรมราชานุญาตจากพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ย้ายเมืองน่าน
จากเวียงเหนือกลับมายังเวียงใต้ จากนั้นซ่อมก าแพงเมืองแล้วเสร็จ พ.ศ.2400 ตัวเมืองน่านมีก าแพง 4 ด้าน 
มีคูเมือง 3 ด้าน เว้นด้านติดแม่น้ าน่าน ก าแพงสูง 2 วา ด้านตะวันออกมีประตูชัย ประตูน้ าเข้ ม ด้าน
ตะวันตกมีประตูปล่องน้ า ประตูหนองห้า ด้านเหนือมีประตูริม ด้านใต้มีประตูเชียงใหม่ ประตูท่าลี่ 

จังหวัดน่านและส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน (2552) พบว่า ประวัติศาสตร์ของเมืองน่านที่
ปรากฏในเอกสารประวัติศาสตร์ อาทิ พงศาวดารประชุมพงศาวดาร จดหมายเหตุ และหลักศิ ลาจารึกที่
ล าดับเหตุการณ์ได้ 5 ช่วง คือ 1) ช่วงสร้างเมืองปัวและเมืองน่านระหว่างปลายพุทธศตวรรษที่ 18 –      
พ.ศ.1911 2) ความสัมพันธ์กับกรุงสุโขทัยระหว่างปี พ.ศ.1915–1981  3) เมืองน่านขึ้นกับอาณาจักร
ล้านนาระหว่างปี พ.ศ.1993–2101  4) เมืองน่านตกเป็นเมืองขึ้นของพม่าระหว่างปี พ.ศ.2103–2328 และ   
5) เมืองน่านขึ้นกับกรุงรัตนโกสินทร์ ระหว่างปี พ.ศ.2331–2474 
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2. กำรศึกษำเรื่องกำรตั้งเมืองน่ำน 
2.1 องค์ประกอบของเมืองน่ำน 

การสร้างเมืองตามคติโบราณล้านนา เรียกว่า “ทักษาเมือง” หมายถึง อัฐเคราะห์ คือ อาทิตย์ 
จันทร์ อังคาร พุธ เสาร์ พฤหัส ราหู ศุกร์ ที่จัดเข้าระเบียบเป็นบริวาร อายุ เดช ศรี มูล อุตสาหะ มนตรี 
กาลกิณี โดยเวียนขวาไปตามทิศทั้งแปด คือ บูรพา อาคเนย์ ทักษิณ หรดี ประจิม พายัพ อุดร และอีสาน 
โดยก าหนดต าแหน่งองค์ประกอบหลักของเมืองคือ ก าแพงเมือง ประตู คุ้ม ข่วง และวัด ให้สอดคล้องกับ
หลักทักษา (ต าแหน่งการตั้งบ้านเมืองตามหลักโหราศาสตร์เพ่ือความเป็นมงคลแห่งบ้านเมือง ผู้ครองนคร 
และราษฎร) องค์ประกอบหลักเมืองน่าน คือ คุ้มหลวง คุ้มแก้ว หรือเวียงแก้ว คือ บริเวณที่เจ้าผู้ครองนคร
อยู่เป็นศูนย์กลางการเมืองและการปกครอง คือหอค าซึ่งเป็นที่ประทับ ที่ออกว่าราชการ ต้อนรับแขกบ้าน
แขกเมือง  วัดหลวง คือ วัดส าคัญใจกลางเมืองที่เจ้าผู้ครองนครน่านเป็นผู้สร้างและท านุบ ารุงรักษาต่อเนื่อง
ทุกพระองค์  ตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกของคุ้มหลวง วัดหลวงของเมืองน่านคือ วัดพระธาตุช้างค้ าวรวิหาร มี
พระธาตุช้างค้ าเป็นปูชนียสถานส าคัญกลางเมืองและเป็นศูนย์กลางพุทธศาสนาในเมืองน่าน ข่วงหลวง ข่วง
เมือง ข่วงแก้ว หรือสนามหลวง คือ ลานโล่งขนาดใหญ่ใจกลางเมือง อยู่ระหว่างคุ้มหลวงและวัดหลวงกลาง
เวียง มีวัดหัวข่วงอยู่ด้านเหนือ วัดภูมินทร์อยู่ทางทิศใต้ ใช้เป็นที่ ประกอบพระราชพิธี รัฐพิธี และงาน
ประเพณีต่างๆ การจัดขบวนเสด็จออกนอกเมือง การท าพิธีพุทธาภิเษก ธรรมทาน การแห่ครัวทาน จัด
แสดงมหรสพ พิธีสวนสนาม จัดขบวนทัพ เป็นตลาดนัดและที่พักผ่อนของชาวเมือง  ใจเมือง สะดือเมือง 
หรือวิญญาณเมือง ตั้งอยู่บริเวณใจกลางเมืองโดยถือเอาต้นไม้ใหญ่ เช่น ต้นโพธิ์ ต้นยาง เป็นที่สิงสถิตของ
เทวดาอารักษ์รักษาเมือง เรียกว่า “เสื้อเมือง” ตามคติล้านนา บริเวณนี้เป็นจุดส าคัญของเมือง นิยมสร้าง
หลักเมืองหรือเอาอินทนิล เมืองน่านมีต้นโพธิ์ภายในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน เป็นใจเมือง ที่อยู่อาศัย
ของชาวเมืองน่าน คุ้มเจ้านาย เชื้อพระวงศ์ มักตั้งอยู่รอบคุ้มหลวงหรือบริเวณท่ีเป็นเดชเมือง และอายุเมือง 
ที่อยู่ของขุนนาง ข้าราชการ พ่อค้า พลเมือง ตั้งอยู่บริเวณศรีเมือง มูลเมือง อุตสาหะเมือง และมนตรีเมือง 
ทิศใต้และทิศตะวันตกเป็นกาลกิณีเมืองและบริวารเมือง ทิศกาลกิณีเมืองจะเป็นเส้นทางน าศพออกไปนอก
เมือง ชุมชนภายในก าแพงเมืองเรียกว่า “ในเวียง” ชุมชนนอกก าแพงเมืองเรียกว่า “นอกเวียง” 

ก าแพงเมืองทิศตะวันออกมี 2 ประตู คือ ประตูไชยส าหรับเจ้านายชั้นสูงเสด็จทางชลมารค  
ประตูน้ าเข้มใช้ติดต่อค้าขายทางน้ าของชาวเมือง  ก าแพงเมืองทางทิศเหนือมี 2 ประตู คือ ประตูริมใช้
ส าหรับเดินทางไปด้านเหนือของเมือง ประตูอมรเป็นเส้นทางไปวัดสวนตาล ก าแพงเมืองทิศตะวันตก มี 2 
ประตู คือ ประตูปล่องน้ าใช้ระบายน้ าจากตัวเมืองออกนอกเมือง ประตูหนองน้ าส าหรับชาวเมืองออกไปท า
ไร่ท านานอกเมือง ก าแพงเมืองทิศใต้มี 2 ประตู คือ ประตูเชียงใหม่เป็นทางออกไปต่างเมือง เช่น แพร่ 
เชียงใหม่ ประตูท่าลี่เป็นประตูที่น าศพออกไปนอกเขตเมือง  คูเมืองอยู่ด้านนอกก าแพงเมือง 3 ด้าน ยกเว้น
ทิศตะวันออกท่ีมีแม่น้ าน่านเป็นปราการธรรมชาติ 

ก าแพงเมืองน่านในสมัยพญาผากอง (ส าราญ จรุงจิตประชารมย์, 2549) เป็นมูลดินถมสูงขึ้นเป็น
ก าแพงเมืองและขุดคูเมืองด้านหน้า สมัยพญาสุมนเทวราชเป็นผู้ครองนครน่านระหว่างปี พ.ศ.2353–2368 
ก าแพงเมืองในขณะนั้นสร้างด้วยท่อนซุงปักเรียงรายเป็นพะเนียด ขุดคูเมืองด้านหน้า ด้านในถมดินเป็นเชิง
เทิน ต่อมาในปี พ.ศ.2360 เกิดน้ าท่วมใหญ่ เรียกว่า “น้ านองหลวง” ฝนตกหนักน้ าพัด ก าแพงเมือง วัด 
และบ้านเรือนราษฎรเสียหายเกือบหมด พญาสุมนเทวราชต้องย้ายเมืองหนีน้ าท่วมไปอยู่เวียงเหนือ 36 ปี 
เมื่อเจ้าอนันตวรฤทธิเดช เป็นเจ้าผู้ครองนครน่าน จึงย้ายกลับมาที่เดิมและก่อก าแพงเมืองขึ้นมาใหม่ในป ี
พ.ศ.2397 สร้างเสร็จสมบูรณ์ เมื่อ พ.ศ.2450 มีประตูเมือง 7 ประตู คือ ด้านเหนือมีประตูชื่อประตูริม ด้าน
ตะวันออกมีประตู 2 ประตู ชื่อประตูน้ าเข้มและประตูชัย ด้านใต้มี 2 ประตู ชื่อประตูท่าลี่และประตู
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เชียงใหม่ ด้านตะวันตกมี 2 ประตู ชื่อประตูหนองห้าและประตูปล่องน้ า ประตูที่  7 นี้มียามเฝ้าประตูรักษา
เปิด – ปิด โดยเปิดเวลา 6 โมงเช้า ปิด 6 โมงเย็น การเปิดปิดประตูเมืองจะใช้สัญญาณคือ กลองตีย่ าเป็น
สัญญาณเรียกว่า กลองย่ ารุ่ง และกลองย่ าค่ า ในระหว่างปิดประตูเมืองห้ามคนเข้าออกอย่างเด็ดขาดผู้ฝ่าฝืน
มีโทษถึงประหารชีวิต 

ผังเมืองน่านและการสร้างเมืองตามคติล้านนาได้ก าหนดองค์ประกอบหลักของเมือง คือ ก าแพง
เมือง ประตูเมือง คุ้ม ข่วงเมือง วัด ตามต าแหน่งการตั้งตามหลักโหราศาสตร์เพ่ือเป็นมงคลแก่เมือง ผู้ครอง
นครและราษฎรเมืองน่านยังคงมีองค์ประกอบตามหลักทักษาเมืองที่สมบูรณ์ ก าแพงเมืองด้ านตะวันออกมี
ประตูไชยส าหรับเจ้านายเสด็จทางชลมารค ประตูน้ าเข้มส าหรับการค้าขาย ก าแพงเมืองด้านเหนือมีประตู
ริมส าหรับเดินทางสู่ทางทิศเหนือ ประตูอมร ท าถนนมหายศไปวัดสวนตาล ก าแพงเมืองด้านตะวันตกมี
ประตูปล่อยน้ าส าหรับชาวเมืองเดินทางเข้า – ออก ประตูหนองน้ าส าหรับออกไปท าไร่ท านานอกเมือง
ก าแพงเมืองใต้มีประตูเชียงใหม่ส าหรับทางออกไปต่างเมือง ประตูท่าลี่ส าหรับน าศพไปเผานอกเมือง นอก
ก าแพงทุกด้านยกเว้นด้านตะวันออกที่มีแม่น้ าน่านจะขุดคูไว้ป้องกันเมือง 
 

2.2 เมืองน่ำนสมัยรัตนโกสินทร์ 
การเดินทางไปหัวเมืองลาวเฉียงของนายปิแอร์ โอร์ต ผู้ช่วยที่ปรึกษากฎหมายชาวเบลเยี่ยม 

ระหว่าง พ.ศ.2440–2441 (พิษณุ จันทร์วิทัน, 2539) มณฑลลาวเฉียงมีเชียงใหม่เป็นเมืองหลักประกอบด้วย
หัวเมือง 6 หัวเมือง คือ  เชียงใหม่มีเจ้านครเชียงใหม่ มีข้าหลวงคือพระยาทรงฯ เมืองย่อยเขตเชียงใหม่คือ
เชียงราย ข้าหลวงได้แก่ ขุนอรรถฯ (นายอรรถ สุรวงศ์) น้องชายพระยาทรง ล าพูน ล าปาง เมืองเถิน เมือง
แพร่ และเมืองน่าน ข้าหลวง คือ เจ้าหมื่นมหาดเล็ก อ านาจหน้าที่ของข้าหลวงจะดูแลก ากับงานบริหาร
ราชการทุกเรื่อง จะอยู่ภายใต้การก ากับดูแลของข้าหลวงใหญ่ที่เชียงใหม่ เจ้านายของเมืองน่านมีต าแหน่ง
การปกครองทั้งหก มีการจัดแบ่งดังนี้ เจ้านครเมืองน่านเจ้าสุริยวงศ์ (เจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชฯ) เจ้าอุปราชดูแล
ศาลยุติธรรม เจ้าราชวงศ์ดูแลกรมมหาดไทย เจ้าราชบุตรดูแลกรมทหาร เจ้าสุริยวงศ์ดูแลกรมวัง เจ้าน้อยบุ
รงค์ดูแลกรมนา เจ้าน่านสุทธิสารดูแลกรมคลัง แต่ละกรมมีศาลของตนเอง ศาลสถิตยุติธรรมท าหน้าที่เป็น
ศาลอาญา 

ช่วงพุทธศตวรรษที่ 23 พม่าเพ่ิมความเข้มงวดในการปกครองล้านนามากขึ้น ระบบการปกครอง
ล้านนาเหมือนระบบการปกครองของพม่า มีการแต่งตั้งผู้ปกครองในระดับต่างๆ ให้สอดคล้องกับการ
ปกครองของพม่า ต าแหน่งต่างๆ แต่งตั้งโดยตรงจากราชส านักพม่า ผู้ปกครองท้องถิ่น ต้องอยู่ในความดูแล
จากขุนนางพม่าที่ส่งมาปกครองล้านนา พม่าส่งขุนนางมาปกครองเชียงใหม่ พ.ศ. 2207–2210 จากนั้น
ผู้ปกครองถูกแต่งตั้งจากพม่าสืบเนื่องมา พม่าลดฐานะผู้ปกครองจากกษัตริย์ประเทศราชเป็นขุนนาง คือ 
เมียวหุ่น ซึ่งได้รับการแต่งตั้งผ่านที่ประชุมอัครเสนาบดี อันเป็นองค์กรการปกครองที่ส าคัญแห่ง
ราชอาณาจักรพม่า พม่ามีอิทธิพลเหนือล้านนามาจนถึง พ.ศ.2317 พระเจ้าตากสินมหาราชตีเมืองเชียงใหม่ 
และหัวเมืองล้านนาจึงยุติบทบาทพม่าที่มีอิทธิพลเหนือล้านนามาตั้งแต่บัดนั้น พม่ามีอ านาจเหนือการ
ปกครองระหว่าง พ.ศ.2103–2317 นานถึง 214 ปี เชียงใหม่มีอิทธิพลต่อเมืองน่านระหว่าง พ.ศ.1993–
2101 นานถึง 108 ปี เมื่อพระเจ้าติโลกราชยกทัพจากเชียงใหม่มาตีนครน่าน พ.ศ.1993 ตั้งขุนนางมา
ปกครองนครน่านสืบต่อมา 18 คน ในปี พ.ศ.2326 เมืองน่านถูกทิ้งร้าง รัชกาลที่ 1 ให้เจ้ามงคลวรยศไป
ครองนครน่าน แต่เจ้ามงคลวรยศสละให้เจ้าอัตถวรปัญโญขึ้นครองแทน นครน่านจึงอยู่ในอ านาจรัฐสยาม
จนสมัยรัชกาลที่ 5 ทรงปรับเปลี่ยนการปกครองหัวเมือง เป็นมณฑลเทศาภิบาล กรุงเทพมหานครส่ง
ข้าหลวงประจ าเมืองมาก ากับดูแลการบริหารของเจ้าผู้ครองนคร (เจ้ามหาพรหมสุรธาดา) และเมื่อเจ้า       
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ผู้ครองนครน่านองค์สุดท้ายพิราลัยใน พ.ศ.2474 จึงไม่ได้มีการแต่งตั้งผู้ใดเป็นเจ้าผู้ครองนครน่านอีก การ
สืบทอดสิ้นสุดลงในปี พ.ศ.2446 และรัชกาลที่ 5 สถาปนา เจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชฯ ขึ้นเป็นพระเจ้านครน่าน 
มีพระนามจารึกในสุพรรณบัฏ ว่า พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช กุลเชษฐมหันต์  ไชยนันทบุระมหา  ราชวงษาธิ
บดี  สุจริตจารีราชานุภาวรักษ์  วิบุลย์ศักดิกิติไพศาล ภูบาลบพิตร์  สถิตย์ ณนันทราชวงษ์  โปรดให้สร้าง
หอค าเป็นอาคารไทยผสมตะวันตกใช้เป็นที่ว่าการและที่ประทับเมื่อปี พ.ศ.2446 (ชาตรี เจริญศิริ, 2549) 

ในปี พ.ศ. 2331 เจ้าอัตถวรปัญโญ ได้เข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ณ 
กรุงรัตนโกสินทร์ เพ่ือขอเป็นข้าขอบขัณฑสีมา จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้เจ้าอัตถวรปัญโญเป็นเจ้าผู้
ครองนครน่าน และแต่งตั้งเจ้าสุมนเทวราชขึ้นเป็นพระยาหอหน้า อันเป็นต าแหน่งเจ้าอุปราช ล่วงมาถึงปี
พ.ศ.2343 เจ้าอัตถวรปัญโญ ได้ขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตรัชกาลที่  1 ย้ายกลับไปตั้งที่เมืองน่าน
ซึ่งถูกทิ้งร้าง พร้อมทั้งได้ก่อสร้างก าแพงและบูรณะเมืองขึ้นใหม่ เมื่อเจ้าอัตถวรปัญโญถึงแก่พิราลัยในปี 
พ.ศ.2353 เจ้าสุมนเทวราชก็ได้ครองเมืองน่านสืบต่อมา ในปี พ.ศ.2360 เมืองน่านเกิดอุทกภัย เจ้าสุมน
เทวราชจึงได้ย้ายเมืองไปตั้งขึ้นใหม่ ณ บริเวณดงพระเนตรช้างทางตอนเหนือ เรียกว่า เมืองเวียงเหนือ    
เมืองน่านตั้งอยู่ที่เมืองเวียงเหนือมาจนถึงปี เวลานั้นมี เจ้าอนันตวรฤทธิเดช กุลเชษฐ์มหัตไชย นันทบุรม
มหาราชวงศาธิบดี  เป็นเจ้าผู้ครองนคร ห่างจากบริเวณก าแพงเมืองเก่าไปมาก เจ้าอนันตวรฤทธิเดชจึงได้
กราบบังคมทูลขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ขอย้ายเมือง
กลับไปตั้งยังที่เดิม และสร้างก าแพงเมืองขึ้นใหม่  ในปี พ.ศ.2435 แบ่งการปกครองหัวเมืองออกเป็นมณฑล
เทศาภิบาล ได้ทรงส่งข้าราชการชั้นผู้ใหญ่ที่ทรงไว้วางพระราชหฤทัย มาก ากับดูแลการบริหารบ้านเมือง 
เรียกชื่อตามต าแหน่งท าเนียบว่า ข้าหลวงประจ าเมือง ในปี พ.ศ.2446 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว จึงมีพระบรมราชโองการให้สถาปนาเลื่อนฐานันดรศักดิ์ขึ้นเป็น พระเจ้านครน่าน มีพระนามตาม
จารึกในพระสุบรรณบัฏว่า พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช กุลเชษฐมหันต์ ไชยนันทบุระมหา ราชวงษาธิบดี  
สุจริตจารีราชานุภาวรักษ์ วิบุลย์ศักดิกิติไพศาล ภูบาลบพิตร์ สถิตย์ ณนันทราชวงษ์  เมื่อพระเจ้าสุริยพงษ์
ผริตเดชฯ ถึงแก่พิราลัยเมื่อวันที่ 5 เมษายน พ.ศ. 2461 เจ้ามหาพรหมสุรธาดา (เจ้าอุปราช) ได้ขึ้นครอง
เมืองน่าน เมื่อเจ้ามหาพรหมสุรธาดาถึงแก่พิราลัย ในปี พ.ศ.2474 ต าแหน่งเจ้าผู้ครองนครจึงถูกยุบ
นับตั้งแต่นั้นเป็นมา และเมืองน่านก็ได้กลางเป็นจังหวัดหนึ่งของประเทศไทยในเวลาต่อมาจนถึงปัจจุบัน 
 
3. กำรศึกษำเรื่องสถำปัตยกรรมพื้นถิ่น 

การศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น เพ่ือความเข้าใจถึงรูปแบบและวิธีการศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น 
และความเข้าใจในสถาปัตยกรรมในเขตเมืองเก่าของจังหวัดน่าน หรือที่เรียกว่า “ใจเมืองน่าน” มีพ้ืนที่ 
0.18 ตารางกิโลเมตร ซึ่งเป็นพ้ืนที่ตามมติของคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 20 กันยายน พ.ศ.2548 และตาม
ประกาศคณะกรรมการการอนุรักษ์และพัฒนากรุงรัตนโกสินทร์และเมืองเก่า ลงวันที่ 24 มีนาคม          
พ.ศ.2549 ด้วยเจตนารมณ์จะให้คุ้มครองพ้ืนที่เป็นมรดกส าคัญของชาติ เป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
โดยการใช้ประโยชน์อย่างคุ้มค่า โดยมีคณะอนุกรรมการการอนุรักษ์และพัฒนาเมืองเก่าน่าน ซึ่งมี           
ผู้ว่าราชการเป็นประธานเป็นผู้ก าหนดแนวทางการอนุรักษ์และพัฒนา โดยอิงแผนแม่บทซึ่งคณะรัฐมนตรีให้
ความเห็นชอบแล้วในปี พ.ศ.2548 
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3.1 แนวทำงกำรศึกษำสถำปัตยกรรมพื้นถิ่น 
วิวัฒน์ เตมียพันธุ์ (2537) ให้ความหมายของสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น หมายถึง สถาปัตยกรรมของ

ชาวบ้านและรวมไปถึงเรือนพักอาศัยที่มีรูปแบบทางประเพณีนิยมที่มีเอกลักษณ์เฉพาะกิจ ตลอดจนถึง
อาคารอ่ืนๆ นอกเหนือจากเรือนพักอาศัย แต่เกี่ยวข้องกับกิจกรรมในการด ารงชีพของชาวบ้าน คุณค่าของ
สถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นนั้น การศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นพบว่าจะเข้าใจสภาพของสังคม (Society) ได้
ชัดเจนขึ้นเพราะสะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมของประชาชน (Popular Culture) ที่แฝงอยู่กับตัวอาคารซึ่งเป็น
การสร้างสรรค์อย่างหนึ่งของมนุษย์ เป็นตัวอย่างที่แสดงการแก้ปัญหา เป็นการออกแบบที่ตรงไปตรงมาและ
ชัดเจน รูปทรงของบ้านได้ ประมวลเนื้อที่สนองความต้องการอย่างเหมาะสมตามเนื้อหาที่ต้องการ         
บ้านพ้ืนถิ่น (Vernacular House) เป็นตัวอย่างที่แสดงถึงประสิทธิภาพ ความประหยัด ความรู้สึก และภูมิ
ปัญญา เพ่ือให้ความรู้ทางสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นพัฒนาขึ้นในแนวกว้างและแนวลึกจ าเป็นต้องค้นคว้า
รวบรวมข้อมูลทางสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นให้กว้างขวาง เพราะจะเป็นพ้ืนฐานให้เกิดการวิเคราะห์ตีความใน
แนวลึก แนวทางการศึกษาค้นคว้าสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น มี 2 แนวทาง คือ แนวทางแรกเป็นแนวทางของ
สถาปนิกที่มีพลังสร้างสรรค์สูง และแนวทางท่ีสองเป็นแนวทางการศึกษาที่ต้องค้นคว้าสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น
ด้วยระบบวิธีการศึกษาเป็นระบบและมีขั้นตอนมุ่งหมายเพ่ือศึกษาค้นคว้าให้เห็นคุณค่าของสถาปัตยกรรม
พ้ืนถิ่นซึ่งมีหลายแง่ หลายความหมาย ทั้งคุณค่าในฐานะรูปแบบเฉพาะทางวัฒนธรรม รูปแบบที่มี
เอกลักษณ์ของภูมิภาค คุณค่าในฐานะสะท้อนฐานะของชุมชน นอกจากนั้นยังเป็นการศึกษาเพ่ือเห็น
กระบวนการวิวัฒนาการของอาคารพ้ืนถิ่น เพ่ือเป็นแนวส าหรับมาประยุกต์ใช้กับสมัยปัจจุบัน หาสาเหตุของ
การเปลี่ยนแปลงรูปทรงอาคาร ศึกษาถึงระบบการก่อสร้าง ศึกษาเพ่ือเปรียบเทียบรูปทรงเชิงชาติพันธุ์วิทยา 
ศึกษาถึงคติความเชื่อที่ผูกพันกับรูปทรง ศึกษาเพ่ืออนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมของท้องถิ่น วิธีการศึกษา
สถาปัตยกรรมท้องถิ่นเป็นการศึกษาจากอาคารที่มีอยู่จริงจึงไม่ค่อยจ าเป็นต้องตั้งสมมติฐานขึ้น แต่เป็น
การศึกษาข้อมูลที่ได้และมีด้วย การวิเคราะห์ข้อมูลในแง่มุมต่างๆ จึงจะพบค าตอบภายหลัง ค าตอบที่ได้
ย่อมขึ้นกับวิธีการสอบสวนและตรวจสอบข้อมูลโดยคล้อยตามวัตถุประสงค์ของการศึกษาที่ผู้ศึกษาได้ตั้ง
เป็นความมุ่งหมายแต่แรกและเป็นการศึกษาได้ทั้งการศึกษาเฉพาะกรณี และการศึกษาเชิงปริมาณเพ่ือ
แสวงหารูปแบบเฉพาะถิ่นของ R.W. BRUN  SKILL มี 3 แนวทางการศึกษา สามารถสรุปไดค้ือ 1) การแบ่ง
ประเภทของสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น แบ่งได้ 3 ประเภท ได้แก่ อาคารประเภทที่พักอาศัย (Domestic 
Architecture) อาคารทางเกษตรกรรม (Agricultural Architecture) อาคารอุตสาหกรรมของชาวบ้าน 
(Industrial Vernacular)  2) การศึกษาส ารวจที่ตั้ง โดยศึกษาสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์ สภาพดินฟ้า
อากาศ สภาพทางธรณีวิทยา และ 3) การศึกษารายละเอียดของส่วนประกอบอาคารจากวัสดุและวิธีการ
ก่อสร้าง โดยแยกส่วนประกอบออกเป็น ผนัง วัสดุ และวิธีการก่อสร้าง (Walling : Construction and 
Material) หลังคา – รูปร่าง และวิธีการก่อสร้าง (Roofing : Shape Construction and Material)   
แปลนและรูปตัด (Plan and Section) รายละเอียด (Architectural  Detail) ของบันได ประตู หน้าต่าง 

จากหัวข้อนี้สามารถน าไปเป็นหัวข้อย่อยในการศึกษาเฉพาะกรณี  การศึกษาเบื้องต้นต้องค้นคว้า
หาลักษณะรูปแบบอาคาร โดยการส ารวจ วัดขนาด เขียนร่างภาพ ถ่ายภาพเก็บไว้เป็นข้อมูลเบื้องต้น ตาม
หลักการศึกษาของสถาปัตยกรรม น ามาเขียนแบบรายละเอียด แปลน รูปด้าน รูปตัด รูป Isometric หรือ
ทัศนียภาพ (Perspective) เพ่ือศึกษาปริมาตรของรูปทรง ปริมาตรของพ้ืนที่ (Space) ความสัมพันธ์ของ
ปริมาตรพ้ืนผิว (Surface) ความสัมพันธ์ของเนื้อที่ภายในอาคาร ท าให้เราทราบเบื้องต้น คือ ลักษณะของ
อาคารเพ่ือตีความจากการวิเคราะห์ โดยวิเคราะห์เนื้อที่ใช้สอย ความสัมพันธ์ของเนื้อที่ใช้ สอย กิจกรรมที่
เกิดขึ้นในเนื้อที่ใช้สอยตามเวลาและฤดูกาล ความสัมพันธ์ของกิจกรรมและพฤติกรรมทางวัฒนธรรม อัน
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เป็นผลจากคติความเชื่อ แบบแผนการด ารงชีวิตที่มีผลต่อกิจกรรม หลักการวิเคราะห์นั้นใช้การสังเกต 
(Observation) สัมภาษณ์และเอกสารที่เกี่ยวข้องกับคติความเชื่อของท้องถิ่นนั้นๆ วิเคราะห์ระบบ
โครงสร้าง วัสดุก่อสร้าง วิธีการก่อสร้าง ระบบระบายอากาศภายในอาคาร การจัดพ้ืนที่ใช้สอยกับ
สภาพแวดล้อมภูมิอากาศและทิศทางของแดดลม วิธีการแก้ปัญหาจากผลกระทบทางด้านคติ (การเลี่ยงและ
เปิดรับแสงแดด การรับลม การป้องกันฝนสาด การป้องกันลมพายุ) 

เมื่อวิเคราะห์แล้วจึงประเมินคุณค่าเป็น 3 หัวข้อ คือ คุณค่าในการแก้ปัญหาเรื่องประโยชน์ใช้สอย 
คุณค่าของการก่อสร้างและการใช้วัสดุ คุณค่าทางความงาม (ความสัมพันธ์ของระนาบกับพ้ืนที่) สัดส่วนและ
รูปทรง จังหวะการเจาะช่องแสง หน้าต่างกับผนังทึบ รูปทรงที่เป็นมวล (Mass) ระเบียบและวิธีการตกแต่ง 
รายละเอียดของส่วนต่างๆ ผลของแสงเงาต่อรูปทรง การเลื่อนไหลของที่ว่าง ความสัมพันธ์ระหว่างที่ว่าง
ภายในกับที่ว่างภายนอก ความสัมพันธ์ระหว่างอาคารกับสภาพแวดล้อมในเชิงองค์ประกอบทางความงาม 
การตกแต่งอาคารให้มีคุณค่า การค้นคว้าทางสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นต้องใช้ความรู้ที่เป็นหลักวิชาการทาง
เหตุผล ซึ่งเป็นลักษณะภาวะวิสัย (Objective) กับการใช้ความรู้ที่เป็นประสบการณ์อันเป็นอัตวิสัย 
(Subjective) หรือจิตนิยมคู่กันไป 

อรศิริ ปาณินท์ (2553) พบว่า เนื้อหาของสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นต้องมีการศึกษาในในรูปแบบการ  
บูรณาการหลายสาขาทั้งสภาพแวดล้อมแบบธรรมชาติ ระบบนิเวศ สภาพกายภาพ ซึ่งสัมพันธ์กับวิถีชีวิต
ของคนในชุมชน มีความต่อเนื่องจากอดีตถึงปัจจุบัน ระบบสังคม เศรษฐกิจ ภูมิปัญญาที่สัมพันธ์กับการ
ด ารงชีพ และสถาปัตยกรรมพื้นถ่ิน การศึกษามีการก าหนดแผนการศึกษาได้ 3 แนวทางข้ึนอยู่กับประเด็นที่
จะท าการศึกษาเพ่ือให้รู้เรื่องราวใด ค าถามที่ต้องการรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น อาจอยู่ในช่วง
ความสัมพันธ์ใดก็ได้ ตั้งแต่ระบบนิเวศ รายละเอียดของตัวสถาปัตยกรรม ความเชื่อและภูมิปัญญาเกี่ยวข้อง 
โดย 1) ศึกษาจากบริบทมายังตัวสถาปัตยกรรม (หรือศึกษาสภาพแวดล้อมไปสู่วิถีชีวิตไปสู่สถาปัตยกรรม
พ้ืนถิ่นและสรุป) 2) ศึกษาสถาปัตยกรรมภายในรายละเอียดย้อนมายังบริบท (หรือศึกษาสถาปัตยกรรมพื้น
ถิ่นไปสู่วิถีชีวิตไปสู่ระบบนิเวศและสภาพแวดล้อมและสรุป) และ 3) ศึกษาวิถีชีวิตและปัจจัยที่ส่งผลมายังวิถี
ชีวิต (หรือศึกษาวิถีชีวิตไปสู่สภาพแวดล้อมและสรุป  หรือศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นไปสู่วิถีชีวิตและสรุป  
ทั้ง 3 แนวทาง แสดงให้เห็น ความหลากหลายของการศึกษาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น ขึ้นอยู่กับค าถาม บางครั้ง
คุณค่าอาจไม่ได้อยู่ที่ตัวสถาปัตยกรรมแต่อาจรวมถึงความสัมพันธ์ต่างๆ ของเนื้อหา สถาปัตยกรรมท้องถิ่น
แอบแฝงวัฒนธรรมของวัฒนธรรมของกลุ่มชนที่มีความสัมพันธ์กับระบบนิเวศและสภาพแวดล้อมกับ
ธรรมชาติ มีภูมิปัญญาในการปรับตัวให้วิถีชีวิต อยู่ร่วมกันกับสภาพแวดล้อมอย่างสมดุล 

โดยก่อนท าการส ารวจภาคสนาม ศึกษา และทบทวนวรรณกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวเนื่อง หากไม่พบ
การศึกษาระบบนิเวศและสถาปัตยกรรมต้องศึกษาจากวิทยาการที่เกี่ยวเนื่องเพ่ือให้เชื่อมโยงไปยังสภาพ
ทางกายภาพและวิถีชีวิตซึ่งเป็นเนื้อหาที่ต้องการศึกษา จะท าให้สามารถจินตนาการถึงสภาพแวดล้อมได้ 
ต้องศึกษาด้านประวัติศาสตร์ ภาษา และวรรณคดี ที่เป็นหลักฐานส าคัญในการเชื่อมโยงการศึกษาเกี่ยวกับ
เมืองและสถาปัตยกรรมให้ความชัดเจนถึงความเป็นมา สภาพชีวิต ศึกษาทางด้านวัฒนธรรม ท าให้เข้าใจ
เกี่ยวกับสภาพแวดล้อมทรัพยากรธรรมชาติและวิถีชีวิต  ในการส ารวจ การพิจารณาขอบเขตด้านพ้ืนที่ และ
การปฏิบัติงานท าหน้าที่ 4 กลุ่ม คือ ท าผังหมู่บ้าน ผังบริเวณบ้าน ทัศนียภาพ ความสัมพันธ์ระหว่างเรือน
ข้างเคียง ท าผังพ้ืน อุปกรณ์ เครื่องมือ เครื่องใช้ รูปด้านรูปตัดเรือน ศึกษาเปรียบเทียบรูปทรงหลังคาของ
เรือนที่เป็นกรณีศึกษา สัมภาษณ์ประวัติความเป็นมาของครอบครัวที่ท าการส ารวจ ความเป็นมาของ
หมู่บ้าน ชีวิตการด ารงชีวิต ความเชื่อ ประเพณี และอ่ืนๆ ซึ่งจะสามารถตรวจสอบความสมบูรณ์ของข้อมูล
ภาคสนามได้ 
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3.2 สถำปัตยกรรมประเภทคุ้ม 
คุ้มที่อยู่ในเขตเมืองเก่าจังหวัดน่าน เป็นสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นที่ยังคงสภาพรูปแบบการด ารงชีวิตที่

สมบูรณ์และยังไม่ถูกเปลี่ยนแปลงหรือเปลี่ยนแปลงน้อยที่สุด แม้ว่าบางอาคารจะมีการปรับเปลี่ยน
ประโยชน์ใช้สอยไปจากเดิม แต่ยังคงรูปแบบทางสถาปัตยกรรมที่แสดงถึงความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะถิ่น
อย่างสมบูรณ์  ดังนี้ 

 
1. หอค ำ (พิพิธภัณฑสถำนแห่งชำติ น่ำน)  

หอค า ปัจจุบันเป็น “พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน”  ตั้งอยู่ในชุมชนช้างค้ า ต าบลในเวียง 
อ าเภอเมืองน่าน ซึ่งพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชสร้างขึ้นหลังจากได้รับการสถาปนาพระยศให้เป็น “พระเจ้า    
สุริยพงษ์ผริตเดช” จึงสร้างหอค าขึ้นใหม่เพ่ือฉลองพระยศ โดยเป็นอาคารทรงไทยผสมศิลปะตะวันตกแบบ
ตรีมุข 2 ชั้น มุขหน้าหันไปทิศตะวันออกตรงกับแม่น้ าน่าน ตัวอาคารก่ออิฐฉาบด้วยปูน หลังคาเป็นทรงจั่ว 
เดิมมุงด้วยแป้นเกล็ด ภายหลังเปลี่ยนเป็นมุงด้วยกระเบื้องลอนและลดเครื่องประดับหลังคาลงไปมีชั้นลด 2 
ชั้น ประดับช่อฟ้า ใบระกา และหางหงส์ แบบพ้ืนเมืองน่าน และมีลวดลายปูนปั้นบริเวณซุ้มประตู–หน้าต่าง
ตามแบบศิลปะตะวันตก หน้าบันด้านหน้าเป็นรูป “ตราโคอุศุภราช” อันเป็นตราประจ าเมืองน่านที่ใช้ใน
สมัยพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชฯ ผนังมีบัวคาดแบ่งระหว่างชั้นล่างกับชั้นบน มีการจัดระเบียบองค์ประกอบ
ในลักษณะสมมาตร เน้นซุ้มประตูทางเข้าตรงกลางด้วยบัวปูนปั้นเหนือประตูเป็น Scroll Pediment แบบ
ฝรั่ง ผนังด้านหน้าอาคารมีผนังยื่นในลักษณะของ Pilaster เป็นตัวแบ่งระยะของหน้าต่างที่อยู่ตรงกลางช่อง 
หน้าต่างชั้นบนแบ่งเป็นสองส่วน ส่วนบนเป็นบานเกล็ด และส่วนล่างเป็นลูกฟัก มีซุ้มยื่นออกมาเป็นกันสาด 
มีการติดไม้ฉลุเป็นครีบรอบๆ เหมือนเชิงชาย มีลูกกรงกันตกไม้ฉลุ ส่วนหน้าต่างชั้นล่างเป็นบานลูกฟักไม้ มี
บัวปูนปั้นรูปสามเหลี่ยมแบบ Pediment ของฝรั่ง 

เมื่อสิ้นพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชฯ เจ้ามหาพรหมสุรธาดาก็เข้ามาอาศัยอยู่ในคุ้มหลังนี้แทน โดยยก
คุ้มเดิมของตนให้เป็นบ้านเจ้าราชบุตร (หมอกฟ้า ณ น่าน) โดยเจ้าลัดดา ณ น่าน ธิดาคนสุดท้องของเจ้า
มหาพรหมฯ ได้เล่าถึงรายละเอียดของอาคารและการใช้สอยในพ้ืนที่ภายในคุ้มไว้ว่า ในสมัยก่อนมีบันไดทาง
ขึ้นชั้นบนด้านหน้าทั้งสองข้างซ้ายขวา โดยใช้ขึ้นด้านหนึ่ง และลงอีกด้านหนึ่ง และมีบันไดทางขึ้นจาก
ด้านหลังด้วย ตรงกลางห้องโถงชั้นบนมีบัลลังก์อยู่ซึ่งปัจจุบันเป็นที่ตั้งของพระพุทธรูป  ไม้กระดานเป็นไม้
แผ่นใหญ่ๆ แต่ปัจจุบันโดนรื้อออกแล้วเป็นเป็นไม้กระดานแผ่นเล็กแทน ห้องบรรทมของเจ้ามหาพรหม    
สุรธาดาอยู่ทางทิศใต้ หรือบริเวณที่ตั้งของงาช้างด าในปัจจุบัน มีห้องทรงงาน ห้องลูกหลานที่อยู่เวรถวาย
งานใกล้ ส่วนด้านทิศเหนือเป็นห้องของชายา ล้อมรอบด้วยก าแพงอิฐทึบสี่ด้าน ก าแพงด้านหน้าอยู่บริเวณ
หลังต้นโพธิ์ มีศาลารายยาวตลอดแนวก าแพง มีซุ้มประตูทางเข้า ภายในเป็นที่ประทับของพระเจ้าสุริยพงษ์
ผริตเดชฯ และครอบครัวของท่าน ชั้นบนเป็นห้องพระ และที่นอนของพวกผู้หญิง ส่วนชั้นล่างเป็นที่นอน
ของพวกทหารผู้ชาย ไม่มีห้องน้ าในคุ้ม ด้านหลังบ้านมีห้องส าหรับลูกหลานช่วยกันปั้นเมี่ยง ปั้นบุรี่ ถวาย
เจ้าเมืองน่าน มีห้องเสื้อผ้าแยกชายหญิง (ลัดดา ณ น่าน, 2557, พฤษภาคม) และเมื่อสิ้นเจ้ามหาพรหมฯ 
ซึ่งเป็นเจ้าเมืองน่านพระองค์สุดท้าย ลูกหลานตัดสินใจยกคุ้มหอค านี้ให้กับรัฐบาล ตั้งแต่ปี พ.ศ.2476 โดย
ถูกปรับเปลี่ยนให้เป็นอาคารศาลากลางจังหวัด มีการรื้อก าแพงแก้วที่ล้อมรอบหอค าออก ต่อมาในปี          
พ.ศ.2517 รัฐบาลคุ้มหอค ายกให้กรมศิลปากรเพ่ือจัดตั้งเป็นพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน และได้มีการ
ปรับปรุงอาคารจากบันไดทางขึ้นสองทางด้านหน้า ให้เป็นบันไดทางขึ้นด้านใน ส่วนบันไดทางขึ้นด้านหลังก็
รื้อออก ระเบียงข้างหลังมีราวกันตกรูปป่องไข่ถูกกั้นผนังปิดทึบขึ้นเพ่ือป้องกันสิ่งของในพิพิธภัณฑ์สูญหาย 
และเปิดให้บริการอย่างเป็นทางการ เมื่อปี พ.ศ.2530 
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ภาพที่ 2.1  หอค าหรือพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน ในปัจจุบัน 
 

2. คุ้มเจ้ำรำชบุตร (วังหน้ำหรือคุ้มเจ้ำอุปรำชในสมัยพระเจ้ำสุริยพงษ์ผริตเดชฯ) 
คุ้มเจ้าราชบุตร ตั้งอยู่ในชุมชนช้างค้ า บริเวณหัวมุมถนนระหว่างถนนผากองและถนน

มหาพรหม ด้านตรงข้ามด้านทิศเหนือของวัดช้างค้ า เดิมเป็นคุ้มของเจ้ามหาพรหมสุรธาดา เจ้าผู้ครองนคร
น่านคนสุดท้าย ก่อนการเปลี่ยนระบบการปกครองในปี พ.ศ.2475 โดยคุ้มหลังนี้เรียกว่า “คุ้มวังหน้า” ของ
เจ้าเมืองน่านมาก่อน 

ในสมัยรัตนโกสินทร์ ใต้พระบรมโพธิสมภารของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลที่ 4 ในปี พ.ศ.2398 พระยาอนันตยศ เจ้าเมืองน่านในสมัยนั้น ได้แต่งคนไปกราบทูลขอพระบรม     
ราชานุญาตจากรัชกาลที่ 4 เพ่ือทูลแจ้งขอย้ายเมืองจากเวียงเหนือกลับลงไปตั้งที่เดิมคือ เวียงใต้ จากนั้นได้
ท าการซ่อมแซมบูรณะวัดวาอาราม ก าแพงเมือง และสร้างคุ้มแก้วหอค าขึ้นมาเป็นเรือนไม้ติดกัน 7 หลัง 
เมื่อสร้างแล้วเสร็จในปี พ.ศ.2400 ก็ได้รับพระราชทานพระอิสริยยศเป็น เจ้าอนันตวรฤทธิเดช ด ารง
ต าแหน่งเป็นเจ้านครน่านคนแรก เนื่องจากเจ้าเมืองน่านในยุคต้นรัตนโกสินทร์มียศเป็นเพียงพระยาเท่านั้น 
ดังนั้นเจ้าอนันตยศจึงเป็นเจ้าเมืองคนแรกที่ได้รับพระราชทานยศเป็นเจ้าราชวงศ์ผู้ครองนครน่าน ซึ่งเมื่อ
สร้างหอค าทั้ง 7 หลังเสร็จสิ้นแล้ว เจ้าอนันตวรฤทธิเดชได้น าพระชายาทั้ง 11 พระองค์ เข้ามาอยู่ในคุ้ม
หลวง (หอค า) ด้วยกัน 

ในปี พ.ศ.2409 เจ้าอนันตวรฤทธิเดชได้สร้างคุ้มหลังปัจจุบันนี้ให้เจ้าน้อยมหาพรหมอยู่       
เจ้ามหาพรหมมาอาศัยอยู่ที่นี่ตั้งแต่ยังเยาว์วัย ประมาณช่วงชันษา 11 ปี แต่ก็มีบันทึกจากแหล่งเอกสารอ่ืน
ที่ได้อ้างว่า คุ้มหลังเดิมสร้างเมื่อเจ้าน้อยมหาพรหมชันษาประมาณ 20 ปี โดยสร้างขึ้นเพ่ือเป็นเรื อนหอใน
โอกาสเสกสมรสกับเจ้าหญิงศรีโสภา และจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ ได้จารึกวันประสูติของเจ้าน้อย
มหาพรหม คือ ปี พ.ศ.2389 ดังนั้น หากคุ้มหลังนี้สร้างในช่วงปี พ.ศ.2409 ในตอนนั้นเจ้ามหาพรหมมีชันษา 
20 ปีพอดี แต่จากค าบอกเล่าของทั้งเจ้าสมปรารถนาและคุณสถาพร จะหมายถึง เจ้ามหาพรหมย้ายมาอยู่ที่
หอค าพร้อมกับเจ้าอนันตวรฤทธิเดชในช่วงปี พ.ศ.2400 ซึ่งตอนนั้นก็ทรงมีชันษา 11 ปี พอดี  

คุ้มหลังนี้เป็นหลังที่ 8 ซึ่งสร้างต่อจากหอค าท้ัง 7 ที่สร้างขึ้นมาก่อนหน้านี้ ดังนั้น จึงสันนิษฐาน
ว่า คุ้มหลังนี้สร้างขึ้นเพ่ือเป็นเรือนหอของเจ้าน้อยมหาพรหม ในตอนที่ท่านมีชันษาประมาณ 20 ปี ในสมัย
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ของเจ้าอนันตวรฤทธิเดชครองเมืองน่าน ทั้งนี้ เมื่อในสมัยของพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชครองเมืองน่าน   
พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช ได้รื้อคุ้มแก้วหอค าทั้ง 7 หลังของพระบิดาออก แล้วสร้างเป็นหอค าขึ้นเพียงหลัง
เดียว และในปัจจุบันใช้เป็นอาคารพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ น่าน และเม่ือสิ้นสมัยของพระเจ้าสุริยพงษ์ผริต
เดชแล้ว เจ้าน้อยมหาพรหมได้ขึ้นครองเมืองน่านต่อ เป็นเจ้ามหาพรหมสุรธาดา และได้ย้ายออกจากคุ้มนี้ไป
อยู่ที่หอค า คุ้มหลังนี้จึงตกเป็นของเจ้าราชบุตร (เจ้าประพันธุ์พงศ์) หรือเจ้าน้อยหมอกฟ้า ณ น่าน ซึ่งเป็น
บุตรชายคนเล็กของแม่เจ้าศรีโสภา ชายาคนแรกของเจ้ามหาพรหมสุรธาดา 

ต่อมาในปี พ.ศ.2484 คุ้มหลังเดิมช ารุดทรุดโทรมลงมาก เจ้าราชบุตรจึงรื้อเรือนหลังเดิมและ
เรือนโบราณหลังเล็กด้านข้างออกไป และสร้างเป็นเรือนหลังปัจจุบันนี้ ซึ่งมีขนาดเล็กลงกว่าเดิม แต่ได้เพ่ิม
พ้ืนที่ใช้สอยด้านหลังให้กว้างขึ้น โดยใช้ไม้จากเรือนหลังเดิมมาสร้างเรือนหลังปัจจุบันขึ้น และสร้างยุ้งข้าว
ขึ้นใหม่ด้านหลัง มีรูปแบบของสถาปัตยกรรมตะวันตกผสมอยู่สังเกตได้จาก เป็นอาคารสองชั้นเป็นรูปตัว
แอล (L) หลังคาทรงจั่วตัด มีไม้แกะสลักฉลุลายประดับทั้งชายคา ช่องลม และหน้าจั่ว หลังคามุงด้วย
กระเบื้องว่าวโบราณ อาคารส่วนที่ยื่นออกมาชั้นล่างปิดทึบ ส่วนด้านซ้ายของอาคารเป็นใต้ถุนเปิดโล่ง บันได
ทางขึ้นมีซุ้มโค้งประดับด้วยไม้ฉลุลวดลายแบบเรือนขนมปังขิง เมื่อขึ้นบันไดไปเป็นระเบียงยาวด้านหน้า
และเชื่อมไปถึงด้านข้างริมซ้ายสุดของตัวอาคารเชื่อมไปยังชานครัวด้านหลังได้ โดยระหว่างชานครัวและ
ชานบ้านมีประตูปิดคั่น ในสมัยก่อนภายในคุ้มนี้จะมีผู้อาศัยอยู่ทั้งญาติพ่ีน้อง และบ่าวไพร่บริวารหลายคน 
จึงจัดสรรให้พ้ืนที่บนเรือนด้านหน้าเป็นห้องโถงใช้รับแขก ด้านล่างใช้เป็นที่ทอผ้า และตีเครื่องเงินไว้ใช้
ภายในคุ้ม ห้องนอนอยู่ชั้นบนด้านทิศตะวันออก ส่วนพ้ืนที่ด้านหลังเรือนมีชานกว้างเชื่อมต่อกับเรือนครัว 
ซึ่งเป็นพ้ืนที่หุงหาอาหารส าหรับผู้อยู่อาศัยในคุ้มทั้งหมด ด้านหลังจึงมีห้องเก็บข้าวสารอาหารแห้งที่มิดชิด มี
ไหข้าวขนาดใหญ่ และอุปกรณ์ท าครัวหลากหลาย ในสมัยก่อน ญาติพ่ีน้องจะมาร่วมกันหุงหาอาหาร และ
รับประทานอาหารพร้อมกันที่นี่แม้จะอยู่คนละบ้านกันก็ตาม (สมปรารถนา ณ น่าน และ สถาพร สุริยา,  
สัมภาษณ์, 2556) 

เจ้าราชบุตรมีลูกสาวสามคน คือ เจ้าจุมปี เจ้าบัวมัน และเจ้าโคมทอง ปัจจุบันนี้คุ้มเจ้า       
ราชบุตรเป็นสมบัติของเจ้าสมปรารถนา ณ น่าน ซึ่งเป็นบุตรสาวของเจ้าโคมทอง กับเจ้าประดิษฐ์ ณ น่าน 
โดยเจ้าประดิษฐ์ ณ น่าน อดีตผู้แทนราษฎรจังหวัดน่าน และนายกเทศมนตรีเมืองน่าน คุ้มเจ้าราชบุตร
ได้รับรางวัลอนุรักษ์ศิลปสถาปัตยกรรมดีเด่นจากสมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชูปถัมภ์  ในปี         
พ.ศ.2554 
 

 
 

ก. คุ้มเจ้าราชบุตร ข. โถงรับแขกชั้นบนด้านหนา้คุ้ม ค. ชานเช่ือมระหวา่งเรือนอาศัยและเรือนครัว 

 

ภาพที ่2.2  คุ้มเจ้าราชบุตร 
 



19 
 

 
 

3. คุ้มเจ้ำเทพมำลำ 
คุ้มเจ้าเทพมาลา ตั้งอยู่ในชุมชนช้างค้ า เป็นเรือนที่สร้างขึ้นมาตั้งแต่ปลายสมัยรัชกาลที่ 5 มี

อายุมากกว่าร้อยปี คุ้มหลังนี้เดิมเป็นของเจ้านางเทพมาลา ธิดาพระองค์แรกของพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช 
กับแม่เจ้ายอดหล้า ซึ่งท่านเป็นหญิงชาวไทลื้อ เชียงค า ซึ่งในสมัยนั้นอยู่ในเขตของน่าน พระเจ้าสุริยพงษ์
ผริตเดชปลูกเรือนหลังนี้จากไม้เก่าของคุ้มแก้วหอค าเดิมของพระราชบิดาที่ถูกรื้อออก ซึ่งสันนิษฐานได้ว่า 
คุ้มเจ้าเทพมาลา ถูกสร้างขึ้นในราวปี พ.ศ.2446 หรือหลังจากนั้นไม่นาน ต่อมาคุ้มเจ้าเทพมาลาได้ถูกขาย
ให้ เจ้าบุญศรี เมืองชัย ซึ่งเป็นน้องชายของ เจ้าบุญโสม ณ น่าน ผู้เป็นชายาของเจ้าราชบุตร (หมอกฟ้า ณ 
น่าน) และปัจจุบัน คุ้มนี้ได้ตกทอดสู่ทายาทรุ่นปัจจุบัน โดยมีคุณสัมพันธ์ เมืองชัย ซึ่งเป็นบุตรคนที่ 11 ของ
เจ้าบุญศรี เป็นผู้ดูแลรักษาคุ้มในปัจจุบัน  

คุ้มเจ้าเทพมาลาเป็นอาคารยกใต้ถุนสูงที่สร้างขึ้นจากไม้สักทั้งหลัง และมีการจัดวางผังอาคารแบบ
สมมาตร มีบันไดขึ้นสู่เรือนตรงกลาง โดยมีมุขหลังคาจั่วคลุมบันไดทางขึ้นที่น าไปสู่ห้องโถงกลางของเรือน 
ซึ่งปัจจุบันถูกใช้เป็นห้องนั่งเล่นและรับแขก ที่ขนาบด้วยห้องผังหกเหลี่ยมทั้งด้านซ้ายและขวา ด้านหลัง
ห้องนั่งเล่นเป็นห้องโถงย่อย ซึ่งเป็นที่วางเครื่องเรือนโบราณติดอาคารขนาดใหญ่ ซึ่งมีอายุเกือบเท่ากับตัว
อาคาร ก่อนที่จะเปิดออกสู่เติ๋นและชานด้านหลังซึ่งเชื่อมเรือนครัวและห้องต่างๆ กับเรือนพักอาศัยเข้า
ด้วยกัน ในอดีตชานเชื่อมอาคารบริเวณนี้เป็นไม้ ก่อนที่จะถูกเปลี่ยนเป็นชานคอนกรีตปูกระเบื้องดังเช่นใน
ปัจจุบัน หลังคาของคุ้มเจ้าเทพมาลา นอกจากจะมีรูปทรงแปลกตากว่าอาคารอ่ืนๆ ในเขตเมืองน่านแล้ว ยัง
สามารถขึ้นไปใช้พ้ืนที่ใต้หลังคาได้ด้วย โดยมีบันไดขึ้นถาวรจากห้องชั้นล่าง ด้านทิศตะวันออกของอาคาร 
ด้านบนพ้ืนที่ห้องใต้หลังคา ซึ่งนอกจากใช้เป็นพ้ืนที่เก็บของแล้ว ยังมีทางเดินไปสู่ระเบียงยื่นเหนือมุขจั่ว
หลังคาคลุมบันไดทางข้ึนเรือนด้านหน้าอาคาร  

คุ้มเจ้าเทพมาลาได้รับรางวัลอาคารอนุรักษ์สถาปัตยกรรมที่สมควรเผยแพร่ ประเภท บ้านพักอาศัย 
(คุ้มเจ้า) ประจ าปี พ.ศ.2555 จากสมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชูปถัมภ์ อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันคุ้ม
เจ้าเทพมาลาอยู่ในสภาพทรุดโทรมเป็นอย่างมาก จึงควรได้รับการซ่อมแซมบูรณะอย่างเร่งด่วน 
 

 
 

ก. คุ้มเจ้าเทพมาลา ข. บันไดทางขึ้นสู่ห้องใต้หลังคา ค. ชานเช่ือมระหวา่งเรือนใหญ่กับเรือนครัว 

 

ภาพที ่2.3  คุ้มเจ้าเทพมาลา 
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4. คุ้มเจ้ำจันทร์ทองดี 
คุ้มเจ้าจันทร์ทองดี ตั้งอยู่ในชุมชนบ้านหัวข่วง คุ้มหลังนี้ พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชทรงโปรดให้

สร้างขึ้นในปี พ.ศ.2459 เพ่ือเป็นที่พ านักของเจ้าจันทร์ทองดี ผู้เป็นธิดา ปัจจุบันเป็นที่ตั้งของกรมที่ดิน 
จังหวัดน่าน และเป็นอาคารอนุรักษ์ของจังหวัดน่าน โดยกรมท่ีดินซื้ออาคารหลังนี้จาก คุณสมสมัย วุฒิสอน 
บุตรสาวบุญธรรมของเจ้าจันทร์ทองดี ในปี พ.ศ.2504 จากนั้นกรมที่ดินได้ใช้เป็นอาคารหลักของส านักงาน
ที่ดิน ตั้งแต่ปี พ.ศ.2504–2525 และเมื่อกรมที่ดินได้สร้างอาคารหลังใหม่ขึ้นมาด้านหน้า จึงย้ายที่ท าการ
จากคุ้มเจ้าจันทร์ทองดีมายังอาคารหลังใหม่ทั้งหมด  

คุ้มเจ้าจันทร์ทองดี เป็นอาคารก่ออิฐถือปูนสูง 2 ชั้น หลังคาทรงปั้นหยา ซึ่งยังคงรักษาลักษณะ
โดยรวมของอาคารภายนอกเอาไว้ได้ทั้งหมด ฐานของอาคารเป็นไม้ซุงทั้งต้น พ้ืนและโครงสร้างรับพื้นชั้นบน
เป็นไม้ทั้งหมด เช่นเดียวกับฝ้าเพดาน และบันได ที่เป็นไม้จริงเต็มแผ่นขนาดใหญ่ แต่เดิมตัวอาคารมีสีเขียว
อ่อน แต่ปัจจุบันถูกทับเป็นสีขาว ทั้งชั้นบนและชั้นล่าง และถูกใช้เป็นส านักงานของกรมที่ดินที่ขยายตัว
ออกมาจากอาคารใหม่ทางด้านหน้า บนระเบียงชั้นบนของอาคารยังเป็นที่ตั้งของศาลเจ้าจันทร์ทองดีด้วย 
 

 
 

ก. คุ้มเจ้าจันทร์ทองด ี ข. ช่องโค้งอาคารในชั้นล่าง ค. บันไดทางขึ้นอาคารด้านหลัง 

 

ภาพที ่2.4  คุ้มเจ้าจันทร์ทองดี 
 

พ้ืนที่โดยรอบของอาคารในอดีต ล้อมรอบด้วยรั้วไม้ มีอาคารบริวารอยู่บริเวณสวนด้านหลัง ซึ่ง
อาคารบริวารเหล่านั้นเป็นเรือนไม้ชั้นเดียว ใช้เป็นทั้งโรงครัวและที่พักของบริวารและคนงาน พ้ืนที่ตรง
ระหว่างเรือนเจ้านายและเรือนบริวาร มีบ่อน้ าเก่าอยู่ ส าหรับใช้ประโยชน์ได้ร่ วมกัน (กนกพร พิชัย, 
สัมภาษณ์, 2557) ปัจจุบันสภาพโดยรอบได้เปลี่ยนแปลงไปหมดแล้ว เหลือเพียงคุ้มเจ้าจันทร์ทองดีที่ตั้งอยู่
ด้านหลังของกรมที่ดินเท่านั้น    
 

5. คุ้มเจ้ำทองย่น (บ้ำนคุณอดิศัย วิเศษวัชร์) 
คุ้มเจ้าทองย่น (บ้าน คุณอดิศัย วิเศษวัชร์) ตั้งอยู่ในชุมชนศรีพันต้น เคยเป็นที่อยู่อาศัยของเจ้า

ทองย่น บุตรีของเจ้าอินต๊ะ กับเจ้าบุญยืน สารรัตน์ (ณ น่าน) ซึ่งทั้งสองท่านมีเชื้อสายของเจ้ามหาวงษ์ และ
เจ้าอนันตวรฤทธิเดช เจ้าผู้ครองนครน่านองค์ที่ 61 และ 62 ตามล าดับ ที่ดินและบ้านหลังนี้แต่เดิมเป็นบ้าน
ของรองอ ามาตย์ตรีเคี่ยน รัตนวงศ์ไชย อดีตข้าราชการห้องคลังหลวง ซึ่งท่านมีลูกชายโทน คือ คุณสมบูรณ์ 
รัตนวงศ์ไชย อดีตผู้ช่วยศึกษาธิการจังหวัด และได้แต่งงานกับเจ้าทองย่น เมื่อเจ้าทองย่นย้ายออกมาจากคุ้ม
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เจ้าฟองค าซึ่งเป็นเรือนเกิดของตนมาอาศัยอยู่ที่นี่แทน เจ้าทองย่นมีลูกชาย จ านวน 2 คน และลูกผู้หญิง 
จ านวน 1 คน คือ คุณอดิสัย วิเศษวัชร์ เจ้าของบ้านคนปัจจุบัน  

เรือนหลังนี้สร้างขึ้นเมื่อใดไม่ปรากฏหลักฐานที่ชัดเจน แต่สันนิษฐานว่า น่าจะสร้างขึ้นก่อนปี 
พ.ศ.2455 รองอ ามาตย์ตรีเคี่ยน ได้สร้างเรือนหลังนี้ก่อนที่คุณสมบูรณ์จะเกิด แต่เดิมบ้านหลังนี้แบ่งเป็น
สองส่วน คือ ตัวบ้าน และยุ้งข้าว เสาบ้านเป็นเสากลมท่ีท าจากไม้ทั้งต้น มีชานระเบียงกว้างด้านหน้า และมี
ชานไม้ตากผ้าด้านข้างบริเวณด้านบนของฝาผนังเรือนใต้ชายคาจะมีช่องลมที่ตีเป็นไม้ระแนงไขว้กันเป็นรูป
สี่เหลี่ยมขนมเปียกปูนเพ่ือระบายอากาศใต้หลังคา เรือนหลังเล็กด้านหลังเชื่อมกับเรือนใหญ่ด้วยชาน 
ปัจจุบันสามารถเห็นหลังคามุงกระเบื้องดินขอได้ทั้งหลัง บันไดทางขึ้นเรือนมีสองทาง คือ บันไดปูนป่องไข่
ด้านหน้า และบันไดไม้ธรรมดาด้านหลัง เนื่องจากสมัยก่อนชานด้านหน้าใช้ส าหรับรับแขก ต้องดูแลรักษา
ความสะอาดให้ความสวยงามอยู่เสมอ ส่วนบันไดหลังบ้านเป็นบันไดส าหรับเจ้าของบ้านหรือบ่าวไพร่ที่กลับ
จากการท างานในเรือกสวนไร่นา ซึ่งเนื้อตัวมักจะเปื้อนดินโคลน จึงให้เดินขึ้นบันไดด้านหลังเพ่ือไปอาบน้ า
ล้างตัว ห้องรับแขกอยู่ตรงส่วนหน้าของบ้านด้านขวามือที่ต่อออกไปอีกสองช่วง ซึ่งเป็นบริเวณที่ กว้างมาก 
ต่อมาราวปี พ.ศ.2510 จึงได้ก้ันผนังตรงระเบียงด้านขวาให้เป็นห้องนอน และห้องพระ ด้านซ้ายของเรือนมี
ยุ้งข้างอยู่ใกล้ๆ ซึ่งในสมัยก่อนบ้านหลังนี้เลี้ยงวัวเป็นจ านวนมาก เพ่ือใช้ลากเกวียนขนข้าวมาเก็บไว้ในยุ้ง 
ในสมัยนั้นหากใครมีที่นา มีข้าว มีวัวต่างเกวียนข้าวเดินเข้าบ้านเป็นแถวยาวถือว่าเป็นคนมีหน้ามีตามาก 
โดยวัวและควายเหล่านี้ถูกเลี้ยงไว้บริเวณใต้ถุนยุ้งข้าว พื้นของเรือนมีระดับลดหลั่นกันไป เนื่องจากคน
โบราณนิยมนั่งบนพ้ืนและบ่าวไพร่จะนั่งเสมอเจ้านายไม่ได้ จึงต้องสร้างเรือนที่มีการลดหลั่นระดับของ
พ้ืนบ้านลงมาทั้งหน้าบ้านและหลังบ้าน จะได้ไม่ถือเป็นการตีตนเสมอเจ้านาย และมีการสร้างเรือนนอน
ส าหรับบ่าวไพร่ไว้ด้านหลัง ท าให้เรือนหลังนี้มีความสลับซับซ้อนขององค์ประกอบภายในเรือนค่อนข้างมาก 
 

 
 

ก. คุ้มเจ้าทองย่น ข. สภาพภายในคุ้มเจ้าทองย่น 
 

ภาพที ่2.5  คุ้มเจ้าทองย่น 
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ค. แปลนของคุ้นเจ้าทองย่น 
 

ภาพที ่2.5 (ต่อ)  คุ้มเจ้าทองย่น 
 

6. คุ้มเจ้ำเมฆวดี 
คุ้มเจ้าเมฆวดี ตั้งอยู่บนถนนมหายศ ชุมชนช้างค้ า บ้านหลังนี้มีอายุมากกว่า 130 ปี สร้างขึ้น

ครั้งแรกเพ่ือใช้เป็นเรือนหอของเจ้าหล และเจ้าเมฆวดี ณ น่าน ซึ่งเป็นคุณตากับคุณยายของคุณชุติมา      
เจ้าเมฆวดีเป็นธิดาของเจ้าราชวงศ์ (สิทธิสาร) โอรสองค์ที่ 8 ของพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช กับแม่เจ้ายอด
หล้า เจ้าราชวงศ์แต่งงานกับแม่เจ้าบัวเขียว ซึ่งเป็นธิดาของเจ้ามหาพรหม มีบุตรธิดาด้วยกัน จ านวน 3 คน 
คือ เจ้าดาวเรือง เจ้าเมฆวดี และเจ้าบุญตุ้ม เมื่อเจ้าเมฆวดีแต่งงานกับเจ้าหล จึงมาสร้างบ้านอยู่ด้วยกันที่นี่ 
ชาวบ้านจึงเรียกบ้านหลังนี้ว่า ‘คุ้มเจ้าเมฆวดี’ ซึ่งเป็นชื่อคุณยายของคุณชุติมานั่นเอง เจ้าเมฆวดีมีทายาท
เพียงคนเดียว คือ เจ้ามอญแก้ว ณ น่าน ต่อมาเมื่อเจ้ามอญแก้วแต่งงานกับเจ้าอินทร ณ น่าน มีบุตรธิดา
รวม 4 คน โดยมีคุณชุติมาเป็นบุตรสาวคนโต คุณชุติมาเล่าเพ่ิมเติมอีกว่า เจ้ามอญแก้วเสียชีวิตตั้งแต่ลูกคน
สุดท้อง คือ คุณวราภรณ์ ณ น่าน ยังแบเบาะ คุณชุติมาและน้องทั้งสามจึงอาศัยอยู่กับพ่อและตายาย ต่อมา
เมื่อญาติผู้ใหญ่เสียชีวิตทั้งหมด โดยที่คุณชุติมาและน้องทั้งสามยังไม่บรรลุนิติภาวะ ท าให้ต้องมีผู้จัดการ
ดูแลมรดกแทน คือ เจ้าดวงเดือน ณ น่าน ซึ่งเป็นน้องสาวของเจ้าประดิษฐ์ ณ น่าน เข้ามาช่วยดูแลบ้านหลัง
นี้ให้ เมื่อคุณชุติมาจบการศึกษาระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนต้นแล้วจึงไปศึกษาต่อที่กรุงเทพมหานคร และเมื่อ    
คุณชุติมาและน้องทั้งสามบรรลุนิติภาวะแล้ว จึงได้รับบ้านหลังนี้กลับคืนมา และร่วมกันดูแลบ้านกับน้องทั้ง
สามคน 
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ภายในตัวเรือนสมัยก่อน ห้องบริเวณใต้บันไดชั้นล่างเป็นห้องนอนของข้าราชบริพารของเจ้า
เมฆวดี พ้ืนใต้ถุนเรือนแต่ก่อนเป็นพ้ืนปูนแต่แรกอยู่แล้ว ด้านหลังบ้านเป็นที่ต าข้าว มีต้นผลหมากรากไม้ ต้น
ล าไย ต้นลิ้นจี่อยู่อย่างร่มรื่น รั้วที่ล้อมรอบอาณาบริเวณบ้านเป็นรั้วไม้ซี่ห่างๆ แต่ได้รื้อออกและสร้างใหม่
เป็นรั้วอิฐเมื่อ 20 ปี ที่แล้ว ซึ่งก่อนหน้านั้น เมื่อประมาณ 30 ปี ที่แล้ว คุณชุติมาและน้องทั้งสามได้ช่วยกัน
ปรับปรุงบ้านหลังนี้ให้เป็นสถานเลี้ยงเด็ก และได้เปลี่ยนวัสดุมุงหลังคาจากแป้นเกล็ดไม้ให้เป็นสังกะสี ชาน
เชื่อมระหว่างเรือนนอนกับเรือนครัวและยุ้งข้าว เดิมเป็นไม้ซี่เล็กห่างๆ ได้ถูกปรับเปลี่ยนให้เป็นไม้ทึบตัน 
ส่วนชั้นล่างได้ต่อเติมผนังขึ้นเพ่ือช่วยพยุงตัวบ้านไม่ให้สั่นไหว และเพ่ิมความแข็งแรงของฐานบ้าน ต่อมาใน
ปี พ.ศ.2549 ได้เกิดน้ าท่วมใหญ่ โดยระดับน้ าท่วมเกือบถึงบันไดขั้นสุดท้ายของชั้นบนของตัวบ้าน จึงได้ถม
ที่เพ่ือยกบ้านให้สูงขึ้นส าหรับป้องกันไม่ให้น้ าท่วมถึงตัวบ้านได้ ต่อมาปี พ.ศ.2555 ได้เลื่อนตัวเรือนจากด้าน
หน้าที่ติดริมถนนเข้าไปด้านหลัง และปลูกตึกแถวด้านติดถนนให้คนเช่า ก่อนจะได้ท าการปรับปรุงบ้านทั้ง
หลังครั้งใหญ่อีกครั้งในปี พ.ศ.2556 โดยท าการปรับปรุงบ้านทั้งชั้นบนและชั้นล่างเพ่ือให้มีพ้ืนใช้สอยที่
เพ่ิมข้ึนและเป็นสัดส่วนมากขึ้น 
 

  
  

ก. คุ้มเจ้าเมฆวด ี ข. สภาพภายในคุ้มเจ้าเมฆวด ี
 

 
 

ค. แปลนของคุ้มเจ้าเมฆวด ี
 

ภาพที ่2.6  คุ้มเจ้าเมฆวดี 
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7. โฮงเจ้ำฟองค ำ 
โฮงเจ้าฟองค า ตั้งอยู่บนถนนมหายศ ชุมชนพระเกิด “โฮงเจ้าฟองค า” เป็นชื่อเรียกของบ้าน

เจ้าฟองค า ในชุมชนพระเกิด ปัจจุบันด้านล่างใต้ถุนเป็นที่จัดแสดงผ้าทอมือเมืองน่าน และการทอผ้าด้วยกี่
ทอผ้าโบราณ ส่วนด้านบนจัดแสดงเกี่ยวกับวิถีชีวิต เครื่องใช้ในครัวเรือนของเจ้านายชั้นสูง เนื่องจากคุณตา
คุณยายของเจ้าฟองค าสืบเชื้อสายมาจาก เจ้ามหาวงศ์และเจ้าอนันตวรฤทธิเดช (เจ้าผู้ครองนครน่านองค์ท่ี 
61 และ62) เดิมเรือนหลังนี้เป็นของเจ้ามะโนและเจ้าศรีตุมมา ณ น่าน ผู้เป็นตายายของเจ้าฟองค า ซึ่งท่าน
ทั้งสองได้สร้างเรือนอยู่ใกล้กันกับคุ้มแก้วในเวียงเหนือ ต่อมาเมื่อรัฐบาลไทยต้องการพ้ืนที่ โดยรอบคุ้มแก้ว
เพ่ือใช้เป็นค่ายทหาร เจ้าอินต๊ะ (สารรัตนะ) กับเจ้าบุญยืน ณ น่าน ผู้เป็นบิดามารดาของเจ้าฟองค าจึงได้
ย้ายตัวเรือนหลังนี้ลงมาตั้งยังชุมชนพระเกิดเช่นในปัจจุบัน เรือนหลังนี้จึงมีอายุกว่า 100 ปี มาแล้ว ตัวเรือน
ใช้รูปแบบการเจาะไม้และเข้าไม้ ไม่มีการใช้ตะปู ไม้ที่เป็นพ้ืนและผนังจะมีผิวที่ไม่เรียบ เพราะใช้วิธีถากด้วย
ขวานและมีด เนื่องจากสมัยก่อนไม่มีเลื่อยขนาดใหญ่ สังเกตได้จากผิวไม้จากใต้ถุนด้านล่าง ซึ่งพ้ืนด้านบน
ปัจจุบันเรียบเนียน ด้วยในช่วงที่ปรับปรุงบ้านเพ่ือท าเป็นพิพิธภัณฑ์ ได้ใช้กระดาษทรายขัดพ้ืนให้เรียบ และ
ลงแลคเกอร์ให้พ้ืนไม้ดูมันวาวและใหม่ขึ้น เสาเรือนท าจากไม้ทั้งต้น ตรงบ้าง คดบ้าง ซึ่งเป็นรูปแบบปกติ
ของการสร้างบ้านเรือนในอดีต 

หลังจากท่ีเจ้าฟองค าเสียชีวิต เรือนหลังนี้ได้รับการบูรณะเรือนทั้งหลังจากลูกหลานเจ้าฟองค า 
โดยรื้อไม้ออกมาขัดพ้ืนใหม่ให้เรียบ ลงแลคเกอร์สีไม้ธรรมชาติให้ดูใหม่ขึ้น รื้อผนังด้านที่พังออก และน าไม้
ของผนังที่ไม่พังมาเติมแทน โดยแต่เดิมผนังบ้านเป็นผนังไม้วางแนวขวาง แต่เมื่อเหลือไม้ที่ยังใช้งานได้
น้อยลงก็ต้องวางผนังไม้ในแนวตั้งแทน ในส่วนของหลังคาถูกรื้อออกมาล้างทีละแผ่นๆ ก่อนจะใส่กลับไปที่
เดิม โดยส่วนที่ผุพังไปก็ต้องหาอันใหม่มาทดแทน สังเกตได้จากสีของดินขอที่ดูใหม่แตกต่างจากดินขอเก่าที่
มีส่วนใหญ่ แต่เดิมนั้นหลังคาเป็นกระเบื้องปั้นมือ แต่ด้วยปัจจุบันกระเบื้องปั้นมือนั้นหาได้ยาก จึงใช้ดินขอ
มุงหลังคาแทน  

ตัวเรือนแบ่งเป็นสองส่วน คือ เรือนอาศัยของเจ้าของบ้าน และเรือนอาศัยของบุตรี โดยมีชาน
เชื่อมเรือนทั้งสองหลังเข้าด้วยกัน ด้านหลังเป็นส่วนของเรือนครัว ส่วนด้านหน้าของเรือนเป็นห้องโถง
ส าหรับต้อนรับแขกหรือใช้นั่งเล่นพักผ่อน มีหิ้งพระพุทธรูปและเครื่องบูชาต่างๆ สมัยก่อนจะมีการจัดงาน
ศพที่ห้องนี้ ตรงประตทูางเข้ามีไม้แกะสลักรูปเครือเถาดอกไม้เป็นแผ่นสี่เหลี่ยมติดที่เรียกว่า “ห ายนต์” เป็น
เสมือนยันต์ป้องกันภูติผีปีศาจเข้าบ้าน เมื่อผ่านประตูหน้าเข้าไป จะเป็นส่วนของ “เฮือนใน” หมายถึง เรือน
หลัก ซึ่งเป็นห้องนอนของเจ้าฟองค าซึ่งอยู่ทางด้าน ห้องนอนอยู่ทางทิศตะวันออก ท าให้แสงส่องเข้า
หน้าต่างในยามเช้า คนในสมัยก่อนมักจะท าช่องหรือปล่องภายในบ้านให้มากที่สุดเพ่ือระบายอากาศ ถ่ายเท
ความร้อนและความชื้นออกไปภายนอก ชั้นล่างใต้ถุนใช้เป็นที่ทอผ้า ดังเช่นวิถีชีวิตแบบเดิมในสมัยก่อน ซึ่ง
เจ้าฟองค าเป็นผู้ที่มีฝีมือในการเย็บปักถักร้อยและทอผ้าได้สวยงาม 
 

 
 

ภาพที่ 2.7  โฮงเจ้าฟองค า 
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8. บ้ำนเจ้ำอุตรกำรโกศล (มหำไชย) มหำยศนันท์ 
บ้านเจ้าอุตรการโกศล (มหาไชย) มหายศนันท์ ตั้งอยู่ในชุมชนพระเนตร เจ้าอุตรการโกศล 

(มหาไชย) สืบเชื้อสายมาจากเจ้ามหายศ ผู้เป็นโอรสในสมเด็จเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ โดยเจ้าอุตรการโกศล มี
ชีวิตอยู่ในสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 6 และได้รับการพระราชทาน
นามสกุล “มหายศนันทน์” ลงพระปรมาภิไธย ณ พระที่นั่งพิมานปฐม เมื่อวันที่ 15 มีนาคม 2456          
เจ้าอุตรการโกศล เคยด ารงต าแหน่งเป็นผู้พิพากษาเมืองน่านในสมัยของพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชฯ และได้
สร้างเรือนพักอาศัยอยู่ในชุมชนพระเนตร บนพ้ืนทีก่ว่า 4 ไร่ ในปี พ.ศ.2456  

บ้านเจ้าอุตรการโกศล (มหาไชย) เดิมเป็นเรือนพักอาศัยของเจ้าอุตรการโกศล ลักษณะเป็น
เรือนใหญ่สามหลังปลูกอยู่ในบริเวณเดียวกัน เชื่อมต่อกันด้วยชานเรือนขนาดใหญ่ ในอดีตเรือนมี เสา
มากกว่า 250 ต้น พ้ืนดินใต้ถุนในสมัยก่อนเป็นดินอัดแน่นจนเลื่อมเป็นเงา แต่เสาไม้เดิมได้ผุพัง เนื่องจาก
ความชื้นและปลวก จึงได้มีการเปลี่ยนเป็นฐานเสาคอนกรีตทั้งหมด ยกเว้นเสาเอกของบ้าน และน าดินจาก
การขุดเปลี่ยนฐานเสามาถมพ้ืนดินใต้ถุนเพ่ิมดังที่เห็นในปัจจุบัน ท าให้พ้ืนดินใต้ถุนไม่แน่นเรียบเป็นเงา
เหมือนเช่นแต่ก่อน ปัจจุบันตัวอาคารยังคงอยู่ในสภาพที่ค่อนข้างทรุดโทรม โดยเฉพาะบันไดขึ้นเรือนและ
ชานแดดที่อยู่ต่อจากบันไดด้านหน้าของอาคารและไม่มีหลังคาคลุมมีความทรุดโทรมเป็นอย่างมาก แต่
โครงสร้าง พ้ืน และผนังไม้ของอาคารที่อยู่ในบริเวณท่ีมีหลังคาคลุมยังคงอยู่ในสภาพดี  
 

 
 

ภาพที่ 2.8  เรือนเจ้าอุตรการโกศล (มหาไชย) มหายศนันท์ 
 

โครงสร้างหลักของอาคารเป็นไม้ทั้งหมด ทั้งโครงสร้างรับพ้ืน ผนัง โครงหลังคา และประตู 
หน้าต่าง บันได หรือแม้กระทั่งไม้แป้นเกล็ดมุงหลังคา แต่บางส่วนได้ทรุดโทรมลง จึงใช้สังกะสีและกระเบื้อง
ลอนมามุงแทนในปัจจุบัน 
 

 
 

ภาพที่ 2.9  โครงสร้างและวัสดุมุงหลังคาที่มีทั้งไม้แป้นเกล็ด สังกะสี และกระเบื้องลอนผสมกัน 
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พ้ืนที่ใช้สอยภายในอาคาร แบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ โถงรับแขกในบริเวณทิศตะวันออกของ
อาคาร โถงเอนกประสงค์ในบริเวณทิศใต้ และห้องนอนทางทิศเหนือของตัวอาคาร ส่วนของห้องโถงทั้งสอง
มีทางเดินด้านนอกเป็นส่วนเชื่อมพ้ืนที่ภายในสู่ภายนอก พ้ืนที่ภายในอาคารไม่มีฝ้าหรือวัสดุปิดโครงสร้าง
หลังคาท าให้สามารถมองเห็นโครงสร้างหลังคาทั้งหมดได้อย่างชัดเจน ผนังส่วนที่เป็นกรอบอาคารทั้งหมด
ไม่ได้ถูกติดตั้งให้ประชิดกับโครงสร้างเสา เมื่อเปิดประตูบานเฟ้ียมและหน้าต่างออกจะท าให้พ้ืนที่ภายใน
ห้องสามารถรับแสงสว่างได้อย่างเต็มที่ และเกิดการไหลเวียนของอากาศที่เพียงพอ 
 

 
 

ภาพที่ 2.10  พ้ืนที่ภายในบริเวณโถงรับแขกเรือนเจ้าอุตรการโกศล (มหาไชย) มหายศนันท์ 
 

3.3 สถำปัตยกรรมประเภทเรือนค้ำ 
เมื่อเศรษฐกิจการค้าของเมืองน่านขยายตัวขึ้น การค้าขายแบบกาดนัดที่ติดตลาดในตอนเช้า และ

ใช้พื้นที่ริมสองข้างถนนวางของขาย ได้พัฒนาเป็นการค้าขายที่เข้ามาใช้พ้ืนที่ภายในอาคารมากขึ้น เรือนค้า 
และห้องแถวไม้ ซึ่งเป็นอาคารเพ่ือการค้าและอยู่อาศัยไปในขณะเดียวกันจึงถูกสร้างขึ้น โดยเฉพาะในย่าน
เศรษฐกิจบริเวณนอกเขตก าแพงเมืองด้านทิศเหนือ ไปจนถึงย่านหัวเวียงใต้ ที่มีการสร้างเรือนค้าไม้ชั้นเดียว 
ในลักษณะของเรือนแปขึ้นมาตามริมถนน และตามมาด้วยการก่อสร้างเรือนร้านค้าไม้สองชั้น และห้องแถว
ไม้สองชั้น แต่ห้องแถวหรือตึกแถวแบบจีน รวมทั้งแบบที่ได้รับอิทธิพลตะวันตกไม่ปรากฏให้เห็นที่เมืองน่าน
แต่อย่างใด    
 

1. เรือนค้ำไม้ชั้นเดียว 
เมืองน่านมีเรือนค้าไม้ชั้นเดียวหลังคาจั่ว หันด้านลาดหลังคาออกสู่ถนน ในลักษณะที่เรียกว่า 

“เรือนแป” ด้านหน้าอาจมีชายคาลดชั้นยื่นต่อจากผืนหลังคาจั่วหลัก ตลอดความกว้างของอาคาร หลังคา
ในปัจจุบันมักมุงด้วยสังกะสี แต่ในอดีตเรือนรุ่นเก่าสุดจะมุงด้วยกระเบื้องดินขอ ก่อนจะเปลี่ยนมามุงด้วย
กระเบื้องซีเมนต์ และสังกะสี ตามล าดับ การวางผังจะแบ่งเรือนออกเป็น 2 ช่วง คือ เรือนด้านหน้า และ
เรือนด้านหลัง เรือนด้านหน้าไว้ส าหรับค้าขาย และเรือนด้านหลังส าหรับอยู่อาศัย นอน ท าครัว และห้องน้ า 
โดยปกติจะมีพ้ืนที่เปิดโล่งคั่นอยู่บางส่วนหรือตลอดแนวความกว้างของพ้ืนที่ภายในอาคาร ทั้งเรือน
ด้านหน้าและเรือนด้านหลังคลุมด้วยหลังคาจั่ว ประตูด้านหน้าเรือนที่ประชิดถนนเป็นชุดบานเฟ้ียมเปิดออก
ได้ตลอดความกว้างของอาคาร โดยทั่วไปจะไม่มีการท าเสาระเบียงทางเดิน (Colonnade) ด้านหน้าอาคาร 
เนื่องจากไม่มีส่วนยื่นของพ้ืนชั้นสองให้เสาขึ้นไปรับ แต่มีตัวอย่างของเรือนที่มีการตั้งเสาขึ้นไปรับชายคาปีก
นกที่ยื่นออกมาด้านหน้า 
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ภาพที่ 2.11  เรือนค้าห้องแถวไม้ของเมืองน่านบนถนนสุมนเทวราช 
 

เรือนค้าไม้ชั้นเดียวส่วนใหญ่สร้างขึ้นไม่เกินในปี พ.ศ.2450 โดยใช้ไม้เป็นโครงสร้างและวัสดุ
ประกอบอาคารทั้งหมด ท าให้อาคารที่เหลืออยู่ในปัจจุบันมีจ านวนน้อย และมีสภาพที่ค่อนข้างทรุดโทรม 
ในช่วง 10 ปี ที่ผ่านมา ในอ าเภอเมืองน่านมีเรือนค้าไม้ชั้นเดียวเหลือ จ านวน 6 หลัง และถูกรื้อถอนจน
เหลือเพียง 1 หลังในปัจจุบัน (พ.ศ.2563) ตั้งบนถนนสุมนเทวราชด้านทิศตะวันตก ห่างจากศาลเจ้าปุงเถ่า
กงไปทางเหนือประมาณ 30 เมตร 
 

  
 

ภาพที ่2.12 เรือนค้าไม้ชั้นเดียวหลังสุดท้ายของเมืองน่าน (เรือนทางขวาของภาพซ้าย – เรือนทางซ้ายของภาพขวา) 
 

   
 

ภาพที่ 2.13  เรือนค้าไม้ชั้นเดียวที่ได้ถูกรื้อถอนไปแล้ว 
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2. เรือนค้ำไม้สองช้ัน 
ห้องแถวไม้ของเมืองน่านส่วนใหญ่ได้รับการสร้างขึ้นในช่วงระหว่างปี พ.ศ.2450–2510 มี

รูปทรงที่เรียบง่าย มีการประดับตกแต่งอาคารเพียงแต่น้อยหรือไม่มีเลย ชั้นล่างด้านหน้าของอาคารเป็นชุด
ประตูบานเฟ้ียมไม้ เปิดออกได้ตลอดความกว้างของแต่ละคูหา ชั้นบนปกติจะท าเป็นชุดหน้าต่างตรงกลาง
แต่ละคูหา ตัวอาคารแบ่งออกเป็นสองช่วง ช่วงด้านหน้าติดถนนจะเป็นสองชั้นคลุมด้วยหลังคาจั่ว หันด้าน
ลาดหลังคาออกถนน ด้านหลังเป็นเรือนหลังคาจั่วชั้นเดียว หรือเป็นหลังคาหมาแหงนทิ้งชายไปทางด้านหลัง 
ชั้นล่างด้านหน้าใช้เป็นร้านค้า ด้านหลังเป็นที่อยู่อาศัย มีครัว และห้องน้ าอยู่บริเวณด้านหลังสุดของอาคาร 
ชั้นบนมักท าเป็นชั้นเต็มเท่าชั้นล่าง โดยใช้เป็นห้องนอน ไม่นิยมท าชั้นลอย ห้องแถวไม้สองชั้นที่เหลืออยู่ใน
เมืองน่านปัจจุบัน ไม่มีระเบียงด้านหน้าในชั้นบน แต่จากภาพถ่ายโบราณพบว่า ห้องแถวที่มีระเบียง
ด้านหน้ายื่นออกมาตรงกลางของช่วงเสาในแต่ละคูหา (ไม่ยื่นระเบียงตลอดความกว้างของช่วงเสา) เป็น
ลักษณะที่พบเห็นได้ในเมืองน่านในอดีต รวมทั้งการใช้แนวเสาระเบียงทางเดินตลอดความยาวของห้องแถว
ในชั้นล่าง ก็พบเห็นได้ด้วยเช่นกัน 

ห้องแถวไม้สองชั้นแบบไม่มีแนวเสาระเบียงทางเดิน มักท าเป็นกันสาดยื่นออกมาด้านหน้า
ระหว่างชั้นล่างและชั้นบน ในกรณีที่กันสาดยื่นออกมามาก อาจท าค้ ายันด้านล่างเป็นแขนขึ้นไปรับ ห้อง
แถวไม้ในลักษณะเป็นรูปแบบที่เรียบง่ายที่สุด ไม่มีการตกแต่งใดๆ ทั้งบนรูปด้านหน้าอาคาร และเป็น
รูปแบบที่ได้รับความนิยมมากที่สุดรูปแบบหนึ่งของเมืองน่าน 
 

 
 

ภาพที่ 2.14 พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ 9 และสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินี เสด็จ    
พระราชด าเนินเปิดป้ายนามและอาคารเรียน โรงเรียนราชานุบาล เมื่อวันที่ 10 มีนาคม พ.ศ.2512 

(ด้านหลังเป็นห้องแถวไม้สองชั้นหน้าโรงเรียนบนถนนสุมนเทวาราชก่อนจะถูกเพลิงไหม้ไปในปี พ.ศ.2523) 
 

 
 

ภาพที่ 2.15 ห้องแถวไม้สองชั้นบนถนนสุมนเทวราชเยื้องวัดกู่ค า 
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ภาพที่ 2.16  ห้องแถวไม้สองชั้นแบบไม่มีแนวเสาระเบียงทางเดินบนถนนมหาพรหม 
 

ห้องแถวไม้สองชั้นแบบมีเสาระเบียงทางเดิน พบในบริเวณย่านเศรษฐกิจที่ส าคัญของเมือง
น่านในอดีตเช่นกัน โดยเฉพาะบริเวณจุดตัดระหว่างถนนสุมนเทวราชกับถนนมหาวงศ์ขึ้นไปทางทิศเหนือ 
และตามถนนมหาวงศ์ไปทางทิศตะวันออกจนถึงจุดตัดกับถนนข้าหลวงขึ้นไปทางเหนือ บริเวณดังกล่าวใน
อดีตจะมีห้องแถวไม้สองชั้นที่มีเสาระเบียงทางเดินด้านหน้าขึ้นไปรับชายคาที่ยื่นออกมาระหว่างชั้นบนและ
ชั้นล่าง และมีเสารับชายคาด้านล่างเรียงเป็นแนวตามถนนเป็นรูปตัวยู (U) ล้อมตลาดที่อยู่ภายในบล็อกของ
ถนนทั้ง 3 สาย แต่ทั้งหมดได้ถูกเพลิงไหม้ไปในปี พ.ศ.2523 
 

 
 

ภาพที ่2.17 ภาพถ่ายก่อนเกิดเพลิงไหม้ในปี พ.ศ.2523 โดยมีห้องแถวไม้สองชั้นยาวต่อเนื่องเป็นรูปตัว U 
 

ห้องแถวไม้สองชั้นที่รอดพ้นจากเพลิงไหม้และยังคงหลงเหลืออยู่ในปัจจุบัน คือ ห้องแถวไม้ 1 
คูหา 2 ช่วงเสา บนถนนสุมนเทวราชด้านทิศตะวันตก ปัจจุบันเป็นที่ตั้งของร้านนานาภัณฑ์ ที่เป็นห้องแถว
ไม้สองชั้นแบบมีเสาระเบียงทางเดินขึ้นไปรับระเบียงด้านบน (ไม่ได้รับชายคายื่น) ห้องแถวนี้แต่เดิมเป็น
สมบัติของเจ้าบุญตุ้ม มหาวงศนันท์ ธิดาของเจ้าราชวงศ์ (สิทธิสาร ณ น่าน) ผู้เป็นโอรสของเจ้าอนันตวรฤทธิ
เดช อาคารได้รับการสร้างข้ึนเมื่อใดไม่ทราบแน่ชัด แต่สันนิษฐานว่าสร้างอยู่ระหว่างปี พ.ศ.2400–2420 
 

 
 

ภาพที่ 2.18  ห้องแถวไม้ 2 คูหา ของร้านนานาภัณฑ์ 
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ร้านนานาภัณฑ์มีโครงสร้างและวัสดุประกอบอาคารเป็นไม้ทั้งหมด ยกเว้นหลังคาที่มุงด้วย
สังกะสี สันนิษฐานว่าเดิมน่าจะมุงด้วยกระเบื้องดินเผา การวางผังของอาคาร แบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ 
อาคารส่วนหน้า และอาคารส่วนหลัง อาคารส่วนหน้าเป็นอาคารสองชั้นเต็ม ชั้นล่างด้านหน้าเป็นพ้ืนที่
ประกอบกิจการค้า แต่ละช่วงเสาเป็นประตูบานเฟ้ียมที่เปิดออกได้เต็มความกว้าง เหนือชุดประตูเป็นช่อง
ระบายอากาศรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้ากรุด้วยลวดตาข่ายด้านใน ด้านหลังของอาคารส่วนหน้ามีบันไดรูปตัวแอล 
(L) ขึ้นสู่ชั้นสองผ่านระเบียงยาวตลอดความกว้างของอาคารก่อนเข้าสู่ห้องส าหรับพักอาศัยด้านใน ด้านหน้า
สุดของอาคารเป็นระเบียง มีราวกันตกท าจากไม้เจาะช่องเรียงประกบกันทางตั้งเป็นลวดลายรั้วป่องไข่ 
ด้านข้างของระเบียงทั้งสองข้างตีเป็นผนังเว้นช่องให้ลมผ่านได้ ใต้ระเบียงมีเสา 3 ต้น ขึ้นไป รับและแบ่ง
อาคารออกเป็น 2 ช่วงเท่าๆ กัน เหนือระเบียงมีชายคายื่นคลุม ลดชั้นมาจากหลังคาจั่วคลุมอาคารส่วนหน้า
อีกที โดยหันด้านลาดหลังคาออกสู่ถนน อาคารส่วนหลังเป็นส่วนต่อเนื่องจากส่วนหน้า ในลักษณะเป็นโถงที่
คลุมด้วยหลังคาหมาแหงนด้านบน และลาดลงสู่ด้านหลังของอาคาร พ้ืนที่ส่วนหลังใช้เป็นห้องเก็บของ ห้อง
ท าครัว ทานอาหาร และห้องน้ า ในปี พ.ศ.2561 ร้านนานาภัณฑ์ได้ถูกรื้อลงเพ่ือสร้างเป็นตึกแถวคอนกรีต 
ในรูปแบบที่คล้ายคลึงกับอาคารหลังเดิม 
 

 
 

ภาพที่ 2.19  รา้นนานาภัณฑ์ 
 

ห้องแถวไม้ 5 ช่วงเสา บริเวณหัวมุมด้านทิศตะวันตกเฉียงเหนือของจุดตัดถนนสุมนเทวราชกับ
ถนนมหาวงศ์ เป็นห้องแถวไม้สองชั้นอีกชุดหนึ่งที่รอดพ้นจากการถูกเพลิงไหม้ ห้องแถวไม้ชุดนี้แต่เดิมเป็น
สมบัติของเจ้าราชวงศ์ (สิทธิสาร ณ น่าน) มาก่อนเช่นกัน สันนิษฐานว่าอาคารน่าจะถูกสร้างขึ้นในเวลา
ใกล้เคียงกับร้านนานาภัณฑ์ ห้องแถวชุดนี้มีการออกแบบพ้ืนที่ใช้สอยชั้นบนยื่นออกมาจากแนวผนัง
ด้านหน้าของอาคารชั้นล่าง โดยมีเสาระเบียงทางเดินขึ้นไปรับเป็นช่วงๆ พ้ืนที่ด้านหน้าภายในอาคารยังท า
เป็นช่องเปิดทะลุขึ้นไปถึงโถงชั้นบน 

 0        1                    3 เมตร 
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ภาพที่ 2.20  ห้องแถวไม้ 5 ช่วงเสาหลังหัวมุมทางด้านขวาของภาพ 
ที่มา : ภาพถ่ายในงานทอดกฐินของแม่เจ้าบุญโสม เจ้าประดิษฐ์ และเจ้าโคมทอง ณ วัดหัวข่วง ในปี พ.ศ.2507 
 
อาคารใช้ไม้เป็นโครงสร้างและวัสดุประกอบอาคารทั้งหมด ด้านหน้าของอาคารในชั้นล่างเป็นชุดประตูบาน
เฟ้ียมเปิดออกได้ตลอดในแต่ละช่วงเสา เหนือประตูเป็นช่องระบายอากาศท าจากไม้ระแนงตีทแยงมุม เสริม
ลวดลายวงกลมตรงกลาง เสาระเบียงทางเดินด้านหน้าแต่เดิมเป็นเสาไม้ทั้งต้นวางลงบนพื้นทางเดิน ปัจจุบัน
ได้เปลี่ยนฐานเสาเป็นคอนกรีตแทน ชั้นบนเป็นผนังไม้ตีทางนอน เว้นเป็นช่องหน้าต่างเต็มความกว้างของ
เสาแต่ละช่วง เหนือหน้าต่างเป็นช่องแสงลูกฟักกระจก เหนือขึ้นไปจากช่องแสงจนถึงฝ้าไม้ภายในอาคารท า
เป็นช่องระบายอากาศ โดยตีไม้ระแนงเป็นตารางสี่เหลี่ยม ตรงกลางท าเป็นรูปสี่เหลี่ยมโดยบิดมุมไปด้านบน
และล่าง และใส่ลูกฟักกระจกสีแทน หลังคาของอาคารเป็นทรงจั่วหันด้านลาดหลังคาออกสู่ถนน สันนิษฐาน
ว่าหลังคาของอาคารดั้งเดิมน่าจะมุงด้วยกระเบื้องดินเผา แต่ต่อมาได้ เปลี่ยนไปมุงกระเบื้องว่าวซีเมนต์และ
เปลี่ยนเป็นหลังคาเหล็กรีดสีน้ าตาลลวดลายกระเบื้องอีกครั้งในปี พ.ศ.2560   
 

ห้องแถวไม้สองชั้นแบบมีเสาระเบียงทางเดินอีกรูปแบบหนึ่งของเมืองน่าน คือ ห้องแถวที่มีเสา
รับชายคาที่ยื่นออกมาระหว่างชั้นบนและชั้นล่าง เหนือชายคาของแต่ละคูหาตรงกลางระหว่างช่วงเสาท า
เป็นระเบียงเล็กๆ ยื่นออกมาด้านหน้ากว้างพอประมาณประตูบานเปิดคู่เปิดออกมาได้ โดยระเบียงที่ยื่น
ออกมาเป็นอิสระทางโครงสร้างจากชายคา และเสารับชายคาที่อยู่ด้านล่าง ปัจจุบันห้องแถวรูปแบบนี้ไม่
หลงเหลือให้เห็นแล้วในเมืองน่าน แต่สันนิษฐานว่าในอดีตสามารถพบเห็นได้ตามริมถนนสายส าคัญ เช่น 
ถนนสุมนเทวราช และความนิยมในรูปแบบนี้อาจท าให้เกิดการลอกเลียนต่อเติมอาคารตามมา ในอาคาร
ห้องแถวที่มีเฉพาะชายคาและเสารับชายคาด้านหน้า แต่ได้มีการต่อเติมระเบียงยื่นออกมาในภายหลัง โดย
วางเสารับระเบียงลงบนโครงสร้างชายคา และมีเสาระเบียงทางเดินรับโครงสร้างชายคาอยู่ด้านล่างอีกที ท า
ให้ระเบียงที่ต่อเติมข้ึนมาภายหลังสามารถยื่นออกมาได้มากกว่าแบบดั้งเดิม   
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ภาพที่ 2.21 ห้องแถวไม้สองชั้นแบบมีแนวเสารับชายคาและมีระเบียงยื่นด้านบน ซึ่งไม่เหลือให้เห็นแล้วใน
เมืองน่านปัจจุบัน 

 

  
  

ภาพที่ 2.22 ห้องแถวไม้สองชั้น 5 คูหา 
บนถนนสุมนเทวราช 

ภาพที่ 2.23  ห้องแถวไม้สองชั้นที่มีการต่อเติม
ระเบียงด้านหน้าบนชั้นสองขึ้นภายหลัง 

 
3. เรือนค้ำไม้สองช้ัน  

เรือนค้าไม้สองชั้นของเมืองน่านเป็นที่อยู่อาศัยแบบเรือนเดี่ยว 2–4 ช่วงเสา มีเสาระเบียง
ทางเดินด้านหน้าอาคารขึ้นไปรับระเบียงบนชั้นสอง อาคารมักแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ ส่วนหน้า และส่วน
หลัง แยกจากกันด้วยผืนหลังคาคนละชุด หลังคาส่วนหน้าเป็นจั่วหรือปั้นหยา หลังคาส่วนหลังเป็นจั่วหรือ
หลังคาลาดผืนเดียวลงสู่ด้านหลัง ด้านหลังสุดของอาคารถ้ามีที่ว่างเหลืออยู่ภายในแปลงที่ดิน มักใช้
ประโยชน์เป็นพ้ืนที่ ห้องเก็บของ ห้องน้ า โรงเก็บอุปกรณ์ หรือสวนครัว อาคารส่วนใหญ่ถูกสร้างขึ้นก่อนปี 
พ.ศ.2450 โดยใช้ไม้เป็นโครงสร้าง และองค์ประกอบของอาคารทั้งหมด ประตูและหน้าต่างนิยมท าเป็นบาน
เปิดคู่ ยกเว้นประตูด้านหน้าอาคารในชั้นล่าง ที่มักท าเป็นประตูบานเฟ้ียมตลอดความกว้างของช่วงเสา 
หลังคาแต่เดิมมุงด้วยกระเบื้องดินเผา ก่อนเปลี่ยนเป็นกระเบื้องว่าวซีเมนต์ กระเบื้องวิบูลย์ศรี กระเบื้อง
ลอนคู่ และสังกะสีในปัจจุบันตามล าดับ รูปทรงของอาคารจะมีลักษณะที่เรียบง่าย ตรงไปตรงมา ถ้าจะมี
การสร้างลวดลาย หรือองค์ประกอบประดับ มักจะเป็นการตีไม้ฉลุลวดลายตามราวระเบียง และเชิงชาย 
เรือนค้าไม้สองชั้นถึงแม้จะเป็นอาคารเดี่ยว แต่ก็มักสร้างเรียงต่อๆ กันไปตามแนวถนน โดยไม่ได้ค านึงถึง
การรักษาแนวเสาระเบียงทางเดินด้านหน้าให้เสมอกัน ท าให้เรือนแต่ละหลังไม่อยู่ในแนวเดียวกัน และแนว
เสาระเบียงทางเดินไม่ต่อเนื่องกัน  
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ภาพที่ 2.24  เรือนค้าไม้สองชั้นของเมืองน่านในอดีต (ไม่ทราบปี และสถานที่ของภาพถ่ายที่แน่ชัด) 
 

  
  

ก.  ภาพถา่ยก่อนป ีพ.ศ. 2502 ไม่ทราบปี พ.ศ. ที่แน่ชัดของภาพ 
 

ข. ภาพถ่ายขบวนแห่ในงานพระราชทานเพลิงศพ เจ้าราชบุตร  
(หมอกฟา้ ณ นา่น) เคลื่อนผ่าน ระหวา่งวันที่ 19–21 มีนาคม พ.ศ.2502 

 

ภาพที่ 2.25  เรือนค้าไม้สองชั้นที่อยู่ถนนสุมนเทวราช มุมมองจากบริเวณหน้าโรงแรมพูคาน่านฟ้าในปัจจุบัน 
 

ปัจจุบันมีเรือนค้าไม้สองชั้น ที่หลงเหลืออยู่ในเมืองน่านทั้งหมด ตั้งอยู่บนถนนสุมนเทวราช 
เรือนค้าไม้ 4 ช่วงเสาบริเวณหัวมุมถนนซอยกับถนนสุมนเทวราชทางทิศตะวันตก เป็นเรือนค้าไม้สองชั้นที่
ยังคงสภาพดั้งเดิมที่สุด เรือนค้าหลังนี้ได้รับการก่อสร้างขึ้นเมื่อใดไม่ทราบแน่ชัด โครงสร้างของอาคาร 
รวมทั้งวัสดุประกอบอาคารเป็นไม้ทั้งหมด ทางเข้าอาคารชั้นล่างเป็นประตูบานเฟ้ียมไม้ที่เปิดออกได้ตลอด
ความกว้างของช่วงเสาแต่ละช่วง อาคารแยกเป็นส่วนหน้าและส่วนหลัง  ด้านหน้าของอาคารในชั้นบนเป็น
ระเบียงยาวตลอดความกว้างของอาคาร มีชุดประตูบานเปิดคู่ออกสู่ระเบียงด้านหน้า ในสองช่วงเสาตรง
กลาง ช่วงเสาริมสุดด้านซ้ายและขวา เป็นชุดหน้าต่างบานเปิดคู่ลูกฟักไม้ ฝาผนังของอาคารทั้งสองชั้นเป็น
ไม้ตีทับแนวทางนอน หลังคาอาคารส่วนหน้าเป็นทรงปั้นหยายื่นคลุมมาถึงระเบียงด้านหน้า หลังคาอาคาร
ส่วนหลังเป็นทรงจั่ว ยื่นคลุมมาถึงระเบียงด้านหลังเช่นกัน สันนิษฐานว่า  แต่เดิมหลังคาน่าจะมุงด้วย
กระเบื้องดินเผา ก่อนที่จะเปลี่ยนเป็นสังกะสีเหมือนเช่นในปัจจุบัน 
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ภาพที่ 2.26 เรือนค้าไม้สองชั้น 4 ช่วงเสา บนหัวมุมถนนสุมนเทวราชกับถนนซอยด้านทิศตะวันตก 
 

  
  

ภาพที่ 2.27 บ้านอ านวยพรสร้างขึ้นในช่วงปี      
พ.ศ.2450–2460 เป็นเรือนค้าไม้สองชั้นแบบ 3 ช่วง

เสา หนึ่งในสองหลังที่ยังคงเหลืออยู่ในเมืองน่าน 

ภาพที่ 2.28 เรือนค้าไม้สองชั้นแบบ 3 ช่วงเสา 
ตรงหัวมุมถนนสุมนเทวราช กับตรอกหัวเวียงใต้  

เยื้องกับบ้านอ านวยพร 
 

  
  

ภาพที่ 2.29 เรือนค้าไม้สองชั้นแบบ 2 ช่วงเสา 
สองหลังสุดท้ายบนถนนสุมนเทวราชทิศตะวันตก 

ภาพที่ 2.30 เรือนค้าและห้องแถวไม้ในย่านหัวเวียงใต้
ของเมืองน่าน 
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3.4 สถำปัตยกรรมประเภทเรือนพักอำศัยพ้ืนถิ่น 
เรือนพักอาศัยพ้ืนถิ่นโดยส่วนใหญ่ตั้งอยู่ภายในบล็อกของถนนสายส าคัญของเมืองน่าน ซึ่งโดยปกติ

จะมีเรือนค้าไม้ ห้องแถว และอาคารพาณิชย์ ตั้งประชิดอยู่ริมถนน เรือนพักอาศัยพ้ืนถิ่นจะตั้งอยู่ด้านหลัง
อาคารประชิดถนนเหล่านี้ ตามถนนสายย่อย ถนนซอย และตรอกภายในชุมชน ท าให้สังเกตเห็นได้ยาก 
และเรือนพักอาศัยพ้ืนถิ่นเหล่านี้มักตั้งกระจายอยู่ไปทั่วบริเวณ ไม่เกาะกลุ่มอยู่ในบริเวณใดบริเวณหนึ่ง 
 

  
 

ภาพที่ 2.31 ลักษณะของหมู่บ้านในเมืองน่านที่ตั้งอยู่ลึกเข้าไปในชุมชน ด้านหลังตึกแถว และอาคาร
คอนกรีตริมถนน 

 
เรือนไม้พักอาศัยพ้ืนถิ่นเป็นที่อยู่อาศัยในเขตเมืองของเมืองน่าน ที่แสดงให้เห็นถึงการพัฒนาเป็น

เมือง จากรูปแบบการอยู่อาศัยแบบกลุ่มหมู่บ้านตามลักษณะสังคมชนบทในอดีต เกิดเป็นลักษณะของหมู่
บ้านเมือง (Urban Village) ซึ่งเป็นรูปแบบการอยู่อาศัย และการกอปรขึ้นเป็นเมือง ที่เป็นเอกลักษณ์ของ
เมืองน่าน  เรือนไม้พักอาศัยพ้ืนถิ่นเหล่านี้สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท คือ เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูง 
และเรือนสองชั้นประยุกต์ 
 

1. เรือนพื้นถิ่นยกใต้ถุนสูง 
เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงในลักษณะของเรือนเครื่องผูก (เรือนไม้บั่ว) ไม่หลงเหลือให้เห็นแล้วใน

เขตเมืองน่านปัจจุบัน ยกเว้นที่ท าขึ้นใหม่เพ่ือใช้จัดแสดง หรือเป็นที่จัดงานชั่วคราว เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูง
ที่ยังปรากฏให้เห็นอยู่เป็นเรือนไม้จริง หรือเรือนเครื่องสับทั้งหมด  

เรือนไม้บั่ว ที่พบในเมืองน่านในอดีต มีทั้งสร้างขึ้นเพ่ือการอยู่อาศัย และใช้ประโยชน์เฉพาะ
ของแต่ละอาคาร เป็นเรือนชนิดหนึ่งที่ได้รับความนิยมมากในการก่อสร้าง เนื่องจากก่อสร้างง่าย รวดเร็ว ไม่
ต้องใช้ช่างฝีมือหรือสล่า และมีราคาไม่แพง เพราะใช้วัสดุที่หาได้ตามธรรมชาติในพ้ืนที่รอบๆเมืองน่าน ซึ่ง
ปกติจะใช้ไม้ไผ่ (ไม้บั่ว) เป็นวัสดุหลัก หลังคามุงด้วยใบตองตึง (ใบพลวง) หญ้าคา หรือแฝก มักสร้างเป็น
เรือนเดี่ยวขนาดเล็ก หรือเรือนแถวยาว เพ่ืออยู่อาศัย หรือใช้ประโยชน์เพียงชั่วคราว อายุการใช้งานจึงสั้น 
และไม่มีเรือนไม้บั่วแบบดั้งเดิมหลงเหลือให้เห็นในปัจจุบัน อาจมีเพียง “ห้างคั้ง” ที่พอเป็นตัวแทนที่แสดง
ให้เห็นถึงภูมิปัญญาในการสร้างเรือนเครื่องผูกของเมืองน่านในอดีตได้ในปัจจุบัน  
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ภาพที่ 2.32  เรือนไม้บั่วยกใต้ถุนสูงพอพ้นดิน สร้างขึ้น
ในปี พ.ศ.2453 เพ่ือเป็นโฮงสอนของโรงเรียนหญิง 

(โรงเรียนน่านคริสเตียนศึกษาในปัจจุบัน) 

ภาพที่ 2.33  ห้างคั้งกลางล าน้ าน่าน 

 
เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงแบบเรือนไม้จริง เป็นเรือนพักอาศัยที่ยังพบเห็นได้ในเขตเมืองน่าน ใน

อดีตการก่อสร้างจะใช้ไม้จริงเป็นวัสดุในการก่อสร้างทั้งหมด รวมถึงวัสดุมุงหลังคาที่เป็นแป้นเกล็ดไม้ หรือ
ใช้ไม้จริงเป็นส่วนใหญ่ โดยมีไม้ไผ่เป็นวัสดุร่วม รูปทรงของอาคารมีความหลากหลาย แต่มีลักษณะร่วมบาง
ประการ เช่น การมีล าดับการเข้าถึงผ่าน ชาน และเติ๋น ก่อนเข้าสู่ห้องด้านใน การวางผังเป็นกลุ่มเรือน และ
แยกผืนหลังคาออกจากกัน ท าให้หลังคาไม่ได้เป็นหลังคาผืนเดียว แต่มีการใช้ทรงหลังคาแบบเดียวกัน วาง
เรียงกันในรูปแบบต่างๆ หรือใช้ทรงหลังคาที่แตกต่างร่วมกันในหลังเดียว โดยทรงหลังคาที่นิยม คือ ทรงจั่ว 
ปั้นหยา และมะนิลา หลังคาแต่เดิมมุงด้วยกระเบื้องดินขอ ซึ่งมักถูกเปลี่ยนเป็นกระเบื้องว่าวซีเมนต์ 
กระเบื้องวิบูลย์ศรี กระเบื้องลอน หรือสังกะสีในภายหลัง ด้วยลักษณะของเรือนที่ต้องอาศัยการคัดเลือกไม้  
ไสไม้ให้ได้ขนาดและหน้าตัดที่เหมาะสม รวมทั้งวิธีการเข้าไม้ ต่อไม้ ดังนั้นจึงต้องอาศัยสล่าที่มีความช านาญ
ในการสร้างเรือน  

โดยปกติตัวเรือนจะเป็นเรือนเดี่ยว หรือเรือนแฝด ในกรณีที่เป็นเรือนแฝด เรือนทั้งสองจะมี
ขนาดที่แตกต่างกัน เรือนที่มีขนาดใหญ่กว่าเรียกว่า “เรือนหลวง” และมักอยู่ทางตะวันออก หิ้งผีบรรพบุรุษ
จะอยู่ในเรือนหลังนี้ ส่วนเรือนที่เล็กกว่า เรียกว่า “เรือนน้อย” และมักอยู่ทางตะวันตก ด้านหน้าของเรือน
น้อยเป็นที่นั่งท างานระหว่างวัน ทานอาหาร ส่วนด้านหลังเป็นครัวไฟ ถ้าลูกสาวของบ้านแต่งงาน เรือนน้อย
จะถูกใช้เป็นห้องหอ โดยจะกั้นเป็นห้องขึ้นภายใน หลังคาของเรือนน้อยในบางครั้งจะร่นจากเรือนหลวงไป
ทางด้านหลัง ถ้าหลังคาของทั้งสองเรือนวางชิดขนานกันและผืนหลังคาลาดมาชนกัน ตรงจุดบรรจบจะท า
เป็นรางริน (รางน้ า) มารับ ซึ่งโดยปกติมักอยู่เหนือชานหรือโถง  

การจัดพ้ืนที่ใช้สอยของเรือน โดยปกติใต้ถุนเรือนจะเป็นดิน และใช้เป็นพ้ืนที่ส าหรับเก็บ
อุปกรณ์ทางการเกษตร เกวียน หูกทอผ้า หลัว (ไม้ฟืน) หรือเลี้ยงสัตว์ ด้านหน้าสุดของเรือนในชั้นบนเป็น
ชาน ซึ่งมีบันไดข้ึนมาจากด้านล่าง ด้านล่างของบันไดมักมีที่ล้างเท้า และมักพบเสาสูงข้างบันได ตั้งขึ้นมารับ
ชายคาที่ยื่นมาคลุมบันได โดยปกติบันไดหลักมักท าข้ึนจากไม้จริง ในเรือนที่มีขนาดใหญ่มักมีบันไดครัว แยก
ต่างหากอีกหนึ่งชุดทางด้านหลังของเรือน บริเวณชานนี้อาจพบฮ้านน้ า (ร้านน้ า) ซึ่งเป็นศาลาขนาดเล็ก
ส าหรับวางหม้อน้ าไว้รับรองแขก ชานมีทั้งส่วนที่ไม่มีหลังคาคลุม ซึ่งเรียกว่า “ชานแดด” หรือ “นอกชาน” 
และส่วนที่มีหลังคาคลุมซึ่งอาจยาวลึกเข้าไปในเรือน จนไปถึงด้านหลัง ซึ่งเปรียบเสมือนโถงทางเดิน ที่เชื่อม
พ้ืนที่ส่วนต่างๆ เข้าด้วยกัน ถัดจากชานลึกเข้ามาจะเป็นเติ๋น หรือเจ๊าะ ซึ่งจะยกระดับพ้ืนสูงขึ้นมาจากพ้ืน
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ชาน และเป็นพ้ืนที่เปิดโล่งที่มีหลังคาคลุม เติ๋นจะใช้เป็นพ้ืนที่อเนกประสงค์ระหว่างวัน เช่น พักผ่อน 
รับแขก ท างาน รวมทั้งเป็นที่นอนของลูกชายของเจ้าของบ้าน 

จากเติ๋นซึ่งเป็นพ้ืนที่ (กึ่ง) เปิดโล่ง จะเข้าสู่ห้องที่ปิดล้อม ซึ่งใช้เป็นห้องนอนของสมาชิกใน
ครอบครัว เรือนแต่ละหลังอาจมีจ านวนห้องที่แตกต่างกันไป บางเรือนอาจมีห้องเป็นลักษณะของโถงขนาด
ใหญ่โถงเดียว และท าการกั้นผนังลอยเป็นห้องย่อยๆ ห้องนอนถือว่าเป็นพ้ืนที่ส่วนตัวของเจ้าของบ้าน การ
ลุกล้ าเข้าไปภายในโดยไม่รับอนุญาตจึงถือเป็นการผิดผี โดยผีในทีนี้ หมายถึง “ผีบรรพบุรุษ” ซึ่งมักมีการตั้ง
หิ้งผีบรรพบุรุษภายในห้องนอนของผู้ที่อาวุโสสุด ประตูทางเข้าห้องจึงมักมีการประดับห ายนต์ไว้เหนือกรอบ
ประตู เพ่ือป้องกันสิ่งชั่วร้ายเข้าไปในพ้ืนที่ส่วนตัวด้านใน และด้านล่างของกรอบประตูจะมีธรณีประตู ที่
เรียกว่า “ข่มประต”ู เพ่ือเป็นตัวแบ่งพ้ืนที่ภายใน (ห้องนอนใช้เป็นพ้ืนทีส่่วนตัว) กับภายนอก (เติ๋นเป็นพื้นที่
ใช้สอยร่วม) ออกจากกัน 

ด้านหลังของเรือนเป็นครัวไฟ ในเรือนขนาดใหญ่อาจท าเป็นเรือนครัวแยกต่างหากอีกเรือน 
โดยเชื่อมต่อกันด้วยชาน ซึ่งมักอยู่ปลายสุดของชานด้านใน ฝาผนังบริเวณครัวไฟ หรือเรือนครัว มักท า เป็น
ช่องโล่ง เพ่ือให้ควันระบายออกได้สะดวก พ้ืนไม้จะตีเว้นร่อง เพ่ือเวลาซักล้าง ท าความสะอาดภาชนะ และ
อุปกรณ์ครัว น้ าจะได้ไหลลงสู่ใต้ถุนด้านล่าง ครัวไฟจะตั้งภาชนะหุงต้มบนกระบะใส่ดินอัดแน่น  ด้านบนมัก
ท าเป็นหิ้งตะแกรงไม้เพ่ือวางภาชนะและอาหาร เพ่ือให้ควันจากการหุงหาอาหารขึ้นไปรมไล่ความชื้นและ
แมลง ด้านหลังของเรือนยังเป็นที่ตั้งของส้วม และห้องอาบน้ า (ตั้มน้ า) ในสมัยก่อนมักสร้างแยกต่างหาก
จากเรือนในชั้นล่าง โดยอาจท าเป็นห้องสี่เหลี่ยมล้อมด้วยไม้ ไม่มีหลังคาคลุม และปลูกต้นไม้บริเวณโดยรอบ 
ถ้าในบริเวณมียุ้งข้าวจะตั้งแยกต่างหากจากเรือนพักอาศัย โดยท าเป็นอาคารไม้ทรงสี่หลี่ยมผืนผ้ายกใต้ถุน
สูงแต่ดูแน่นหนากว่า มีกรณีที่พบการสร้างยุ้งข้าวเชื่อมกับเรือนพักอาศัยโดยตรงเช่นกัน ซึ่งมีทั้งวางไว้
ด้านหน้าเรือน และด้านหลังเรือน บริเวณบ้านถ้าเป็นเครือญาติอาศัยอยู่ใกล้เคียงกัน อาจไม่ท ารั้ วแบ่งเขต
ที่ดินที่ชัดเจน หรืออาจมีการปลูกพืชผักสวนครัวกั้นเป็นรั้ว และใช้ไม้ไผ่ หรือไม้จริงตีเว้นช่วงพอประมาณ
เสริมอีกชั้นหนึ่ง ในสมัยก่อนเรือนแต่ละหลังที่ตั้งอยู่ในบริเวณเดียวกัน จะมีข่วงบ้าน (ลานบ้าน) ซึ่งเป็นลาน
โล่งในบริเวณที่ดินของเรือนแต่ละหลัง เป็นพ้ืนที่เชื่อมต่อกับข่วงบ้านของเรือนหลังอ่ืนๆ ในบริเวณข่วงบ้าน
มักมีบ่อน้ า และยุ้งข้าว หรือยุ้งพืชไร่ตั้งอยู่ เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงโดยส่วนใหญ่มีอายุถอยหลังไปได้ไม่น้อย
กว่าปี พ.ศ.2460 และมีอายุทีเ่ก่ากว่าเรือนสองชั้นประยุกต์โดยเปรียบเทียบ 

เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูง ที่ยังคงรูปแบบดั้งเดิมเอาไว้ได้ค่อนข้างสมบูรณ์ และเป็นตัวอย่างที่ดี
ของการวางผังตามแบบแผนที่นิยมกันในอดีต เช่น 
  

1.1 บ้านคุณจันทร์ดี ยศสุด 
บ้านคุณจันทร์ดี ยศสุด ตั้งอยู่ชุมชนบ้านมหาโพธิ เป็นเรือนไม้ยกใต้ถุนสูงที่มีลักษณะที่

เรียบง่าย ด้านหน้าเรือนมีบันไดที่มีหลังคาคลุมขึ้นสู่ชานระเบียงชั้นบนของบ้าน ซึ่งมีฮ้านน้ าตั้งอยู่ทาง
ซ้ายมือ ชานหน้าบ้านจะเชื่อมต่อกับชานทางเดินกลางเรือนลึกเข้าไปยังด้านหลัง โดยมีเติ๋นขนาบอยู่ในทั้ง
สองข้างก่อนเข้าสู่ห้องนอน พ้ืนเติ๋นยกระดับจากพ้ืนชานขึ้นมาเล็กน้อย เหนือชานทางเดินกลางเป็นรางริน 
วิ่งขนานทางเดินลึกเข้าไปยังด้านหลังของเรือน แต่เดิมชานทางเดินกลางด้านบนไม่มีหลังคาคลุม น้ าฝนจึง
ไหลลงสู่ชานโดยตรง พ้ืนจึงท าเป็นไม้ตีเว้นร่อง แต่ภายหลังได้ต่อเติมชายคาให้มาชนกัน และท ารางรินมา
รับน้ าฝน จึงเปลี่ยนพ้ืนชานเป็นไม้กระดานตีชิดแทน ด้านหลังของเรือนมีบันไดขึ้นสู่ครัวและห้องน้ าที่ต่อ
เติมข้ึนภายหลังได้โดยตรง   
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ภาพที่ 2.34  บ้านคุณจันทร์ดี ยศสุด ชุมชนบ้านมหาโพธิ 
 

1.2 บ้านคุณพรรณี พรหมค าปา 
บ้านคุณพรรณี พรหมค าปา ตั้งอยู่ถนนมะโน ชุมชนบ้านเมืองเล็น เป็นเรือนพ้ืนถิ่นยกใต้

ถุนสูงอีกหลังหนึ่งที่ยังคงรักษาลักษณะดั้งเดิมเอาไว้ได้ค่อนข้างสมบูรณ์ ตัวเรือนแบ่งออกเป็นสองหลัง 
เชื่อมต่อกันด้วยชานทางเดินกลาง โดยมีบันไดที่มีหลังคาคลุมขึ้นมาจากชั้นล่างขึ้นมาสู่ชานทางเดินกลางนี้
โดยตรง ชั้นล่างข้างบันไดมีคันปูนก่อเป็นสี่เหลี่ยมเพ่ือเป็นที่ล้างเท้า และอุปกรณ์ต่างๆ ก่อนขึ้นเรือน  เหนือ
ชานทางเดินกลางมีรางรินวิ่งขนานลึกเข้าไปยังด้านหลังของเรือน พ้ืนชานเป็นพ้ืนไม้ตีเว้นร่อง สองด้านของ
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ชานทางเดินเป็นเติ๋น ซึ่งเป็นพ้ืนไม้กระดานตีชิด พ้ืนเติ๋นทางซ้ายจะยกขึ้นมาจากพ้ืนชานเพียงเล็กน้อย แต่
ทางขวาจะยกข้ึนมาสูงในระดับที่นั่งได้พอดี ถัดจากเติ๋นเป็นห้องนอนขนาบกันไปในทั้งสองข้าง แต่เดิมปลาย
สุดของชานทางเดินกลางจะเป็นพ้ืนไม้ตีเว้นร่องยื่นออกไปทางด้านหลัง ส าหรับเป็นพ้ืนที่ครัวและซักล้าง 
ด้านบนมีหลังคาคลุม แต่ผนังโล่ง และมีบันไดส าหรับลงไปห้องน้ า ที่ตั้งแยกออกไปจากตัวเรือนได้โดยตรง 
ปัจจุบันบันไดได้ถูกรื้อถอนออกไป และได้มีการต่อเติมพ้ืนที่ด้านหลังเป็นห้องน้ า ซึ่งเชื่อมต่อกับชานทางเดิน
กลางของเรือนได้โดยตรง เรือนหลังนี้สันนิษฐานว่าถูกสร้างในปี พ.ศ.2490 เป็นอย่างช้า และเป็นเรือนไม้ยก
พ้ืนใต้ถุนสูงหลังแรกๆ ในบริเวณถนนมะโน ซึ่งเป็นบริเวณที่น้ าน่านเอ่อท่วมอยู่เสมอ การสร้างเรือนแบบยก
ใต้ถุนสูงจึงเป็นการแก้ปัญหาในการอยู่อาศัยที่เหมาะสม แต่เมื่อถูกน้ าท่วมบ่อยครั้งไม้เสาได้ผุพังลง จึงได้มี
การเปลี่ยนโคนเสาไม้ชั้นล่างเป็นเสาคอนกรีต และดีดบ้านขึ้นในเวลาต่อมา พร้อมกับต่อเติมกั้นเป็นห้องใน
ชั้นใต้ถุน  
 

 
 

ภาพที่ 2.35  บ้านคุณพรรณี พรหมค าปา ชุมชนบ้านเมืองเล็น 
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1.3 บ้านคุณบัวจันทร์ มงคลวิสุทธิ์  
บ้านคุณบัวจันทร์ มงคลวิสุทธิ์ ตั้งอยู่ถนนเทศบาลด าริห์ ซอยเทศบาลด าริห์ 1 ชุมชนบ้าน

เชียงแขง็ เป็นเรือนพื้นถ่ินยกใต้ถุนสูงที่ได้รับการก่อสร้างขึ้นในปี พ.ศ.2506 ตัวเรือนถูกยกข้ึนด้วยเสาอิฐก่อ 
ซึ่งแตกต่างจากเรือนหลังอ่ืนที่มีโครงสร้างเป็นเสาไม้ทั้งหลัง นอกจากนี้บันไดขึ้นเรือนด้านหน้ายังมี ยุ้งข้าว
ขนาบอยู่ด้านหนึ่ง ด้านหน้าสุดของเรือนเป็นชานระเบียงยาวเกือบตลอดความกว้าง เมื่อแรกสร้างบริเวณ
ชานระเบียงนีไ้ม่มีหลังคาคลุม เพ่ือใช้เป็นที่ตากที่นอน หมอน มุ้ง แต่ได้มีการท าหลังคาขึ้นภายหลัง และยื่น
คลุมไปถึงบันไดขึ้นเรือน ปลายสุดของระเบียงด้านซ้ายมือเป็นห้องนอน ที่ท าเป็นมุขยื่นออกมาเสมอแนว
ระเบียง ด้านขวามือเชื่อมกับชานของยุ้งข้าว จากชานระเบียงมีชานทางเดินลึกเข้าไปยังด้านหลังของเรือน 
ด้านขวาของทางเดินเป็นห้องนอน ด้านซ้ายเป็นเติ๋น ด้านหลังเติ๋นกั้นเป็นห้องโถงก่อนเข้าสู่ห้องนอน ด้าน
หลังสุดของชานทางเดินเป็นพ้ืนที่ครัว ซึ่งเป็นพ้ืนตีเว้นร่อง ผนังด้านข้างเป็นผนังรั้วด้านบนเปิดโล่ง ด้านข้าง
ครัวมีบันไดขึ้นมาจากชั้นล่างได้โดยตรง เพ่ือสะดวกในการลงไปหาบน้ าหาบฟืนขึ้นมาหุงหาอาหาร อีกด้าน
ของครัวเป็นพ้ืนที่ซักล้าง และห้องน้ า – ส้วม หลังคาแต่เดิมมุงด้วยกระเบื้องซีเมนต์ แตไ่ด้เปลี่ยนเป็นสังกะสี
ในเวลาต่อมา  
 

 
 

ภาพที่ 2.36  บ้านคุณบัวจันทร์ มงคลวิสุทธิ์ ชุมชนบ้านเชียงแข็ง 
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1.4 บ้านคุณพัชนีย์ จิตวงศ์นันท์  
บ้านคุณพัชนีย์ จิตวงศ์นันท์ ตั้งอยู่หัวมุมถนนสุมนเทวราช กับซอยสุมนเทวราช 2 ชุมชน

บ้านพระเกิด บ้านหลังนี้ได้รับการก่อสร้างขึ้นในช่วงระหว่างปี พ.ศ.2467–2484 ตัวบ้านเป็นเรือนไม้ยกใต้
ถุนสูง เสาปักลงดินโดยตรง หลังคามุงด้วยกระเบื้องดินขอ มีห้องน้ าและบ่อน้ าแยกต่างหากออกไปจากเรือน 
แต่เดิมเรือนมีโครงสร้างแยกเป็น 3 ส่วน คือ เรือนพักอาศัย เรือนครัว และยุ้งข้าว แต่ปัจจุบันถูกเชื่อมถึงกัน
ด้วยระเบียงที่มีหลังคาคลุม ซึ่งต่อเติมข้ึนมาภายหลัง 
บันไดข้ึนสู่ระเบียงชั้นบนของเรือนอยู่ทางทิศตะวันออก ด้านหนึ่งของระเบียงเป็นห้องพระและสวดมนต์ ถัด
จากระเบียงเป็นโถงทางเดินที่ขนาบด้วยห้องนอนในทั้งสองข้างไปสู่ด้านหลังของเรือน ปลายสุดโถงทางเดิน
เป็นพื้นลดระดับลงสู่ชานเชื่อมไปยังยุ้งข้าวเดิม ที่ในปัจจุบันถูกปรับเป็นห้องเก็บของและห้องน้ า ปลายชาน
อีกด้านหนึ่งเชื่อมกับเรือนครัว ซึ่งมีบันไดขึ้นเรือนได้โดยตรง ชานเชื่อมเรือนครัวแต่เดิมไม่มีหลังคาคลุมจึง
เป็นพ้ืนไม้ตีเว้นร่องแม้ในปัจจุบัน พ้ืนครัวแต่เดิมจะยกสูงกว่าพ้ืนชาน แต่ในปัจจุบันถูกปรับให้มีระดับเสมอ
กันและมีหลังคาคลุม ตัวเรือนในปัจจุบันเป็นไม้เกือบทั้งหมด ยกเว้นห้องน้ าบนเรือน ห้องเก็บของใต้ถุน
เรือนที่ต่อเติมข้ึนภายหลัง และฐานเสาคอนกรีตที่เสริมเข้ามาแทนโคนเสาไม้ที่ผุพังลง 
 

 
 

ภาพที่ 2.37 บ้านคุณพัชนีย์ จิตวงศ์นันท์ ชุมชนบ้านพระเกิด 
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1.5 บ้านคุณฉวีวรรณ ปานกลาง  
บ้านคุณฉวีวรรณ ปานกลาง ตั้งอยู่ถนนอริยวงศ์ ซอย 2 ชุมชนบ้านอภัย บ้านหลังนี้สร้าง

ขึ้นก่อนปี พ.ศ.2493 โดยบิดาของคุณฉวีวรรณได้ว่าจ้างสล่าชื่อ ก านันประเสริฐ จากบ้านดู่ใต้  ให้ท าการ
ออกแบบและก่อสร้างเรือนด้านหลังของบ้านหลังปัจจุบัน หลังจากนั้นได้มีการต่อเติมขึ้นมาเรื่อยๆ เรือน
หลังนี้ถูกสร้างขึ้นร่วมสมัยกับเรือนไม้ยกใต้ถุนสูงแบบกลุ่มเรือนมีชานเชื่อม แต่เรือนหลังนี้ได้รับการพัฒนา
ต่อเนื่องมาจนถึงก่อนยุคที่อาคารครึ่งปูนครึ่งไม้จะเข้ามาได้รับความนิยมในเมืองน่านมากข้ึน ในขณะที่เรือน
ไม้ยกใต้ถุนสูงแบบกลุ่มเรือนมีชานเชื่อมเริ่มได้รับความนิยมน้อยลงไปเรื่อยๆ 

เรือนด้านหลังดั้งเดิมเป็นเรือนยกใต้ถุนสูงมีระเบียงด้านหน้า ด้านซ้ายของระเบียงมีมุขยื่น
ออกมาเท่าความกว้างของระเบียง ลึกต่อจากระเบียงเข้าไปเป็นโถงทางเดิน ที่ขนาบด้วยห้องนอนในทั้งสอง
ข้าง ปลายสุดของโถงทางเดินเป็นพ้ืนที่ส าหรับรับประทานอาหาร ท าครัว และห้องน้ า โดยมีบันไดลงสู่ชั้น
ล่างได้โดยตรง ต่อมาได้มีการสร้างเรือนขึ้นอีกหลังทางด้านหน้าของเรือนหลังนี้ โดยอาศัยระเบียงหน้าบ้าน
ของเรือนหลังเดิมเป็นพื้นที่เชื่อมต่อกับเรือนหลังใหม่ ซึ่งเป็นบริเวณที่รางรินจากปลายชายคาของเรือนหลัง
เก่า และหลังใหม่มาบรรจบกัน เรือนหลังใหม่เป็นเรือนยกใต้ถุนสูง และมีการวางผังห้องที่คล้ายคลึงกับ
เรือนหลังเก่า แต่ต่อมาได้มีการต่อเติมระเบียงด้านหน้าของเรือนเป็นห้อง และสร้างหลังคาจั่วคลุม รวมทั้ง
กั้นพ้ืนที่ใต้ถุนบ้านเป็นห้องข้ึน ท าให้เรือนมีผังและรูปทรงตามท่ีเห็นในปัจจุบัน 
 

 
 
 

ภาพที่ 2.38  บ้านคุณฉวีวรรณ ปานกลาง ชุมชนบ้านอภัย 
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1.6 บ้านคุณแต่ง ก๋าน้ า 
บ้านคุณแต่ง ก๋าน้ า ตั้งอยู่ถนนมหายศ ซอยมหายศ 3 ชุมชนบ้านมหาโพธิ บ้านหลังนี้สร้าง

ขึ้นเป็นครั้งแรกเมื่อกว่า 100 ปี มาแล้ว แต่ได้รับการต่อเติม ดัดแปลงเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน  และยังคง
รูปแบบดั้งเดิมไว้ได้เป็นส่วนใหญ่ เรือนประกอบขึ้นจากโครงสร้าง 3 ส่วน คือ เรือนใหญ่ที่ใช้เป็นที่พักอาศัย 
เรือนครัว และยุ้งข้าว ซึ่งเชื่อมถึงกันด้วยชาน แต่เดิมเรือนถูกสร้างขึ้นด้วยไม้สักทั้งหมด หลังคามุงด้วยแป้น
เกล็ดแต่ได้เปลี่ยนเป็นสังกะสีในปัจจุบัน เช่นเดียวกับเสาไม้ในชั้นล่างที่ถูกเปลี่ยนเป็นเสาปูน และได้มีการ
ต่อเติมห้องน้ าบนเรือนขึ้นในบริเวณที่ติดกับยุ้งข้าวเดิม บันไดหลักของเรือนวางขนานไปกับตัวบ้านขึ้นสู่ชาน
ในชั้นบน ซึ่งมีหลังคาคลุมและสามารถใช้รับแขกได้ ถัดจากชานเป็นพื้นที่โถงยกระดับ ซึ่งมีขนาดใหญ่และมี
ห้องนอนวางเรียงอยู่ในมุมต่างๆ ทางด้านข้างและด้านหลัง เรือนครัวมีขนาดใหญ่ ด้านหน้าเรือนมีชานแดด 
ซึ่งใช้เป็นครัวไฟในขณะเดียวกัน และเชื่อมต่อกับชานของเรือนใหญ่ได้โดยตรง พ้ืนที่ใต้ถุนของเรือนบางส่วน
ถูกกั้นเป็นห้องเก็บของอย่างง่ายๆ และใช้เป็นที่เก็บฟืน และอุปกรณ์ในการท านาหาปลา 
 

 
 

 

ภาพที่ 2.39  บ้านคุณแต่ง ก๋าน้ า ชุมชนบ้านมหาโพธิ 
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1.6 บ้านคุณค าด ีแสนศรี  
บ้านคุณค าด ีแสนศรี ตั้งอยู่ถนนข้าหลวง ชุมชนบ้านดอนศรีเสริม บ้านหลังนี้สร้างขึ้นในปี 

พ.ศ.2525 เป็นเรือนยกใต้ถุนสูงบนเสาปูนในชั้นล่าง ชั้นบนใช้โครงสร้างและส่วนประกอบของเรือนเป็นไม้
ทั้งหมด ซึ่งได้ไม้มาจากการรื้อเรือนหลังเก่าลง และซื้อมาเสริมบางส่วน การจัดผังพ้ืนที่ใช้สอยและรูปทรง
ของเรือนหลังปัจจุบันยังคงอ้างอิงจากเรือนหลังเก่าที่สร้างขึ้นในราวปี พ.ศ.2498 เพ่ือรองรับสมาชิกของ
ครอบครัว จ านวน 5 คน ที่ประกอบอาชีพท าขนมขาย ท าให้เรือนหลังนี้มีพ้ืนที่ครัวกว้าง และมีกองฟืน
ส าหรับใช้เป็นเชื้อเพลิงในการท าขนม เก็บไว้บนเรือนอยู่เป็นจ านวนมาก 

ชั้นล่างของเรือนเคยใช้เป็นที่ท ากิจกรรมระหว่างวัน แต่ปัจจุบันน้ าน่านได้เอ่อท่วมบ่อยขึ้น 
จึงไม่ได้ใช้ประโยชน์อีกต่อไป ชั้นบนเข้าถึงได้จากบันไดด้านหน้าและด้านข้างของเรือน ด้านหน้าสุดของ
เรือนในชั้นบนเป็นระเบียงมีห้องโถงขนาบอยู่ ด้านหนึ่ง ภายในเป็นที่วางหิ้งพระ ถัดจากระเบียงเป็นโถง
นั่งเล่นและรับแขก ซึ่งขนาบด้วยห้องนอน 3 ห้อง เรียงต่อกันไปจนถึงโถงด้านหลังของเรือน ซึ่งยังคงมี
ห้องนอนเรียงต่อกันไปอีก 2 ห้อง และมีห้องเก็บของปลายสุด โถงด้านหลังยังใช้เป็นที่รับประทานอาหาร 
ซึ่งเชื่อมต่อกับห้องเก็บอุปกรณ์ท าครัวและเชื้อฟืน และมีทางเดินต่อไปยังครัวไฟ ที่อยู่ด้านหลังสุดของบ้าน 
 

 
 

     

 
ภาพที่ 2.40  บ้านค าด ีแสนศรี ชุมชนบ้านดอนศรีเสริม 
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1.7 บ้านคุณถนอมศรี เหล่าโกศลวัฒน์  
บ้านคุณถนอมศรี เหล่าโกศลวัฒน์ ตั้งอยู่ต าบลฝายแก้ว อ าเภอภูเพียง ติดกับเขตเทศบาล

เมืองน่าน บ้านหลังนี้แต่เดิมเป็นเรือนไม้ยกใต้ถุนบนเสาอิฐก่อสูงจากพ้ืนดินประมาณ 1.90 เมตร โดยใช้สล่า
จากบ้านหัวเวียงเหนือ เป็นผู้ออกแบบและก่อสร้างข้ึนในปี พ.ศ.2506 โดยใช้ไม้สัก ไม้ประดู่ และไม้แดงเป็น
วัสดุหลัก 

เรือนหันหน้าไปทางทิศตะวันออก มีบันไดขึ้นสู่ระเบียงหน้าบ้าน โดยมีด้านหนึ่งขนาบด้วย
มุขจั่ว ซึ่งใช้เป็นห้องรับแขก ถัดจากระเบียงลึกเข้าไปเป็นโถงห้องรับแขก ห้องนอน และยุ้งข้าว ตามล าดับ 
ด้านหลังของเรือนเป็นครัว และพ้ืนที่ซักล้าง โดยมีบันไดขึ้นจากชั้นล่างได้โดยตรง ต่อมาได้เกิดน้ าท่ว มอยู่
เสมอในบริเวณนี้ จึงได้มีการถมดินใต้ถุนเรือนให้สูงขึ้น ท าให้ความสูงของใต้ถุนเรือนลดลง และได้ท าการ
ขยายห้องโถงด้านหน้าออกมาคลุมพ้ืนที่ระเบียง ปรับปรุงและต่อเติมส่วนห้องครัว และพ้ืนที่ซักล้างด้านหลัง
เป็นโครงสร้างคอนกรีต พร้อมกับรื้อย้ายยุ้งข้าวที่ไม่ได้ใช้งานแล้วออกไป ท าให้เรือนมีผังและรูปทรงดังเช่น
ปัจจุบัน 

 

 
 

ภาพที่  2.41  บ้านคุณถนอมศรี เหล่าโกศลวัฒน์ ต าบลฝายแก้ว อ าเภอภูเพียง 
 

2. เรือนพื้นถิ่นยกใต้ถุนสูงประยุกต์ 
เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงประยุกต์ในเขตเมืองน่านปัจจุบัน จะแยกส่วนหลังคา และลดทอนผืน

หลังคาให้มีขนาดเล็กลง และมีระนาบที่ลดหลั่นกันไป รวมทั้งการใช้ชานกว้างหน้าบ้านเป็นตัวเชื่อมพ้ืนที่ใช้
สอยเข้าด้วยกัน นับว่าเป็นภูมิปัญญาท้องถิ่นของคนน่าน ในการจัดการพ้ืนที่ใช้สอยและรูปทรงของอาคาร
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ไม่ว่าจะมีขนาดใหญ่หรือเล็ก ให้สามารถแสดงความรู้สึกที่ถ่อมตน เปิดรับธรรมชาติ ดูร่มรื่น และน่าอยู่
อาศัย ขณะเดียวกันจะเห็นได้ว่าเรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูง ถึงแม้จะมีลักษณะร่วมกันบางประการใน
องค์ประกอบของพื้นที่ใช้สอย แต่ก็สามารถสร้างรูปแบบที่หลากหลายในการจัดระเบียบพื้นที่ใช้สอย รูปร่าง 
รูปทรง และปริมาตรของอาคารให้เกิดขึ้นได้ ท าให้เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก
ในช่วงระยะเวลาหนึ่ง และมีการน าไปประยุกต์ใช้กับอาคารประเภทอ่ืนๆ เช่น กุฏิพระสงฆ์ชั้นผู้ใหญ่หรือ  
เจ้าอาวาส เช่น กุฏิเจ้าอาวาสวัดสถารส ส่วนอาคารส านักงาน เช่น โอสถสภานครน่าน เป็นต้น 
 

  
 

ภาพที่  2.42  เรือนยกใต้ถุนสูงโดยใช้เสาอิฐก่อในกุฏิเจ้าอาวาสวัดสถารศ และเรือนพักอาศัยโบราณ 
 

โอสถสภานครน่าน หรือที่เรียกกันโดยทั่วไปว่า “โอสถศาลา” หรือ “โอสถสถาน” เป็นที่ตั้ง
ของส านักงานสาธารณสุขอ าเภอเมืองน่านในปัจจุบัน เป็นอาคารที่ใช้รูปแบบของเรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูง มา
ประยุกต์ใช้เป็นอาคารส านักงาน เพ่ือเป็นที่ท างานของแพทย์หลวงประจ าเมืองน่าน (นายแพทย์สาธารณสุข
จังหวัดในปัจจุบัน) โอสถสภานครน่านก่อสร้างแล้วเสร็จในปี พ.ศ.2468 ประกอบด้วยเรือนยกใต้ถุนสอง
เรือนวางขวางกัน โดยมีระเบียงเชื่อมถึงกัน ด้านบนของระเบียงมีหลังคาคลุมและมีรางรินตรงกลางวิ่งขนาน
ไปกับระเบียงตามยาว โครงสร้างและส่วนประกอบของอาคารในชั้นบนที่เป็นไม้ทั้งหมดวางอยู่บนเสาอิฐก่อ
ที่ฉาบปิดทับด้วยปูนฉาบ ด้านทิศตะวันตกเป็นบันไดขึ้นเรือนสู่ระเบียงชั้นบน ที่ท าหน้าที่เป็นโถงต้อนรับ
เชื่อมต่อไปยังห้องท างานต่างๆ ของอาคารที่แบ่งเป็นสองแถว ห้องท างานในทั้งสองแถวจะออกมาบรรจบ
กันที่ระเบียงด้านหลัง ซึ่งเป็นองค์ประกอบเชื่อมอาคารขวางทางด้านหลัง   

การใช้เสาอิฐก่อ การสร้างชานระเบียงด้านหน้าในชั้นบน การแบ่งอาคารเป็นกลุ่มเรือนและ
เชื่อมกันด้วยชาน และมีรางรินวิ่งอยู่เหนือชานตรงกลาง แสดงให้เห็นถึงการประยุกต์ใช้คุณลักษณะของ
เรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูง ที่เป็นที่นิยมกันในอดีตในอาคารประเภทอื่นๆ ของเมืองน่าน 
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ภาพที่ 2.43  ผังและรูปทรงอาคารส านักงานสาธารณสุขอ าเภอเมืองน่านที่เป็นลักษณะเรือนยกใต้ถุนสูง 
 

 
 

ภาพที่ 2.44  การจัดพ้ืนที่ใช้สอยและรูปทรงของอาคารส านักงานสาธารณสุขอ าเภอเมืองน่านในปัจจุบัน 
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3. เรือนสองช้ันประยุกต์ 
เรือนสองชั้นประยุกต์เป็นที่อยู่อาศัยในเขตเมืองอีกประเภทหนึ่งของเมืองน่าน โดยส่วนใหญ่

เริ่มสร้างขึ้นในช่วงที่การก่อสร้างเรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงหมดความนิยมลงในราวประมาณปี พ.ศ.2480   
เป็นต้นมา โดยส่วนใหญ่เรือนสองชั้นประยุกต์จะตั้งอยู่ตามริมถนนสายหลัก หรือถนนสายส าคัญในชุมชน 
และใช้ประโยชน์อาคารเพ่ือการอยู่อาศัยเพียงอย่างเดียวเป็นหลัก รูปทรงของอาคารมักมีลักษณะแคบยาว 
โดยหันด้านแคบออกสู่ถนน และด้านยาวลึกเข้าไปในแปลงที่ดิน แต่ส่วนใหญ่จะมีความกว้างด้านหน้าของ
อาคารที่ประชิดถนนมากกว่าห้องแถวไม้ และมักตั้งอยู่ในบริเวณท่ีห่างจากย่านการค้าของเมืองออกไป 

 รูปแบบการวางผังของเรือนสองชั้นนี้จะแตกต่างกันไปในแต่ละหลัง แต่โดยส่วนใหญ่ด้านหน้า
ของเรือนในชั้นล่างจะเป็นโถง และมีบริเวณส าหรับทานอาหาร ท าครัว และห้องน้ า ลึกเข้าไปทางด้านหลัง
ตามล าดับ ในกรณีที่มีพ้ืนที่เหลือในบริเวณด้านข้างของเรือน มักท าเป็นทางเข้าออกเรือนจากทางด้านหลัง
โดยตรง ถึงแม้จะเป็นอาคารที่มีผังแบบแคบยาว แต่ภายในอาคารไม่พบการเว้นพ้ืนที่โล่ง เพ่ือเปิดสู่ภายนอก
ทางด้านบน แต่มักจะมีพ้ืนที่นอกอาคารขนาบไปกับด้านข้างของเรือนด้านใดด้านหนึ่ง ท าให้สามารถเปิด
ช่องเปิดทางด้านข้างของอาคาร เพ่ือถ่ายเทอากาศ และรับแสงสว่างจากภายนอกได้ ด้านหน้าของอาคารที่
ประชิดถนนมักท าชายคายื่นออกมาเพ่ือกันแดดฝน พ้ืนที่ชั้นบนมักใช้เป็นโถง และห้องนอน ตัวอย่างที่โดด
เด่นของเรือนสองชั้นประยุกต์ในเมืองน่าน เป็นดังนี้ 
 

3.1 บ้านของคุณนวลศรี ศักดาศรี ‘บ้านมณเฑียร’  
บ้านของคุณนวลศรี ศักดาศรี ตั้งอยู่ถนนมหาพรหม คุณนวลศรีและสามีเริ่มสร้างบ้านบน

แปลงที่ดินที่ได้รับมรดกในปี พ.ศ.2498 เป็นเรือนไม้ยกใต้ถุนสูง ต่อมาในปี พ.ศ.2500 ได้ต่อเติมเรือน
ด้านหน้าเป็นเรือนสองชั้น และปรับผังของเรือนไม้ยกใต้ถุนสูงด้านหลังให้ต่อเนื่องกับเรือนสองชั้นหลังใหม่ 
ซึ่งมีโครงสร้างและองค์ประกอบเป็นไม้ทั้งหมด ในลักษณะเรือนโถงสองช่วงเสา โถงหน้าของชั้นล่างมีบันได
อยู่ที่มุมหนึ่งทางด้านหลัง ด้านหลังของโถง เป็นห้องรับประทานอาหาร และเป็นพ้ืนที่เชื่อมต่อกับเรือนเก่า
ด้านหลัง ซึ่งเคยเป็นบันไดขึ้นเรือนมาก่อน เมื่อขึ้นไปจะเป็นชาน ซึ่งได้ถูกปรับเป็นโถงกลางของเรือนใน
ปัจจุบัน โดยมีห้องนอนขนาบอยู่ด้านหนึ่ง แต่เมื่อได้สร้างเรือนด้านหน้าเพ่ิม จึงได้กั้นผนังพ้ืนที่หน้าบันได 
และปูพ้ืนไม้ด้านบนให้เป็นส่วนหนึ่งของเรือนสองชั้นด้านหน้า ต่อจากโถงกลางเป็นโถงหลัง ซึ่งต่อเนื่องไปยัง
ลานคอนกรีตหลังบ้าน ที่มีหลังคาคลุมมาถึง และมีบันไดลงสู่สวนหลังบ้าน ลานนี้ไว้ส าหรับซักล้าง และมี
ห้องน้ า–ส้วมอยู่ที่มุมด้านหนึ่ง ด้านข้างของเรือนติดรั้วด้านหนึ่งมีทางเข้าต่างหากจากถนนด้านหน้า ไปสู่
ห้องด้านข้างเรือนส่วนหลัง ซึ่งใช้เป็นพ้ืนที่ครัว ผนังด้านนี้จึงเป็นผนังตีไม้ระแนงโปร่ง ด้านหลังสุดของครัว
ยังเชื่อมต่อไปถึงลานคอนกรีตหลังบ้าน 

ชั้นบนของเรือนเป็นโถง มีระเบียงต่อจากโถงยื่นออกมาหน้าบ้าน ห้องนอนอยู่ขนาบกับ
โถงทางด้านขวา ด้านหลังโถงเป็นโถงย่อย ขนาบด้วยห้องนอน และห้องน้ าในแต่ละด้าน หลังคาเรือน
ด้านหน้าเป็นทรงจั่ว หันด้านลาดหลังคาออกถนน และมีการยื่นชายคาคลุมส่วนยื่นของผนังที่ด้านสกัดทั้ง
สองข้าง หลังคาเรือนด้านหลังเมื่อเชื่อมต่อกับเรือนด้านหน้าที่สร้างขึ้นใหม่แล้ว ได้ถูกเปลี่ยนไปเป็นหลังคา
ลาดไปยังด้านหลัง หลังคาแต่เดิมมุงด้วยกระเบื้องปั้นสดทรงสี่เหลี่ยมขนมเปียกปูน แต่ได้เปลี่ยนเป็น
กระเบื้องลอนในปัจจุบัน 
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ภาพที่ 2.45  บ้านของคุณนวลศรี ศักดาศรี ‘บ้านมณเฑียร’ 
 

3.2 บ้านคุณจิตต์ ยาวิไชย  
บ้านคุณจิตต์ ยาวิไชย ตั้งอยู่บนถนนรังสีเกษม บ้านเมืองเล็น ได้รับการสร้างขึ้นในปี     

พ.ศ.2511 เป็นเรือนสามช่วงเสาที่มีโครงสร้างและช่วงกว้างของเสาที่ เท่ากัน ท าให้มีผังที่สมมาตร และมี
รูปทรงที่เรียบง่าย ผนังด้านหน้าของอาคารสามารถเปิดประตูออกได้เกือบตลอดระยะช่วงเสา ท าให้ดูคล้าย
กับเรือนค้า พ้ืนที่ใช้สอยภายในเรือนสามารถแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ เรือนสองชั้นด้านหน้า และส่วนต่อ
เติมด้านหลัง เรือนด้านหน้าจะมีแนวผนังของชั้นบน ยื่นออกมาในทุกๆ ด้าน ท าให้เกิดร่มเงาบนผนังชั้นล่าง
ของเรือน ชั้นล่างของด้านหน้าเป็นโถงโล่งส าหรับใช้รับแขก พักผ่อน นั่งเล่น และรับประทานอาหาร มี
บันไดไม้ขึ้นสู่ชั้นบนของเรือนที่มุมด้านหนึ่ง ชั้นบนของเรือนเป็นโถงขนาดใหญ่อยู่ตรงกลาง และมีห้องนอน
ในบริเวณหัวมุมแต่ละด้านของอาคาร ส่วนต่อเติมด้านหลังเป็นลักษณะของโถง ที่ใช้เป็นพ้ืนที่เตรียมและ
รับประทานอาหาร ซักล้าง และรีดผ้า โดยมีห้องน้ า ห้องครัว และห้องเก็บของ วางเรียงต่อกันตามแนวผนัง
ด้านหลัง 
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ภาพที่ 2.46  บ้านคุณจิตต์ ยาวิไชย บ้านเมืองเล็น 
 

3.3 บ้านคุณทองมา กันทะกา  
บ้านคุณทองมา กันทะกา ตั้งอยู่บนถนนยันตรกิจโกศล บ้านดู่ใต้ เป็นเรือนสองชั้น

ประยุกต์ ซึ่งแรกเริ่มนิยมใช้ไม้เป็นโครงสร้าง และวัสดุของอาคารทั้งหมด ในระยะเวลาต่อมาได้พัฒนาเป็น
อาคารครึ่งตึกครึ่งไม้ โดยนิยมท าส่วนของชั้นล่างเป็นปูนและชั้นบนเป็นไม้ ซึ่งพบเห็นได้ในเกือบทุกพ้ืนที่
ของเมืองน่าน  
 

 
 

 ภาพที่ 2.47  บ้านคุณทองมา กันทะกา บ้านดู่ใต้ 
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ภาพที่ 2.47 (ต่อ) บ้านคุณทองมา กันทะกา บ้านดู่ใต้ 
 

3.4 บ้านคุณยุพิน สมณะช้างเผือก  
บ้านคุณยุพิน สมณะช้างเผือก ตั้งอยู่บนถนนมหาพรหม ชุมชนบ้านมณเฑียร เป็นเรือน

สองชั้นประยุกต์ ซึ่งแรกเริ่มนิยมใช้ไม้เป็นโครงสร้าง และวัสดุของอาคารทั้งหมด ในระยะเวลาต่อมาได้
พัฒนาเป็นอาคารครึ่งตึกครึ่งไม้ โดยนิยมท าส่วนของชั้นล่างเป็นปูนและชั้นบนเป็นไม้ ซึ่งพบเห็นได้ในเกือบ
ทุกพ้ืนที่ของเมืองน่าน เช่นเดียวกับบ้านคุณสัมพันธ์ จินะ ต าบลฝายแก้ว อ าเภอภูเพียง ซึ่งเป็นเขตต่อเนื่อง
กับพ้ืนที่เมืองน่านทางตอนเหนือ  
 

 
 

ภาพที่ 2.48  บ้านคุณยุพิน สมณะช้างเผือก ชุมชนบ้านมณเฑียร 
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3.5 บ้านคุณสัมพันธ์ จินะ 
บ้านคุณสัมพันธ์ จินะ ตั้งอยู่ในต าบลฝายแก้ว อ าเภอภูเพียง เป็นเรือนสองชั้นครึ่งตึกครึ่ง

ไม้ สร้างขึ้นราวปี พ.ศ.2508 บนพ้ืนที่ 2 งาน บนแปลงที่ดินหัวมุมในต าบลฝายแก้ว โดยคุณสัมพันธ์เป็น
ผู้สร้างด้วยตนเอง เนื่องจากตระกูลมีอาชีพสล่าและท าการค้าเกี่ยวกับไม้ ชั้นล่างของอาคารด้านหน้าเป็น
โถงรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัสแบบสองช่วงเสา ด้านหลังโถงเป็นบริเวณที่มีหลังคาลาดต่อจากพ้ืนชั้นสองลงมาคลุม
พ้ืนที่ด้านหลัง ซึ่งใช้เป็นห้องครัว ห้องน้ า ห้องส้วม ห้องนอน และบันไดขึ้นชั้นบน การวางผังในชั้นบนแบ่ง
พ้ืนที่ตามช่วงเสา ช่วงหนึ่งเป็นโถงตลอดความลึกของอาคาร ซึ่งมีระเบียงยื่นออกมายังถนนด้านหน้า อีก
ช่วงหนึ่งเป็นห้องนอนวางเรียงต่อกันทางลึก แต่ละห้องสามารถเข้าถึงได้จากโถงโดยตรง อาคารมี
รายละเอียดที่แสดงให้เห็นถึงความสามารถในเชิงช่างของเจ้าของบ้าน เช่น ราวกันตกของระเบียงในชั้นบน 
ช่องลมบริเวณยอดผนังต่อกับผืนหลังคา ราวบันได และประตูบานเฟ้ียมหน้าบ้าน ที่ช่วงเสาหนึ่งเป็นประตู
บานเฟ้ียมจริง  แต่อีกช่วงเสาหนึ่งเป็นหน้าต่างเปิดบน – ล่าง โดยมีการแบ่งระยะช่องเปิดให้สัมพันธ์กับ
ประตูบานเฟ้ียม ซึ่งแสดงให้เห็นถึงการดัดแปลงประตูของเรือนแถวค้าขายให้เหมาะสมกับอาคารอยู่อาศัย  
 

 
 

ภาพที่ 2.49  บ้านคุณสัมพันธ์ จินะ ต าบลฝายแก้ว อ าเภอภูเพียง 
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เรือนพักอาศัยที่ได้กล่าวถึงไปในข้างต้น เป็นตัวอย่างที่ดีของเรือนสองชั้นประยุกต์ในรูปแบบต่างๆ 
ที่พบเห็นได้ในเขตเมืองน่าน ซึ่งเรือนแต่ละหลังต่างมีรูปแบบและรายละเอียดประกอบอาคารที่แตกต่างกัน
ไป เนื่องจากเป็นช่วงส่งผ่านการอยู่อาศัยในเรือนพ้ืนถิ่นยกใต้ถุนสูงในอดีต มาสู่เรือนที่ตอบรับการอยู่อาศัย
ในเขตเมืองที่หนาแน่นขึ้น และมีการใช้ประโยชน์ที่ดินที่เข้มข้นขึ้น การสร้างเป็นเรือนสองชั้น ที่มีการจัด
ระเบียบพ้ืนที่ใช้สอยที่กระชับมากขึ้น ตามลักษณะรูปแปลงที่ดินที่มีขนาดเล็กลง และมีรูปร่างแคบยาว 
เพ่ือให้มีทางออกสู่ถนนที่ทั่วถึงในทุกแปลง ท าให้เรือนประเภทนี้ได้รับการพัฒนาขึ้น เป็นที่นิยมมากขึ้นและ
ตั้งกระจายอยู่ทั่วไปในเมืองน่าน ไปจนถึงพ้ืนที่รอบนอกของเมือง อันแสดงให้เห็นถึงความนิยมในการ
ก่อสร้างเรือนสองชั้นที่มากขึ้นเรื่อยๆ จนเป็นเรื่องปกติในระยะเวลาต่อมาจนถึงปัจจุบัน 
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ภาพที่ 2.50  แผนที่แสดงต าแหน่งสถาปัตยกรรมประเภทเรือนค้าและเรือนพักอาศัยพ้ืนถิ่นในเทศบาลเมืองน่าน 
 

1  เรือนค้าไม้ชั้นเดียวหลังสุดท้ายในเมืองน่าน 
2  ห้องแถวไม ้2 ชั้นบนถนนสุมนเทวราชเยื้องวัดกู่ค า 
3  ห้องแถวไม ้2 ชั้นไม่มีแนวเสาระเบียงถ.มหาพหรหม 
4  รา้นนานาภัณฑ์ 
5  เรือนค้าไม้สองชั้น 4 ช่วงเสา 
6  บ้านอ านวยพร 
7  เรือนค้าไม ้2 ชั้นแบบ 3 ช่วงเสา 
8  เรือนค้าไม ้2 ชั้นแบบ 2 ช่วงเสา สองหลัง 
9  ห้างคั้งกลางล าน้ าน่าน 
10 บ้านคุณจันทร์ดี ยศสุด 
11 บ้านคุณพรรณี พรหมค าปา  
12 บ้านคุณบัวจันทร์ มงคลวิสุทธิ์  
13 บ้านคุณพัชนีย์ จิตวงศ์นันท์ 
14 บ้านคุณฉวีวรรณ ปานกลาง  
15 บ้านคุณแต่ง ก๋าน้ า  
16 บา้นคุณค าดี แสนศรี  
17 บ้านคุณถนอมศรี เหล่าโกศลวัฒน์  
18 กุฏิเจ้าอาวาสเก่าวัดสถารส 
19 โอสถสภานครน่าน 
20 บ้านคุณนวลศรี ศักดาศรี 
21 บ้านคุณจิตต์ ยาวิไชย  
22 บ้านคุณทองมา กันทะกา  
23 บ้านคุณยุพิน สมณะช้างเผือก  
24 บ้านคุณสัมพันธ์ จินะ  
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4. เรือนพื้นถิ่นของชำวปรัยบ้ำนป่ำก ำ 
เรือนพ้ืนถิ่นของชาวปรัย บ้านป่าก า เป็นการศึกษาของ สรรวดี เจริญชาศรี  สัญชัย สุพิพัฒน์

มงคล และปิยะ ตันศิริ (2554) เรื่อง สถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นชาวไทยภูเขาเผ่าลัวะ กรณีศึกษาบ้านป่าก า 
ต าบลดงพญา อ าเภอบ่อเกลือ จังหวัดน่าน ซึ่งเป็นกลุ่มชาวปรัยที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว ในจังหวัดน่าน 
ชุมชนบ้านป่าก ายังคงยึดถือขนบธรรมเนียมประเพณีและความเชื่อไว้อย่างเข้มแข็ง ซึ่งการศึกษารูปแบบ
สถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นของชาว ปรัย ในภูมิปัญญาการก่อสร้างและการใช้วัสดุที่สัมพันธ์กับสภาพแวดล้อม
ทางธรรมชาติ โดยพบว่า ชาวปรัย บ้านป่าก า ยังคงรักษาลักษณะรูปแบบเรือนพักอาศัยที่มีเอกลักษณ์ทาง
สถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นดั้งเดิมไว้ได้อย่างดี สืบเนื่องจากหมู่บ้านตั้งอยู่ในเขตอุทยานแห่งชาติ ห่างไกลเขต
ชุมชนอ่ืน การเดินทาง และการน าวัสดุจากภายนอกเข้ามายาก อีกทั้งชุมชนมีความเชื่อเป็นของตัวเอง มี
ความเคร่งครัดในประเพณีดั้งเดิม  มีส านึกในการอนุรักษ์วัฒนธรรมสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นของตนเอง มีภูมิ
ปัญญาในการใช้วัสดุและเทคนิคในการสร้างที่เหมาะสมกับสภาพแวดล้อม ดังตัวอย่างเรือนต่อไปนี้ 

เรือนนายเป็ก ใจปิง ตั้งอยู่เลขที่ 94 หมู่ 5 ต าบลดงพญา อ าเภอดงพญา อ าเภอบ่อเกลือ 
จังหวัดน่าน เป็นเรือนพ้ืนถิ่นของชาวปรัยที่ตัวเรือนหันไปทางทิศใต้ มีขนาด 93.3 ตารางเมตร ตัวเรือนเป็น
เรือนเดี่ยวหลังคาทรงจั่ว–ฮิป มุงด้วยหญ้าคา ยกใต้ถุนสูง มีบันไดอยู่ด้านทิศตะวันตก บริเวณบันไดมีครก
กระเดื่องและบริเวณใต้ถุนเป็นพ้ืนที่เก็บไม้ไว้สร้างเรือนใหม่ เก็บฟืน เล้าหมู และแขวนกรงไก่ หลังคา
ด้านข้างเอียง 45/45 องศา ด้านหลังเอียง 30/35 องศา การใช้พ้ืนที่ในเรือน ประกอบด้วย ชาน
อเนกประสงค์ ชานแดด ส่วนเก็บของ ห้องฮีต ส่วนนอนและเก็บของ  

ส่วนการใช้วัสดุ เสาเรือนใช้ไม้จริง โครงหลังคาไม้จริง และไม้ไผ่ (ไม้หก) ภายในปูฟากไม้ไผ่ 
พ้ืนภายนอกปูฟากไม้ไฟ่ สวนพ้ืนชานแดดใช้ไม้เขื่องหรือเขื่องหลวง ผนังภายนอกไม้ไผ่ขัดแตะ (ไม้เฮียะ) 
ผนังบางส่วน ข่วงประตูทางเข้าเป็นแผ่นไม้จริง มัดโครงสร้างและผนังด้วยหวาย หลังคามุงด้วยหญ้ามัดด้วย
ตอกไม้ไผ่  
 

 
 

ภาพที่ 2.51  เรือนชั่วคราว (ตู๊บ) ของนายเป็ก ใจปิง บ้านป่าก า  
(สรรวดี เจริญชาศรี  สัญชัย สพิุพัฒน์มงคล และปิยะ ตันศิริ, 2554) 
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3.5 คติควำมเชื่อ 
ควำมเชื่อต้องห้ำมในกำรปลูกเรือนของเมืองน่ำน หรือ “ขึด” 
1. ห้ำมสร้ำงบ้ำนแยงเงำ  คนโบราณมีความเชื่อที่ว่าการสร้างบ้านเรือน โดยที่ตัวบ้านหรือส่วน

ใดส่วนหนึ่งของบ้านไปท าเงากับน้ า เหมือนกระจกเงา บ้านหลังนั้นจะเกิดอุบัติเหตุเพศภัย จากความเชื่อ
ดังกล่าวสันนิษฐานว่า การสร้างบ้านริมแม่น้ าล าธาร ห้วย หนอง คลอง บึง มีความเสี่ยงกับอันตรายอันเกิด
จากโครงสร้างของดินที่ไม่มั่นคง อาจเกิดดินทรุดตัวเนื่องจากน้ าใต้ดินไม่สม่ าเสมอ และอาจเกิดน้ าหลากพัด
บ้านเรือนให้เสียหายได้ เนื่องจากในสมัยก่อนเทคโนโลยีการสร้างฐานรากของอาคารบ้านเรือนยังไม่
ก้าวหน้า และไม่มีกรมเจ้าท่าดูแลรับผิดชอบเรื่องที่ดินริมแม่น้ า จึงท าให้สร้างอาคารบ้านเรือนติดริมแม่น้ า
ไม่ปลอดภัย ด้วยภูมิปัญญาความเชื่อ ขึดของ “บ้านแยงเงา” จึงเป็นแนวทางป้องกันภัยบ้านเรือนอันเกิด
จากธรรมชาติอย่างแยบยล 

2. ห้ำมสร้ำงบ้ำนสำมเส้ำ (เศร้ำ)  ไม่ควรปลูกบ้านสามหลังที่ท ามุมต่อกันเป็นสามเหลี่ยม (สาม
เส้า) ด้วยเชื่อว่า จะมีเหตุให้ผู้อยู่อาศัยในบ้านทั้งสาม ทะเลาะเบาะแว้ง บาดหมางกันภายในครอบครัว ท า
ให้อยู่กันอย่างไม่มีความสุข คนพ้ืนเมืองน่านจึงไม่นิยมสร้างบ้านเป็น “สามเศร้า” หรือถ้ามีตระกูลใดที่สร้าง
ก็จะมีเหตุให้ต้องย้ายหรือรื้อถอนบ้านไปในที่สุด  

3. ห้ำมต่อรั้วต่อก ำแพง ห้ามเสริม เติม ต่อความสูงของก าแพงหรือรั้วให้สูงขึ้นจากเดิม  ไม่ว่าจะ
เป็นรั้วใหม่หรือรั้วเก่าก็ตาม  ซึ่งหากต้องการเพ่ิมความสูงของรั้วให้ทุบรั้วหรือก าแพงเก่าทั้งหมดก่อน ที่จะ
สร้างรั้วหรือก าแพงใหม่ให้สูงกว่าเดิม เชื่อกันว่าหากต่อรั้วต่อก าแพงจะท าให้คนในบ้านนั้นอยู่ไม่เป็นสุข 
เจ็บป่วยกะทันหัน หรือป่วยออดๆ แอดๆ อย่างหาสาเหตุของโรคไม่พบและรักษาไม่หายขาด  หรืออาจเกิด
อุบัติเหตุให้ต้องล้มหมอนนอนเสื่อได้ 

4. ห้ำมเดินน ำหน้ำขบวนแห่งศพ คนในสมัยโบราณจะไม่เดินน าหน้าคนหามศพไปฝังหรือไปเผา 
ซึ่งในสมัยโบราณจะไม่มีรถแห่หรือรถส่งศพไปสุสาน มีเพียงการใช้แคร่หามน าศพไปเผาเท่านั้น ด้วยคน
โบราณเชื่อว่าผู้ตายไม่อยากให้น าร่างของตนไปเผาหรือฝัง วิญญาณจะสาปแช่งคนที่เดินน าหน้าศพของตน 
ท าให้คนในสมัยโบราณเดินตามศพซึ่งไม่เหมือนในปัจจุบันที่ช่วยกันจูงเชือกลากรถแห่ศพไปสุสาน 

5. ห้ำมแต่งงำนกับญำติ  คนในครอบครัวหรือตระกูลเดียวกันห้ามแต่งกันกัน เชื่อว่าจะเกิด
อาเพศครั้งใหญ่ ผีปู่ย่า ผีเย้าผีเรือนจะโกรธแค้นและลงโทษผู้ที่ฝืนปฏิบัติให้มีอันเป็นไป มีเหตุให้ต้องเจ็บไข้
ได้ป่วย ฝนฟ้าไม่ตกต้องตามฤดูกาล เป็นต้น ซึ่งในปัจจุบันเราต่างทราบกันดีว่า เป็นเรื่องของพันธุกรรม 
หรือยีน (Gene) ในร่างกาย ซึ่งยีนนี้จะมีทั้งยีนเด่นและยีนด้อย คนที่เป็นญาติกันจะมียีนที่ค่อนข้าง
เหมือนกัน ดังนั้นหากพวกเขาแต่งงานกัน ทายาทหรือลูกของพวกเขาก็มีโอกาสมากที่จะพิการ หรือมี
พัฒนาการทางด้านร่างกายและสมองที่ผิดปกติ และโดยส่วนใหญ่ทารกเหล่านี้มักจะเสียชีวิตไปก่อนที่จะ
เติบโตเป็นผู้ใหญ่ 

6. ห้ำมสีข้ำววันพระ  ความเชื่อแต่โบราณห้ามขัดสีข้าวในวันพระ ขึ้น 15 ค่ า และห้ามไปทุ่งนา
หรือท ากิจกรรมอันเกี่ยวข้องกับข้าวโดยเฉพาะการสีข้าว โรงสีข้าวก็จะต้องงดสีข้าวในวันพระ เพราะมีความ
เชื่อกันว่า หากสีข้าวในวันพระจะมีภูตผีปีศาจหรือสัมภเวสีมาขโมยข้าวไปกิน 

7. ห้ำมน ำนกเงือกเข้ำบ้ำน  ห้ามน านกเงือกหรือชาวบ้านเรียกว่า “นกกก” ที่ล่ามาได้เข้ามาใน
บ้าน เพราะจะท าให้เกิดอาเพศกับคนในบ้าน ท าให้เจ็บไข้ได้ป่วยกันแบบกะทันหัน หรือครอบครัวนั้นจะอยู่
อย่างไม่เป็นสุข หากล่านกเงือกได้ก็จะให้ปรุงอาหารและทานกันในป่า เพราะคนโบราณความเชื่อว่า นก
เงือกเป็นนกศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งถือเป็นการอนุรักษ์นกเงือกของคนโบราณ เนื่องจากนกเงือกถือเป็นดัชนีบ่งชี้ความ
อุดมสมบูรณ์ของป่า และหากป่ามีการลดจ านวนของนกเงือกลงลง จะส่งผลกระทบโดยตรงกับระบบนิเวศ
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ของป่า เนื่องจากไม่มีสัตว์ที่ช่วยกระจายพันธุ์ไม้ให้ แต่ปัจจุบันผืนป่าเมืองน่านถูกท าลายไปมากจึงไม่อาจพบ
นกเงือกได้อีก 

8. ห้ำมน ำไม้ยุ้งข้ำวมำสร้ำงเรือน  ห้ามน าไม้หรือส่วนใดส่วนหนึ่งของยุ้งข้าวมาสร้างบ้านเรือน
และอาคารศาสนา ซึ่งเป็นต้องห้ามที่ส าคัญอย่างหนึ่งในเมืองน่าน เพราะยุ้งข้าวถือเป็นองค์ประกอบส าคัญ
ของบ้าน และต่อชีวิตคน นอกจากนี้พ้ืนที่ที่เคยสร้างยุ้งข้าวยังห้ามปลูกสร้างบ้านทับอีกด้วย เชื่อกันว่าหาก
ใครฝ่าฝืน จะท าให้บ้านนั้นอยู่ไม่เป็นสุข มีแต่เรื่องเดือดเนื้อร้อนใจ อาจมีอาการคันตามร่างกายราวกับนอน
อยู่ในยุ้งข้าว 

9. ห้ำมถมบ่อน้ ำ ในแทบชนบทเมืองน่านจะพบเห็นบ่อน้ าตื้นที่ชาวบ้านขุดกันเองในบ้านแทบทุก
หลังคาเรือน เพ่ือน าน้ าไว้ใช้อุปโภคและบริโภคในครัวเรือน แต่จะมีบางบ่อที่น้ าแห้งขอด ตื้นเขิน หรือไม่ใช้
บ่อน้ านั้นอันเกิดจากสาเหตุใดๆ ก็ตาม แต่ห้ามถมบ่อน้ านั้นๆ เพราะเชื่อกันว่าจะท าให้เกิดอุบัติเหตุเพศภัย
ต่างๆ 

10. ห้ำมน ำเก้งและตัวนิ่มเข้ำบ้ำน เก้งหรือที่คนพ้ืนเมืองเรียกว่า “ฟาน” และตัวนิ่มหรือชาวบ้าน
เรียกว่า “ลิ่น” ถือว่าเป็นสัตว์ที่พบเห็นและหาได้ยากยิ่ง โดยชาวบ้านเชื่อกันว่าหากน าเก้งหรือตัวนิ่มเข้า
บ้าน บ้านนั้นจะมีเคราะห์ร้าย จะมีคนตายภายในบ้านหลังนั้นในไม่ช้านาน เนื่องจากเก้งและตัวนิ่มเป็นสัตว์
หากได้ยากพบได้ในป่าลึกจึงท าให้เชื่อกันว่าเก้งและตัวนิ่มที่ง่ายๆ นั้น เป็นภูตผีปีศาจที่แปลงกายเข้าไปใน
บ้านเพ่ือน าดวงวิญญาณคนในบ้านนั้นไป แต่ถ้ามีเก้งหรือตัวนิ่มเข้ามาในจริงๆ ก็จะต้องท าพิธีสะเดาะ
เคราะห์ใหญ่เพราะถือเป็นอาเพศที่ร้ายแรงต้องแก้ไขโดยเร็ว 
 

นอกจากนี้ยังมีจารีต ประเพณี และความเชื่อเกี่ยวกับการเกิด การตาย และการด ารงชีวิตของคน
น่าน ที่ส่งผลต่อการจัดสภาพแวดล้อมในการอยู่อาศัยด้วยเช่นกัน อาทิเช่น 

กำรคลอดบุตร มีการบอกเล่าสืบต่อกันมาว่า ในสมัยที่ยังไม่มีโรงพยาบาลหรือในพ้ืนที่ที่อยู่ห่างไกล 
จะมีการคลอดบุตรกันในบ้าน โดยมีหมอต าแยเป็นผู้ท าคลอด ซึ่งหมอต าแยที่เป็นผู้ชายมักมีคาถาอาคม เชน่ 
ให้แม่เด็กดื่มน้ ามนต์ก่อนคลอด ด้วยเชื่อว่าจะท าให้คลอดบุตรง่าย มีการตัดสายสะดือโดย ใช้ผิวไม้ไผ่ที่มี
ความคมคล้ายมีด เนื่องจากไม้ไผ่มีความสะอาด เป็นวัสดุจากธรรมชาติที่ไม่มีราคา สามารถใช้แล้วทิ้งได้
อย่างไม่เสียดาย จากนั้นก็จะน ารกเด็กใส่ในตะกร้า แล้วน าไปฝังใต้บันได ด้วยเชื่อกันว่าจะท าให้เด็กผู้นั้น
เมื่อโตขึ้นมีความหนักแน่นมั่งคง มีจิตใจเข้มแข็งอดทน และมีความมานะพากเพียร แต่ถ้าต้องการให้เด็กมี
จิตใจมุ่งมั่นใฝ่หาความรู้ เฉลียวฉลาด รอบคอบ ให้น ารกไปแขวนใต้ต้นไม้ นอกจากความเชื่อเรื่องการตัด
สายสะดือแล้ว ยังมีความเชื่อเกี่ยวกับการน าทารกใส่ในตะกร้าวางไว้ที่หัวบันได เพ่ือให้ทารกมีสุขภาพ
ร่างกายแข็งแรง ป้องกันไม่ให้มีภูตผีปีศาจมาท าร้ายเด็กได้ นอกจากนี้หลังคลอดจะมีการใช้ด้ายแดงด าผูก
หลวมๆ ที่คอของผู้เป็นแม่เด็ก เพ่ือป้องกันผีร้ายไม่ให้มาท าร้ายแม่เด็ก ในส่วนของเด็กทารกเองก็จะใช้
เหรียญเงินหรือเหรียญทองมัดแขนจนกว่าเด็กจะอายุครบ 1 ปีจึงจะสามารถตัดออกได้ โดยในการคลอด
บุตรแต่ละครั้ง หลังคลอดก็จะมีการครอบครูด้วยสิ่งของที่อยู่ในขันครู ได้แก่ หมาก พลู ผ้าขาว ผ้าแดง 
ข้าวเปลือก ข้าวสาร และปัจจัย (เงิน) เป็นต้น 

จากนั้นเมื่อเด็กเริ่มโตก็จะมีพิธีกำรหำขวัญ ซึ่งพิธีนี้จะท าขึ้นในกรณีที่เด็กเกิดอุบัติเหตุต่างๆ เช่น 
เด็กที่ป่วยจากการเล่นน้ าตามล าห้วย หรือรอดตายจากการจมน้ าหวุดหวิด หรือเกิดอุบัติเหตุที่ท าให้ต้อง
ตกใจเสียงขวัญ เป็นต้น ผู้เป็นพ่อแม่ก็ขอให้ผู้เฒ่าผู้แก่ช่วยหาขวัญเด็ก โดยน าเอาสวิง  (เครื่องมือที่ใช้หา
ปลา) ไป ‘ช้อนขวัญ’ ของเด็กกลับมา คล้ายกับการใช้สวิงช้อนปลาในน้ า การช้อนขวัญ คือ การน าสวิงช้อน
ขวัญบนบกให้กลับคืนมาสู่คน ด้วยเชื่อว่าผู้ที่ป่วยหรือผู้ที่ประสบอุบัติเหตุนั้นขวัญจะไม่อยู่กับเนื้อกับตัว จึง
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ต้องมีการเรียกขวัญกลับคืนมา โดยการใช้ข้าวเหนียว 1 ปั้น กล่าวค าขอขวัญคืนจากพระแม่ธรณี โดยมี
กล้วยหนึ่งลูกเป็นเครื่องเซ่นไหว้ ผู้ที่จะท าพิธีหาขวัญที่จะขอขวัญได้ต้องเป็นคนช่างพูดช่างเจรจาพูดจา
ไพเราะ และเป็นคนที่รักษาศีลห้า 

ในบางครั้งที่ชุมชนหรือหมู่บ้านเกิดเหตุไม่ปกติ เกิดอาเพศเช่น มีคนเจ็บคนตายติดต่อกัน จะมี    
การท าพิธีสืบชะตำบ้ำน เพ่ือต่ออายุให้คนในหมู่บ้านเสริมความเป็นสิริมงคลแก่คนในหมู่บ้านนั้นๆ โดยมีพิธี
การเตรียมงานถึง 3 วัน เริ่มจากการหาฤกษ์ยามในการท าพิธีพร้อมกับประชุมคนในหมู่บ้าน เพ่ือหา
ข้อตกลงร่วมกันในการท าบุญสืบชะตาบ้าน โดยส่วนใหญ่จะท าในช่วงเดือน มกราคม – เมษายน โดยเว้น
ระยะประมาณ 2 ปีต่อการท าพิธีหนึ่งครั้ง สิ่งที่ส าคัญของพิธีและเป็นเครื่องบ่งบอกว่ามีการสืบสะตาบ้าน 
คือ ด้ายสายสิญจน์ที่เกี่ยวโยงล้อมรอบบ้านเชื่อมต่อกันแต่ละหลังไปจนถึงวัด ซึ่งอุปกรณ์ในการสืบชะตาจะ
มีการขอรับบริจาคเงินและสิ่งของจากแต่ละครัวเรือน ได้แก่ ไม้ค้ าสลี 100 อัน ไม้วา 33 อัน ข้าวตอก 
ดอกไม้ เทียน ตุง เมี่ยง หมากพลู ข้าวเปลือก ข้าวสาร และเม่ียง 100 ค า เป็นต้น  

นอกจากนี ้ในเมืองน่านยังมีความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับ พิธีกรรมตัดผัวตัดเมีย ซึ่งพิธีนี้มีการจัดท าขึ้น
เมื่อมีคู่สามีภรรยาฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดเสียชีวิตลงไม่ว่าจะด้วยสาเหตุใดก็ตาม จะต้องท าพิธีกรรมตัดผัวตัดเมีย 
ด้วยมีความเชื่อที่ว่า หากไม่ท าพิธีกรรมตัดผัวตัดเมียแล้ว คนที่ตายไปจะพาคู่ของตนเองไปอยู่ด้วย หมายถึง 
การท าให้คู่ชีวิตของตนตายตกไปตามกัน ผู้ที่จะท าพิธีตัดผัวตัดเมียได้ต้องมีคาถาอาคม หรือที่คนทั่วไป
เรียกว่า ‘พ่อมดหมอผี’ ซึ่งพบว่าการสืบทอดพิธีกรรมนี้ในอ าเภอสันติสุข และอ าเภอเวียงสา จังหวัดน่าน 
และพิธีกรรมนี้มีความส าคัญมาก เพราะว่า หากตัดความสัมพันธ์ไม่ขาด ผีก็จะท าให้คู่ของตนอยู่ไม่เป็นสุข 
จะฝันเห็นคนที่ตายอยู่เป็นประจ า หรือใช้ชีวิตอยู่ต่อไปไม่ได้จนต้องตายไปตามกัน โดยพิธีการนี้ต้องให้พ่อ
หม้ายหรือแม่หม้ายจูงมือผู้ที่ต้องท าการตัดผัวตัดเมียเข้าบ้านอุปกรณ์ที่ใช้ในพิธีกรรม ได้แก่ กรวยหมากพลู 
กรวยดอกไม้ ฝ้ายขาว ฝ้ายแดง มีดหมอ (มีดลงอาคม) เพ่ือใช้ตัดฝ้ายขาว ฝ้ายแดง ที่เปรียบเหมือน
ความสัมพันธ์กันระหว่างคนสองคนให้สิ้นสุดลงในชาติภพนี้ ไม่ให้มีเวรมีกรรมต่อกันอีก ซึ่งมีความเชื่อว่าผู้ที่
เกิดมาเป็นคู่ครองกันได้นั้น ต้องมีการร่วมบุญร่วมกรรมกันมาแต่ชาติปางก่อน เมื่อมีคนหนึ่งตายไปอีกคน
หนึ่งที่ยังมีชีวิตอยู่ ก็ต้องใช้ชีวิตต่อไปจนกว่าจะหมดกรรม 

และในท้ายที่สุดของชีวิต เมื่อมีคนสิ้นลมหายใจจะมีการประกอบพิธีศพ โดยจะมีการสวดบ าเพ็ญ
กุศลและน าศพไว้ที่บ้านของผู้ตายประมาณ 1–2 วัน หลังจากนั้นจะน าศพไปฝังที่สุสาน แต่ในครอบครัวที่มี
ฐานะยากจนอาจน าศพไปฝังในวันที่ตายเลยก็เป็นได้ โดยไม่มีการท าพิธีทางศาสนา งานพิธีศพในอดีตไม่มี
รถขบวนแห่ศพดังเช่นในปัจจุบัน แต่จะมีคนสี่คนหามศพที่ห่อด้วยแคร่ไม่ไผ่ มีพระสงฆ์เดินน าหน้าจูงศพ
เพ่ือไปฝังยังสุสาน งานพระราชพิธีแห่ศพจะจัดให้มีเฉพาะเชื้อสายของเจ้าเมืองน่านเท่านั้น แต่ในปัจจุบันใช้
วิธีการเผาศพกันหมดแล้ว พิธีศพเองยังเป็นงานพิธีที่เปรียบเสมือนเครื่องบ่งบอกฐานะของคนในสังคม ทั้ง
ยังสามารถเก็บรักษาศพไว้ได้นานวัน ท าให้สามารถจัดงานพิธีบ าเพ็ญกุศลสวดศพได้นานวันมากขึ้น โดย
ตามชนบทยังคงจัดงานบ าเพ็ญกุศลศพไว้ที่บ้าน ส าหรับในเมืองจะนิยมน าศพไปบ าเพ็ญกุศลที่วัด เพ่ือง่าย
ต่อการจัดการ ส่วนขบวนแห่ศพและสิ่งของตกแต่งศพจะขึ้นอยู่กับฐานะของเจ้าภาพแต่ละคน เช่น การจัด
ดอกไม้เพ่ือความสวยงามเป็นเกียรติแก่ผู้ตาย มีปราสาท 7 ชั้น หรือ 9 ชั้น เพราะตามคติความเชื่อที่ว่า 
ผู้ตายจะได้ไปอยู่อาศัยในปราสาทบนสรวงสวรรค์ มีเครื่องแห่ เช่น บอกไฟดอก (พลุ) และประทัด เป็นต้น 
การเก็บเถ้ากระดูกจะเก็บไว้ที่วัดหรือที่บ้านขึ้นอยู่กับความประสงค์ของเจ้าภาพ และมีการท าบุญเถ้ากระดูก
ครบรอบ 100 วัน ซึ่งมีพิธีการที่แตกต่างกันไปตามแต่ละพ้ืนที่ เช่น การน าเถ้ากระดูกมาบดผสมกับดินปืน 
และให้พระสงฆ์น ามาปั้นเป็นรูปคนจากนั้นจึงจุดไฟเผาจนหมดสิ้น แต่บางครอบครัวก็จะมีการท าบุญเถ้า
กระดูก และเก็บไว้ในโกฏิบรรจุกระดูก 
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พิธีกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินชีวิตคนน่านเหล่านี้เป็นเพียงส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม
ประเพณีของชาวน่านที่สืบต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน ถึงแม้จะมีพิธีบางอย่างที่ปรับเปลี่ยนไปเพ่ือให้เข้ากับยุค
สมัย แต่ข้อคิด คติเตือนใจ ที่แฝงอยู่ในความเชื่อต่างๆ เหล่านี้ต่างเป็นกรอบให้คนน่านอยู่ร่วมกันและ
ด ารงชีวิตต่อไปได้อย่างเป็นสุขในสังคมจนถึงปัจจุบัน 
 

   
   

ก.พิธีการขึ้นเสาเอก ข. พิธกีารช้อนขวัญ ค. พิธีศพ 
 

ภาพที่ 2.52  พิธีกรรมที่ส่งผลต่อการจัดสภาพแวดล้อมในการอยู่อาศัย 
 

พิธีแฮก  ‘แฮก’ ความหมายเดียวกับค าว่า ‘แรก’ ในภาษาไทยภาคกลาง หมายถึง การเริ่มต้น คน
น่านสืบทอดวัฒนธรรมการแฮกมาแต่โบราณจากรุ่นสู่รุ่นและมีการปรับเปลี่ยนไปตามยุคสมัย โดยเฉพาะพิธี
แฮกที่เกี่ยวข้องกับการเกษตรกรรม ซึ่งถือเป็นอาชีพหลักของคนไทยมาแต่โบราณ  พิธีแฮก เป็นพิธีการ
เริ่มต้นในการปลูกพืชชนิดต่างๆ ซึ่งชาวบ้านยึดถือความเชื่อการปลูกเอาฤกษ์เอาวัน เพ่ือความเป็นสิริมงคล 
โดยการแฮกสามารถท าได้กับพืชทุกชนิด ขึ้นอยู่กับเกษตรกรที่ต้องการเพาะปลูกเช่น ชาวนาก็จะท าพิธีแฮก
ข้าว ที่จะปลูกในฤดูการถัดไป ชาวไร่ชาวสวนก็จะท าพิธีแฮก พืชไร่หรือไม้ผลที่ต้องการปลูกในพ้ืนที่แปลง
เกษตรของตนเอง เป็นต้น 

เกษตรกรมีความเชื่อว่า การเริ่มต้นเพาะปลูกในวันที่ดีจะท าให้พืชผลที่ผลิตออกมาในอนาคตงอก
งามสมบูรณ์ ไมเ่ป็นโรค หรือประสบภัยธรรมชาติต่างๆ อันเป็นผลให้ต้นกล้าที่ปลูกได้รับความเสียหาย หรือ
เพ่ือให้ผลผลิตที่ได้มานั้นขายได้ราคาดี เกษตรกรเมืองน่านส่วนใหญ่นิยมท าพิธีแฮก 2 ครั้งด้วยกัน คือ ก่อน
ท าการปลูกและก่อนเก็บเกี่ยวพืชผลทางการเกษตร ซึ่งการแฮกท้ังสองครั้งนี้จะเริ่มต้นจากการหาฤกษ์หาวัน
อันเป็นมงคล เพ่ือท าพิธีแฮก โดยการถามวันมงคลจากผู้สูงอายุที่เคยท าพิธีนี้มาก่อน หรือถามพ่อหมอ 
(หมอสู่ขวัญ) ในหมู่บ้าน ซึ่งแต่ละคนก็จะมีความเชื่อ และค าแนะน าในการให้ฤกษ์วันที่แตกต่างกันออกไป 
บางคนก็ถือเอาวันพืชมงคลเป็นวันดีในการท าพิธีแฮก บางคนก็ถือเอาวันอาทิตย์หรือวันพฤหัสบดีเป็นวันดี 
หรือบางคนก็ยึดถือตามต าราจันทรคติ ซึ่งเมื่อเกษตรกรได้ฤกษ์วันดีอันเป็นมงคลแล้ว ก็จะท าพิธีเพ่ือ
บวงสรวงบูชาเทพยดาที่คุ้มครองเกี่ยวกับการท านาหรือการเพาะปลูกอ่ืนๆ เช่น ท้าวจตุโลกบาล พระแม่
โพสพ หรือพระแม่ธรณี เป็นต้น เพ่ือท าการบอกกล่าวและขออนุญาตสิ่งศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้นในการท าการ
เพาะปลูก และอธิษฐานขอพรให้พระแม่ธรณีท่านช่วยดูแลผลผลิตให้เจริญงอกงาม ไม่ให้พืชผลได้รับความ
เสียหายจากโรคพืชหรือแมลงต่างๆ โดยเครื่องเซ่นที่ใช้ในการประกอบพิธีเซ่นสรวงนั้นประกอบด้วย กล้วย
สุก 1 ใบ หมาก 1 ค า ใบพลู 1 ใบ ข้าวเหนียว 1 ปั้น บรรจุรวมกันอยู่ในกระทงขนาดเล็กที่ท าจากใบตอง
หรือกระดาษพับตามแต่สะดวก โดยมีธูป 2 ดอก เทียน 2 เล่ม และดอกไม้ ใช้ในการไหว้บูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 
(ศรี บ ารุงพล, สัมภาษณ์, 2557) โดยส่วนใหญ่ก็จะท าพิธีแฮกบริเวณที่ดินเรือกสวนไร่นาของแต่ละคน แต่
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หากเป็นผู้เฒ่าผู้แก่ที่ไม่ค่อยสะดวกไปไร่นาก็จะท าพิธีแฮกในบริเวณบ้านของตน เนื่องจากการแฮกเป็นการ
ถือเอาฤกษ์เอาวันดีเท่านั้น จึงยึดความสะดวกของผู้แฮกเป็นหลัก  

นอกจากเพ่ือความเป็นสิริมงคลแล้ว การแฮกพืชไร่ยังเป็นการทดสอบอัตราการงอกของเมล็ดพันธุ์
ได้ในขณะเดียวกัน โดยชาวบ้านจะนิยมแฮกปลูก 7 หลุม หลุมละ 7 เมล็ด หลังจากปลูกพืชเสร็จก็เป็นอัน
เสร็จพิธีการแฮก จากนั้นประมาณ 7–10 วัน เกษตรกรก็จะตรวจดูการงอกของพืชในแต่ละหลุม ซึ่งจะท าให้
ทราบอัตราการงอกของเมล็ดพันธุ์เบื้องต้นได้ ส่วนการแฮกครั้งที่สองท าในช่วงฤดูเก็บเกี่ยวผลผลิต ซึ่งจะมี
พิธีคล้ายกับการแฮกเมื่อเริ่มปลูกคือ เริ่มจากการหาฤกษ์วันดีก่อน เมื่อได้ฤกษ์วันแล้วก็ท าการเก็บเกี่ยว
ผลผลิตเอาฤกษ์ดี ซึ่งหากเป็นการเกี่ยวข้าวก็จะถือเอาเลขมงคลเช่น เกี่ยวข้าว 7 มัดเพ่ือเอาฤกษ์ก่อน 
จากนั้นก็จะก าหนดวันเก็บเกี่ยวจริง ซึ่งอาจขึ้นอยู่กับความความสะดวกของเกษตรกรแต่ละคน โดยในสมัย
นี้จะมีการจองคิวจ้างรถเกี่ยวข้าวต่อๆกัน หรือการจ้างคนลงแขก ซึ่งต้องรอเวลาที่สะดวกพร้อมลงมือเก็บ
เกี่ยวผลผลิต เมื่อเกี่ยวข้าวแล้วเสร็จก็จะมีการท าพิธีสู่ขวัญข้าว ซึ่งหมายถึงการท าพิธีเพ่ือเรียกขวัญข้าวที่ตก
หล่นอยู่ในที่ต่างๆ มาสู่เรือนข้าว หรือหลองข้าว (ยุ้งข้าว) และเพ่ือสักการะพระแม่โพสพหรือพระแม่ธรณีท่ี
ได้บนบานสานกล่าวเอาไว้ตั้งแต่พิธีแฮกปลูก (ศรี บ ารุงพล, สัมภาษณ์, 2557) ซึ่งการสู่ขวัญข้าวจะมีการ
เตรียมของเหมือนการสู่ขวัญคน โดยให้ผู้อาวุโสของหมู่บ้านมาท าพิธีเรียกขวัญข้าวให้เข้ามาอยู่ในหลองข้าว 
นอกจากนี้ยังมีประเพณีตานข้าวใหม่ คือ การท าบุญโดยการน าข้าวเปลือกหรือข้าวสารใหมท่ี่เก็บเกี่ยวมาได้
ไปถวายและท าบุญที่วัด กล่าวคือ อุทิศไปให้บรรพบุรุษของเจ้าของนาที่ล่วงลับไปแล้ว หรืออุทิศให้แก่เทพย
ดาเพ่ือเสริมความเป็นสิริมงคลต่อไป 

ปัจจุบันเกษตรกรส่วนใหญ่ไม่ได้ให้ความส าคัญกับการแฮก หรือการสู่ขวัญข้าว เนื่องจากค่านิยมที่
เปลี่ยนไปตามยุคสมัยและมีการน าเทคโนโลยีสมัยใหม่มาใช้ในการท าการเกษตร ส่งผลให้เกิดการพ่ึงพา
ธรรมชาติน้อยลง 
 

   
 

ภาพที่ 2.53  การท าพิธีแฮกข้าว 
 

ศำลเจ้ำปู่วัด เป็นหนึ่งในความเชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่สถิตภายในวัด เป็นเทพเทวดาหรือเจ้าที่ ที่มี
หน้าที่คอยปกป้องคุ้มครองวัด ตลอดจนพระเณร หากใครท าผิดศีลธรรมหรือกระท าการอันไม่ถูกไม่ควร
ภายในวัดก็จะถูกผีเจ้าปู่วัดดลบันดาลให้เจ็บป่วย ก่อนบวชพระหรือบวชสามเณรต้องมีการบอกกล่าวเจ้าปู่
วัดเพ่ือให้การปกป้องคุ้มครองตลอดช่วงเวลาที่บวช หรือหากเจ้าอาวาสไม่จ าวัดจะต้องมีการบอกกล่าวให้
เจ้าปู่วัดปกป้องดูแลวัด และลูกวัดแทนเจ้าอาวาส เป็นต้น  

ศาลเจ้าปู่วัดส่วนใหญ่ตั้งอยู่ทางทิศเหนือหรือทิศตะวันออกของวัด รูปทรงของศาลเจ้าปู่วัดไม่มี
รูปแบบที่แน่นอนตายตัว แต่ลักษณะโดยทั่วไปส่วนใหญ่เป็นไม้สี่เสายกพ้ืนสูงประมาณ 1.5 เมตร หลังคา
ทรงจั่วตามแบบเรือนภาคเหนือ มีผนังเปิดด้านหน้า ในสมัยก่อนศาลเจ้าปู่วัดเป็นศาลโล่งๆ มีเพียงพาน
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ดอกไม้ คนโท หรือภาชนะใส่น้ าวางไว้เท่านั้น แต่ปัจจุบันอาจพบเห็นการประดับตกแต่งศาลเจ้าปู่วัดด้วยผ้า
เจ็ดสี หมอนสามเหลี่ยม รูปปั้นหรือตุ๊กตาตกแต่งอยู่ภายในศาลด้วย ตามแต่ความเชื่อความคิดของคนในแต่
ละยุคสมัยที่แตกต่างกัน  โดยการสักการะศาลเจ้าปู่วัดจัดขึ้นปีละ 3 ครั้ง คือ ช่วงเข้าพรรษา ออกพรรษา 
และสงกรานต์ ของที่น ามาไหว้ศาลเจ้าปู่วัดส่วนใหญ่เป็น ข้าว ผลไม้ ขนมหวาน ไม่นิยมถวายเนื้อสัตว์แก่เจ้า
ปู่วัด เนื่องจากมีความเชื่อที่ว่าท่านอยู่ในกลุ่มเทพยดาอารักษ์หรือพระภูมิเจ้าที่ที่รับประทานอาหารมังสวิรัติ 
แม้จะมีศาลเจ้าปู่วัดในแทบทุกวัดในเมืองน่าน แต่ชาวบ้านก็ไม่ได้เป็นที่นิยมมาบนบานสานกล่าวกันมากนัก 
เนื่องจากมีความเชื่อในเรื่องของการปกปักษ์ผู้คนและสิ่งของภายในวัดเป็นส่วนใหญ่ แต่ก็มีชาวบ้านบางกลุ่ม
ที่มาบนบานศาลกล่าวขอพรกับศาลเจ้าปู่วัดบ้าง เช่น ขอให้ประสบความส าเร็จในการสอบแข่งขันต่างๆ 
หรือการเกณฑ์ทหาร เป็นต้น โดยปกติเจ้าอาวาส พระ หรือสามเณรจะเป็นผู้ดูแล รักษาความความสะอาด
ศาลเจ้าปู่วัดเป็นประจ า และถือเป็นกิจหนึ่งของสงฆ์ที่ต้องท านุบ ารุงรักษาวัด และสิ่งของต่างๆ ภายในวัด 
ศาลเจ้าปู่วัดบางวัดอาจจะมีผู้เฒ่าผู้แก่มาคอยช่วยดูแลด้วยเช่นกัน  

 

 
 

ก. วัดมหาโพธ ิ ข. วัดมิ่งเมือง ค. วัดน้ าล้อม ง. วัดช้างเผือก ค. วัดสถารศ 
 

ภาพที่ 2.54  ศาลเจ้าปู่วัดในอ าเภอเมืองน่าน 
 

ศำลผีไร่ ผีสวน และผีนำ  บริเวณไร่ นา หรือสวน ของเมืองน่านส่วนใหญ่มีศาลเจ้าเล็กๆ ตั้งอยู่
และสร้างขึ้นในบริเวณที่ลับตาคน เช่น บริเวณจอมปลวก บริเวณใต้ต้นไม้ใหญ่ เป็นต้น วัสดุที่ใช้สร้างศาล
เจ้าที่หรือศาลผีจะเป็นวัสดุที่หาได้ง่ายในพ้ืนที่ทีป่ระกอบขึ้นในรูปแบบง่ายๆ อาจท าจากไม้ไผ่มุงด้วยหญ้าคา 
หรือเศษไม้ที่เหลือจากการสร้างบ้านมุงด้วยสังกะสีเก่า ภายในศาลผีจะมีที่ว่างส าหรับวางของเซ่นไหว้ ศาลผี
เหล่านี้ไม่นิยมสร้างใกล้บริเวณท่ีพักอาศัย เพราะมีความเชื่อว่า ผีสางนางไม้หรือเจ้าที่จะไม่ชอบให้คนแปลก
หน้าพบเห็น และหากมีใครทั้งโดยตั้งใจและไม่ได้ตั้งใจไปลบหลู่ท่าน ก็จะท าให้ผู้นั้นอยู่อย่างไม่เป็นสุข 
อาจจะเจ็บป่วยกะทันหันอย่างไม่มีสาเหตุ เป็นต้น 

คนเมืองน่านเชื่อว่า ผีสวน ผีไร่ และผีนาจะช่วยดูแลรักษาพ้ืนที่เกษตรกรรม ป้องกันไม่ให้โจรมาลัก
ผลผลิตทางการเกษตรไป และดูแลป้องกันไม่ให้ศัตรูพืชมาสร้างความเสียหายพืชที่ปลูก เกษตรกรนิยมบน
บานสานกล่าวศาลผีเหล่านี้ เพ่ือขอให้ผลผลิตทางการเกษตรเจริญเติบโตงอกงาม และปลอดภัยจากการ
ท างาน ซึ่งการบนผีนิยมกระท าในช่วงก่อนการปลูกพืชผลทางการเกษตร หรือต้นฤดูฝน และจะไหว้ผีอีก
ครั้งหลังจากเก็บเกี่ยวผลผลิตเสร็จสิ้นแล้ว สิ่งของที่น ามาเลี้ยงไหว้ผีที่นิยม คือ เหล้า ไก่ หัวหมู หรือสุนัข     
สีด า เป็นต้น  

ความเชื่อเรื่องผีไร่ ผีสวน และผีนาเหล่านี้ สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของชาวพ้ืนเมืองน่านในเรื่อง
ของสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่สิงสถิตอยู่ในทุกพ้ืนที่ ดังปรากฏอยู่ในท่าร าโบกโบยเทวดาของฟ้อนล่องน่าน ที่มาจาก
ความเชื่อที่ว่า สิ่งศักดิ์สิทธิ์สิงสถิตอยู่ในทุกที่ และคนต้องให้ความเคารพสถานที่นั้นๆ ก่อนจะลงมือประกอบ
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กิจกรรมใดก็ตาม คล้ายเป็นกุศโลบายของคนโบราณที่ต้องการปลูกฝังให้ลูกหลานรู้จักเคารพย าเกรงใน
ธรรมชาติ เพื่อป้องกันไม่ให้เกิดการท าลายธรรมชาติจนสูญสิ้นไปอย่างรวดเร็ว 

 

  
 

ภาพที่ 2.55  ศาลผีไร่ ผีสวน และผีนา 
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บทที่  3 
วิธีกำรด ำเนินงำน 

 
ในการศึกษาวิจัยเรื่อง “การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือ

ส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์” เป็นการวิจัยเชิงปฏิบัติ (Action Research) โดย
วิเคราะห์องค์ประกอบส าคัญ 3 ประการ ในกระบวนการจัดการองค์ความรู้ ได้แก่ เป้าหมายการจัดการองค์
ความรู้ (What?) ผู้มีบทบาทในการพัฒนา/น าองค์ความรู้ไปใช้ (Who?) และกระบวนการด าเนินงาน
พัฒนา/การน าส่งองค์ความรู้ (How?) และประมวลผลสร้างเป็นกิจกรรมเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐาน
วัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ มีวิธีการด าเนินงานดังนี้ 

1. กรอบแนวคิดในการวิจัย 
2. ระเบียบวิธีวิจัย 
3. รูปแบบ/กระบวนการ/แผนงานการน าส่งองค์ความรู้ เทคโนโลยี นวัตกรรมสู่กลุ่มเป้าหมาย 
4. แผนการเผยแพร่องค์ความรู้ เทคโนโลยี 
5. การสะสม/บ่งชี้ องค์ความรู้ เทคโนโลยี หรือนวัตกรรม 
6. ความร่วมมือกับหน่วยงาน 
7. การติดตามความส าเร็จของโครงการ/การประเมินผลโครงการ 
8. แนวทางการขยายผลการด าเนินงานโครงการไปยังหน่วยงานภาคปฏิบัติหรือในพื้นที่อ่ืนๆ 

 
1.  กรอบแนวคิดในกำรวิจัย 

การด าเนินงานวิจัยของโครงการอยู่ภายใต้กรอบโครงสร้างของแนวคิดในการท างานดังนี้ 
 

 
 

ภาพที่  3.1  กรอบแนวคิดในการท าวิจัย 
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2.  ระเบียบวิธีวิจัย 
2.1 ขอบเขตของกำรวิจัย 

1. ขอบเขตด้านพ้ืนที่ 
งานวิจัยมีขอบเขตด้านพ้ืนที่ ในเขตเทศบาลเมืองน่านต่อเนื่องไปถึงพ้ืนที่เชื่อมต่อกับเขต

เทศบาล ท่ีมีเนื้อหาทางประวัติศาสตร์ ความเกี่ยวพันจากอิทธิพลทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และศาสนา 
เชื่อมโยงและเก่ียวข้องกัน 

2. ขอบเขตด้านเนื้อหา 
เป็นการน าองค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมในเขตชุมชนเมืองน่าน มาใช้ประโยชน์การใน

ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานวัฒนธรรมในชุมชนเมืองน่าน 
3. ขอบเขตด้านประชากรและเครือข่ายความร่วมมือ 

ผู้วิจัยจะท าหน้าที่เป็นข้อต่อในการสร้างกลไก กระบวนการในการด าเนินงานร่วมกับสมาชิกใน
ชุมชน ผู้น าชุมชน และหน่วยงานในท้องถิ่น ทั้งภาครัฐและเอกชนเช่น เทศบาลเมืองน่าน องค์การบริหาร
การพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท.  น่าน) โรงเรียนน่านคริสเตียนศึกษา ศูนย์
ประสานงานประชาคมจังหวัดน่าน และมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา น่าน ในระดับชุมชนจะ
อาศัยการประสานงานผ่านหัวหน้าบ้าน ให้เป็นตัวแทนในการผลักดันการขับเคลื่อนกิจกรรมต่างๆ ผ่าน
สมาชิกในชุมชนให้เกิดผลที่เป็นรูปธรรม ขณะเดียวกันผู้วิจัยจะคอยสนับสนุนให้ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทั้งหมด
สามารถด าเนินงานร่วมกันได้ด้วยดีจนบรรลุวัตถุประสงค์ของโครงการ และเป้าหมายที่ตั้งไว้ร่วมกัน 
 

2.2 กลุ่มเป้ำหมำย  
1. รูปแบบ วิธีการคัดเลือกกลุ่มเป้าหมาย  

การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์  ได้คัดเลือกกลุ่มเป้าหมายในการสร้างกระบวนการเรียนรู้  
(โครงการอบรมเผยแพร่ความรู้) โดยร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น วัฒนธรรม
จังหวัด ส านักงานพระพุทธศาสนาจังหวัดน่าน สภาเด็กและเยาวชนจังหวัดน่าน ภาคเอกชน ผู้น าท้องถิ่น
และประชาชนในท้องถิ่น จนได้โครงการอบรมเผยแพร่ความรู้ จะท าการประชาสัมพันธ์โครงการเพ่ือหา
ผู้เข้าร่วมโครงการ 

ในการสร้างกระบวนการเรียนรู้ ผ่านโครงการอบรมเผยแพร่ความรู้และการปฏิบัติการต่างๆ โดย
ร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐ เทศบาลเมืองน่าน ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่
พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) รวมทั้งภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการ
อนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน ชุมชนในพ้ืนที่ คือ สล่า ปราชญ์ท้องถิ่น พระสงฆ์ หัวหน้าบ้าน เยาวชน และสมาชิก
ในชุมชน และผู้ที่สนใจ จนได้รายละเอียดลักษณะรูปแบบของโครงการอบรมเผยแพร่ความรู้ และปฏิบัติการที่
เหมาะสม และท าการประชาสัมพันธ์โครงการร่วมกัน เพ่ือหาผู้สนใจเข้าร่วมโครงการที่เหมาะสมและได้ประโยชน์
สูงสุด 

2. พ้ืนที่กลุ่มเป้าหมาย  
พ้ืนที่ในการด าเนินการอบรม คือ ภายในเขตเทศบาลเมืองน่าน โดยกลุ่มเป้าหมายหลักเป็น ผู้

ที่ท างานเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยว การดูแลรักษาสภาพแวดล้อมของเมือง และมรดกทางสถาปัตยกรรม 
ทั้งจากหน่วยงานภาครัฐ และเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ นักจัดการวัฒนธรรม นัก
ประวัติศาสตร์ ครู อาจารย์ นักเรียน นักศึกษา และบุคคลทั่วไปทั้งในและนอกชุมชนเมืองน่าน รวมถึง
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นักท่องเที่ยว โดยกลุ่มเป้าหมายได้มาจากความร่วมมือกับหน่วยงานในพ้ืนที่ เช่น องค์การบริหารการพัฒนา
พ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมือง
น่าน หัวหน้าชุมชนต่างๆ ที่มีแหล่งท่องเที่ยวทางสถาปัตยกรรมตั้งอยู่ และสมาคมธุรกิจท่องเที่ยวน่าน เป็น
ต้น เพ่ือใหก้ลุ่มเป้าหมายของการด าเนินงาน สามารถน าองค์ความรู้ไปใช้ประโยชน์ได้ตรงกับความสนใจของ
นักท่องเที่ยวที่เข้ามาเมืองน่านให้ได้มากที่สุด 
 

2.3 เครื่องมือในกำรด ำเนินงำนวิจัย 
ในการด าเนินโครงการเป็นการจัดกิจกรรมเพ่ือสร้างกลไกในการท างานด้วยการประชุม การจัด

อบรมการถ่ายทอดองค์ความรู้ และการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ โดยมีเครื่องมือในการด าเนินงานวิจัยดังนี้ 
1. การสังเกตแบบมีส่วนร่วม (Participant Observation) 

เป็นการสังเกตการณ์และเก็บประเด็นที่มีความเกี่ยวข้องเพ่ือสร้างกลไกในการท างานด้วย
กระบวนการมีส่วนร่วม ตลอดจนสร้างความตระหนักถึงความส าคัญขององค์ความรู้เกี่ยวสถาปัตยกรรมใน
พ้ืนที่ของตนเอง และเล็งเห็นประโยชน์จากการใช้องค์ความรู้ในการด าเนินชีวิตในปัจจุบัน เพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวที่ก่อให้เกิดรายได้อย่างยั่งยืนด้วยการจดบันทึกการประชุมในรูปของรายงานผลการประชุม 

2. เครื่องมือที่ใช้บันทึกภาพและเหตุการณ์ 
ผู้วิจัยได้บันทึกกิจกรรมการประชุม การจัดอบรมการถ่ายทอดองค์ความรู้ และการจัดอบรม

เชิงปฏิบัติการด้วยถ่ายภาพนิ่งด้วยกล้องถ่ายรูป และบันทึกภาพเคลื่อนไหวด้วยกล้องวีดิโอ ตลอดจนใช้สื่อ
สังคมออนไลน์ คือ เฟสบุ๊ค ในการบันทึกและประชาสัมพันธ์เผยแพร่การด าเนินกิจกรรม และคู่มือองค์
ความรู้ 

3. แบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์ 
เป็นแบบสอบถามเพ่ือใช้ในหัวข้อ “กำรติดตำมควำมส ำเร็จของโครงกำร/กำรประเมินผล

โครงกำร” ดังนี้ 
3.1 แบบสอบถามส าหรับประเมินในระหว่างด าเนินการกิจกรรมการอบรมถ่ายทอดองค์

ความรู้ และการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการให้หน่วยงานในท้องถิ่นและชุมชน 
3.2 แบบสัมภาษณ์ส าหรับสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้เข้าร่วมโครงการในการน าองค์ความรู้ที่ได้ไปใช้

ประโยชน์ และติดตามความส าเร็จ 
 

2.4 ระเบียบวิธีวิจัย 
ระเบียบวิธีการด าเนินงานวิจัย แบ่งเป็นขั้นตอนต่าง ดังต่อไปนี้ 
1. สร้างกลไกในการท างาน โดยประชุมกับผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง และภาคีในพ้ืนที่ 

สร้างกลไกในการท างานร่วมกับภาคีต่างๆ ในพ้ืนที่ หน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่น เทศบาลเมืองน่าน องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) 
ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน รวมทั้งภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่า
เมืองน่าน ชุมชนในพ้ืนที่ โดยวางแผนการปฏิบัติงานผ่านระบบเครือข่ายและโครงสร้างในการท างาน ก าหนด
บทบาทหน้าที่ของคณะท างาน สร้างกิจกรรมเพ่ือขยายผลด้วยการถ่ายทอดองค์ความรู้ บนฐานความ
ร่วมมือที่เข้มแข็งของชุมชน และเน้นการสร้างกลไกที่ชุมชนสามารถด าเนินการไปได้พร้อมๆ กับคณะวิจัย 
และสามารถสานต่อการท างานต่อไปได้เองด้วยกลไกดังกล่าว เมื่อการด าเนินงานวิจั ยสิ้นสุดลง ซึ่งเป็น
เป้าหมายที่ส าคัญที่สุด 
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2. ด าเนินงานตามแผน 
การด าเนินงานในช่วงถัดไป เป็นการจัดกิจกรรมการอบรมถ่ายทอดองค์ความรู้ และการจัด

อบรมเชิงปฏิบัติการให้หน่วยงานในท้องถิ่นและชุมชน จนชุมชนเกิดความเข้าใจและตระหนักถึงความส าคัญ
ขององค์ความรู้เกี่ยวสถาปัตยกรรมในพ้ืนที่ของตนเอง และเล็งเห็นประโยชน์จากการใช้องค์ความรู้ในการ
ด าเนินชีวิตในปัจจุบัน 

3. จัดท าสื่อในการเผยแพร่องค์ความรู้ 
เรียบเรียงข้อมูลให้มีความเชื่อมโยงกับพ้ืนที่ชุมชน ประวัติความเป็นมาของผู้คน และเมืองน่าน

ทั้งหมด แล้วท าการผลิตสื่อเพ่ือประชาสัมพันธ์เป็นคู่มือ และผ่านเครือข่ายสังคมออนไลน์  
4. ติดตามและประเมินผล 

เก็บรวบรวมข้อมูลจากผู้ที่เข้าร่วมกิจกรรมการอบรมถ่ายทอดองค์ความรู้ และการจัดอบรมเชิง
ปฏิบัติการในการน าองค์ความรู้ที่ได้ไปใช้ประโยชน์ และติดตามความส าเร็จ 

5. สรุป และจัดท ารายงานฉบับสมบูรณ์ 
วิเคราะห์ประเมินการด าเนินกิจกรรม สรุปผลที่ได้จากการด าเนินงานทั้งหมด รวมทั้ง

ข้อเสนอแนะในการท างานต่อไปในอนาคตร่วมกันชุมชนและหน่วยงานในท้องถิ่น จัดท ารายงานสรุปผลการ
ด าเนินการโครงการฉบับสมบูรณ์ และมอบกิจกรรมและผลลัพธ์ของการท างานร่วมกับชุมชนทั้งหมดที่ผ่าน
มาในรูปของคู่มือต่อไป 
 

2.5 กำรเก็บรวบรวมข้อมูล 
การเก็บรวบรวมข้อมูลการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือ

ส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ มาจากข้อมูล 2 แหล่ง คือ 
1. ข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Data)  เป็นการเก็บรวบรวมข้อมูลจากการจัดกิจกรรมการจัดประชุม 

ด้วยการจดบันทึกการประชุมในรูปของรายงานผลการประชุม ส่วนกิจกรรมการจัดอบรมการถ่ายทอดองค์
ความรู้ และการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ รวบรวมข้อมูลจากผู้เข้าร่วมโครงการด้วยแบบสอบถามเมื่อเข้าร่วม
กิจกรรม และแบบสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลในการน าองค์ความรู้ที่ได้ไปใช้ประโยชน์ และ
ติดตามความส าเร็จ 

2. ข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) เป็นการรวบรวมองค์ความรู้จากโครงการวิจัยที่มีความ
พร้อมต่อการน าไปถ่ายทอดและขยายผลจากโครงการวิจัยต่างๆ ที่ผ่านมา ในหัวข้อ “กำรสะสม/บ่งชี้ องค์
ควำมรู้ เทคโนโลยี หรือนวัตกรรม”  
 

2.6 กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
เมื่อเก็บรวบรวมข้อมูลเรียบร้อยแล้ว ผู้ศึกษาวิจัยท าการวิเคราะห์ข้อมูลในเชิงปริมาณ โดยน า

ข้อมูลจากแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ์มาจัดหมวดหมู่ และท าการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการแปลงสภาพ
แนวความคิดเห็นหรือตัวแปรที่ต้องการศึกษาเป็นข้อมูลเชิงปริมาณ แล้วค านวณหาค่าสถิติในรูปของความถี่ 
(Frequency) ร้อยละ (Percentage) ค่าเฉลี่ยถ่วงน้ าหนัก (Weight Mean Score: WMS) และส่วน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) และสรุปผลการศึกษาวิจัยน าเสนอในรูปลักษณะของการใช้
ตาราง และการบรรยายเชิงพรรนณา 
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3.  รูปแบบ/กระบวนกำร/แผนงำนกำรน ำส่งองค์ควำมรู้ เทคโนโลยี นวัตกรรมสู่กลุ่มเป้ำหมำย  
การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว

บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ มีแผนงานการน าส่งองค์ความรู้สู่กลุ่มเป้าหมาย ดังนี้ 
1. จัดประชุมชี้แจงโครงการ และสร้างกระบวนการในการถ่ายทอดองค์ความรู้ร่วมกันกับหน่วยงาน

ต่างๆที่เกี่ยวข้องทั้งภาครัฐ และเอกชนในพ้ืนที่เมืองน่าน รวมทั้งคนทั่วไปในชุมชนเมืองน่าน 
2. ประชาสัมพันธ์เนื้อหา รูปแบบการด าเนินงานของโครงการฯ และเตรียมความพร้อมในการ

ถ่ายทอดองค์ความรู้ร่วมกับหน่วยงาน และภาคีต่างๆ ในพ้ืนที่ 
3. จัดการอบรมถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” แก่หน่วยงาน

ภาครัฐ ภาคเอกชน พระสงฆ์ เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยว เพ่ือถ่ายทอด และสร้าง
กระบวนการเรียนรู้ เกี่ยวกับความเป็นมาของเมืองน่าน ในมุมมองที่สัมพันธ์กับสถาปัตยกรรมต่างๆ ของ
เมือง 

4. จัดการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรม
เมืองน่าน” เพ่ือถ่ายทอดองค์ความรู้เกี่ยวกับเมืองและสถาปัตยกรรมที่จัดแสดงในศูนย์ล่องน่าน แก่ผู้ที่มี
ส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวต่างๆ ในเมืองน่าน เช่น องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการ
ท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท.น่าน) ศูนย์บริการนักท่องเที่ยว เทศบาลเมืองน่าน สมาคมธุรกิจท่องเที่ยวน่าน 
หัวหน้าบ้านที่มีสถาปัตยกรรมนั้นตั้งอยู่ เจ้าของบ้าน และเหล่ามัคคุเทศก์น้อยของโรงเรียนจุมปีวนิดาภรณ์ 

5. จัดท าสื่อในการเผยแพร่องค์ความรู้แก่ผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวเพ่ือเยี่ยมชม
สถาปัตยกรรมในชุมชนเมือง และนักท่องเที่ยว 

6. ประเมินผล สรุป และจัดท ารายงานสรุปผล 
 

กลุ่มเป้ำหมำยที่ใช้ประโยชน์ 
การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว

บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ มีกลุ่มเป้าหมายที่ใช้ประโยชน์ดังนี้ 
1. หน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เทศบาลเมืองน่าน องค์การบริหารการพัฒนา

พ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน รวมทั้งภาคเอกชนที่
เกี่ยวข้อง คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน ชุมชนในพ้ืนที่ น ากระบวนการเรียนรู้ไปใช้
วางแผนงานในการปฏิบัติงานและขยายผลด้วยการถ่ายทอดและเผยแพร่สู่ชุมชนต่อไป 

2. ผู้เข้ารับการอบรม การประชุม หรือผู้เข้าร่วมโครงการที่เป็นเยาวชน พระสงฆ์ ประชาชนใน
ท้องถิ่นที่สนใจ เกิดความเข้าใจ ตระหนักในการอนุรักษ์ภูมิปัญญาของช่างล้านนาที่ก าลังจะสูญหาย และ
สามารถน าองค์ความรู้ไปสร้างรายได้และอาชีพให้เกิดความยั่งยืนได้ 

สรุปกลุ่มเป้าหมายที่ใช้ประโยชน์ คือ หน่วยงานภาครัฐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เทศบาลเมือง
น่าน องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) ส านักงานวัฒนธรรม
จังหวัดน่าน ภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน และประชาชนใน
ท้องถิ่น 
 
4.  แผนงำนกำรน ำส่งองค์ควำมรู้ เทคโนโลยี นวัตกรรมสู่กลุ่มเป้ำหมำย 

การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ จ าแนกตามกิจกรรมดังนี้   
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ตารางที่ 3.1 กระบวนการน าส่งองค์ความรู้สู่กลุ่มเป้าหมาย 
 

พื้นที่ ชื่อสถำนที่ กลุ่มเป้ำหมำย (จ ำนวนคน) รูปแบบ กระบวนกำร 
และข้ันตอนกำรน ำส่งองค์ควำมรู้ 

เมืองน่าน ห้ อ ง ป ร ะ ชุ ม
ของหน่วยงาน
ภาครัฐในเขต
เมืองน่าน 

หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน 
ที่ท างานเกี่ยวกับการส่งเสริม
การท่องเที่ยว และหน้าบ้านที่
มี แ ห ล่ ง ท่ อ ง เ ที่ ย ว ท า ง
สถาปัตยกรรมตั้งอยู่ (20 คน) 

คัดเลือกกลุ่มเป้าหมายในการเผยแพร่องค์
ความรู้ร่วมมือกับหน่วยงานและภาคีใน
พ้ืนที่ เพ่ือก าหนดรูปแบบของโครงการ
อบรมเผยแพร่ความรู้ที่เหมาะสม และ
สอดคล้องกับกลุ่มเป้าหมายของผู้ที่
เหมาะสมที่จะเข้ารับการอบรม และท า
การประชาสัมพันธ์โครงการร่วมกันใน
การคัดเลือกและค้นหากลุ่มเป้าหมาย
ร่วมกัน  

เมืองน่าน ห้ อ ง ป ร ะ ชุ ม
ขอ ง โ ร ง แรม 
ใ น เ ข ต เ มื อ ง
น่าน 

ผู้ที่ท างานเกี่ยวข้องกับการ
ท่อง เที่ ยว  การดูแลรั กษา
สภาพแวดล้อมของเมือง และ
มรดกทางสถาปัตยกรรม ทั้ง
จากหน่วยงานภภาครัฐ และ
เอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจ
ท่ อง เที่ ย ว  มั คคุ เทศก์  ครู  
อาจารย์ นักเรียน บุคคลทั่วไป 
และนักท่องเที่ยว (50 คน) 

จัดการอบรมถ่ายทอดองค์ความรู้ “มอง
เมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” แก่
หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน พระสงฆ์ 
เ ย า ว ช น  ผู้ ที่ ส น ใ จ ทั่ ว ไ ป  ร ว ม ถึ ง
นักท่องเที่ยว เพ่ือถ่ายทอด และสร้าง
กระบวนการเรียนรู้  เกี่ยวกับความ
เป็นมาของ เมื องน่ าน  ในมุมมองที่
สัมพันธ์กับสถาปัตยกรรมต่างๆ ของ
เมือง 

เมืองน่าน ห้ อ ง ป ร ะ ชุ ม
ขอ ง โ ร ง แรม 
ใ น เ ข ต เ มื อ ง
น่าน 

ผู้ที่ท างานเกี่ยวข้องกับการ
ท่อง เที่ ยว  การดูแลรั กษา
สภาพแวดล้อมของเมือง และ
มรดกทางสถาปัตยกรรม ทั้ง
จาหน่วยงานภภาครัฐ และ
เอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจ
ท่ อง เที่ ย ว  มั คคุ เทศก์  ครู  
อาจารย์ นักเรียน บุคคลทั่วไป 
และนักท่องเที่ยว (50 คน) 

จัดการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม
สถาปัตยกรรมเมืองน่าน” เพ่ือถ่ายทอด
อ ง ค์ ค ว า ม รู้ เ กี่ ย ว กั บ เ มื อ ง แ ล ะ
สถาปัตยกรรมที่จัดแสดงในศูนย์ล่อง
น่าน แก่ผู้ที่มีส่ วนเกี่ยวข้องกับการ
ท่องเที่ยวในเมืองน่าน เช่น อพท.น่าน  
ศูนย์บริการนักท่องเที่ยว เทศบาลเมือง
น่ าน  สมาคมธุ รกิ จท่ อง เที่ ย วน่ าน 
หัวหน้าบ้านที่มีสถาปัตยกรรมนั้นตั้งอยู่ 
เจ้าของบ้าน และมัคคุเทศก์น้อยของ
โรงเรียนจุมปีวนิดาภรณ์ 

เมืองน่าน ศูนย์ล่องน่าน 
โรงเรียนจุมปี
วนิดาภรณ์ 

หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน  
ผู้ที่สนใจทั่วไป และ
นักท่องเที่ยว 

จั ดท าสื่ อ เผยแพร่ องค์ ความรู้ และ
ส่งเสริมการเที่ยวชมสถาปัตยกรรมเมือง
น่าน 
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5. กำรสะสม/บ่งชี้ องค์ควำมรู้ เทคโนโลยี หรือนวัตกรรม  
บ่งชี้องค์ควำมรู้ เทคโนโลยี นวัตกรรม 

การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ เป็นการรวบรวมองค์ความรู้จากโครงการวิจัยที่มีความพร้อมต่อการน าไป
ถ่ายทอดและขยายผลจากโครงการวิจัยต่างๆ ที่ผ่านมาดังนี้ 

ณวิทย์ อ่องแสวงชัย. (2555). กำรศึกษำทรัพยำกรด้ำนสถำปัตยกรรม และวัฒนธรรมในเขต
เทศบำลเมืองน่ำนเพื่อพัฒนำศักยภำพกำรท่องเที่ยวโดยชุมชน. รายงานการ
วิจัยฉบับสมบูรณ์ สนับสนุนทุน ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัยแห่งชาติ 
(สกว.). เชียงใหม่: คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 

องค์ความรู้ คือ ฐานข้อมูลสารสนเทศภูมิศาสตร์ด้านวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมที่มีคุณค่าของ
ชุมชนเมืองน่าน 

 

ณวิทย์ อ่องแสวงชัย. (2558). กำรจัดกำรทรัพยำกรทำงสถำปัตยกรรม และวัฒนธรรมในชุมชน
เพื่อส่งเสริมกำรท่องเที่ยวบนฐำนวัฒนธรรมในเขตเมืองน่ำน. รายงานการ
วิจัยฉบับสมบูรณ์ สนับสนุนทุน ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัยแห่งชาติ 
(สกว.). เชียงใหม่: คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 

องค์ความรู้ คือ ข้อมูลอาคารที่มีคุณค่าในชุมชน พร้อมด าเนินการคัดเลือกอาคารอนุรักษ์ในชุมชน
ที่เหมาะสม เพ่ือส่งเสริมและสร้างมาตรการในการอนุรักษ์ และวิธีการในการแกะสลักพระพุทธรูปไม้  

 

ณวิทย์ อ่องแสวงชัย. (2559). มรดกวัฒนธรรมสองฝั่งโขง : สถำปัตยกรรมที่ได้รับอิทธิพล
ตะวันตก– กรณีศึกษำเมืองแพร่ น่ำน และหลวงพระบำง. รายงานการวิจัย
ฉบับสมบูรณ์ สนับสนุนทุน ส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ (วช.). 
เชียงใหม่: คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 

องค์ความรู้ คือ ข้อมูลอาคารที่มีคุณค่าในชุมชนที่ได้รับอิทธิพลจากตะวันตก และความสัมพันธ์กับ
พัฒนาการของเมือง รวมทั้งการสร้างมาตรการในการส่งเสริมการท่องเที่ ยวและสร้างความหวงแหนใน
อาคารเหล่านี้ 

 

ณวิทย์ อ่องแสวงชัย. (2560). กำรถ่ำยทอดองค์ควำมรู้ทำงทรัพยำกรด้ำนสถำปัตยกรรมและ
วัฒนธรรมเมืองน่ำนผ่ำนกำรศึกษำพัฒนำกำรของเมืองและกิจกรรมทำง
วัฒนธรรม. รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ สนับสนุนทุน ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัยแห่งชาติ (สกว.). เชียงใหม่: คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 

องค์ความรู้ คือ ศูนย์ข้อมูลชุมชน (ศูนย์ล่องน่าน) ซึ่งเป็นแหล่งเรียนรู้เกี่ยวกับพัฒนาการของเมือง 
สถาปัตยกรรม องค์ประกอบของเมือง และกิจกรรมทางวัฒนธรรมต่างๆ ที่สัมพันธ์กับก าเนิดและพัฒนาการ
ของเมือง โดยเฉพาะการแกะสลักพระพุทธรูปไม้ 

 
ณวิทย์ อ่องแสวงชัย. (2561). โครงกำรเสริมสร้ำงควำมยั่งยืนของกำรพัฒนำเมืองในอนำคต 

(Thai Future City Project  – TFCP). รายงานการศึกษา สนับสนุนทุน
จาก JICA. เชียงใหม่: คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
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องค์ความรู้ คือ แผนพัฒนาเมืองอย่างยั่งยืนในทุกมิติ และเส้นทางท่องเที่ยวในชุมชนด้วยจักรยาน 
รวมทั้งสื่อเผยแพร่องค์ความรู้ในรูปแบบของแบบจ าลอง และภาพยนต์ 

สรุปได้ว่า องค์ความรู้ที่จะถ่ายทอดในการด าเนินการครั้งนี้คือ ข้อมูลเกี่ยวกับช่างฝีมือ งานสล่า
พ้ืนบ้านที่ก าลังจะสูญหาย ในรูปของการอบรมเชิงปฏิบัติการ ข้อมูลผ่านสื่อออนไลน์ และหนังสือองค์
ความรู้  
 
6. ควำมร่วมมือกับหน่วยงำน  

การด าเนินงานจะประสานความร่วมมือกับคณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมือง
น่าน ซึ่งหัวหน้าโครงการเป็นที่ปรึกษาของคณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่านในปัจจุบัน 
องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) ส านักงานวัฒนธรรม
จังหวัดน่าน เทศบาลเมืองน่าน สมาคมธุรกิจท่องเที่ยวน่าน และหัวหน้าบ้านในเขตเทศบาลเมืองน่าน 

 
7. กำรติดตำมควำมส ำเร็จของโครงกำร/กำรประเมินผลโครงกำร 

การติดตามประเมินผลส าเร็จในการน าส่งองค์ความรู้สู่กลุ่มเป้าหมาย ประกอบด้วย 
1. การประเมินในระหว่างด าเนินการ ติดตามความส าเร็จด้วยแบบสอบถาม ส่วนการสร้าง

กระบวนการเรียนรู้จะประเมินผลด้วยการสังเกต และรายงานผลการประชุม 
2. การติดตามประเมินผลหลังด าเนินการ 3 – 6 เดือน ติดตามความส าเร็จด้วยแบบสอบถาม

ผู้เข้าร่วมโครงการ ส าหรับหน่วยงานจะมีการสัมภาษณ์เชิงลึกในการน าไปใช้ประโยชน์ 
3. การร่วมติดตามประเมินผลหลังด าเนินการ 6 เดือน – 1 ปี ติดตามความส าเร็จด้วยการ

สัมภาษณ์เชิงลึกในการน าไปใช้ประโยชน์ 
 
8. แนวทำงกำรขยำยผลกำรด ำเนินงำนโครงกำรไปยังหน่วยงำนภำคปฏิบัติหรือในพื้นที่อื่นๆ 

1. ขยายผลการถอดบทเรียนจากกระบวนการเรียนรู้ร่วมกันระหว่างหน่วยงานภาครัฐ เทศบาล
เมืองน่าน องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่ งยืน (อพท. น่าน) ส านักงาน
วัฒนธรรมจังหวัดน่าน คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน ภาคเอกชน เพ่ือน าไป
จัดท าแผนงานในการด าเนินงานเผยแพร่องค์ความรู้ และจัดท าฐานข้อมูลต่อไป 

2. ขยายผลไปยังพ้ืนที่ที่มีศักยภาพ โดยพิจารณาจากหน่วยงานและความเข้มแข็งของชุมชน ที่มี
พันธกิจเกี่ยวเนื่อง เช่น พ้ืนที่ในอ าเภอใกล้เคียง หรือจังหวัดใกล้เคียง ซึ่งคณะฯ ได้มีนักวิจัยไปด าเนินการ
วิจัยในเบื้องต้นแล้ว 
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บทที่  4 
ผลกำรด ำเนินงำน 

 
การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว

บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ ด้วยการสร้างกระบวนการเรียนรู้ในการอนุรักษ์ให้ประชาชนทั่วไปเข้าใจ
อย่างง่าย ซึ่งในงานวิจัยนี้จะน าองค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น งานศิลปสถาปัตยกรรมที่ก าลังจะ
สูญหายไป รวมถึงวัสดุก่อสร้างพ้ืนบ้าน และวัสดุตกแต่งอาคารที่มีคุณค่า ถ่ายทอดในรูปของการอบรมเชิง
ปฏิบัติการ ข้อมูลผ่านสื่อออนไลน์ และหนังสือองค์ความรู้ มีผลการด าเนินงานแบ่งตามกิจกรรมดังนี้ 

1. การจัดประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการเรียนรู้ 
2. การประชาสัมพันธ์โครงการและสรรหาความร่วมมือ 
3. การจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
4. การจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมือง

น่าน” 
5. การติดตามการน ากระบวนการเรียนรู้ไปใช้งานได้จริง 
6. การจัดท าสื่อในการเผยแพร่องค์ความรู้ 

 
1. กำรจัดประชุมชี้แจงและสร้ำงกระบวนกำรเรียนรู้ 

ผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการเรียนรู้ในการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ ร่วมกับ
หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ที่ท างานเกี่ยวกับการส่งเสริมการท่องเที่ยว และหน้าบ้านที่มีแหล่งท่องเที่ยวทาง
สถาปัตยกรรมตั้งอยู่ ในวันพุธที่ 15 กรกฎาคม 2563 เวลา 13.00–15.00 น. ณ ห้องประชุมส านักงานพ้ืนที่
พิเศษเมืองเก่าน่าน อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน 
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ภาพที่ 4.1 การประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการเรียนรู้ฯ ในวันที่ 15 กรกฎาคม 2563 
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ภาพที่ 4.2  การเยี่ยมชุมชนวัดมหาโพธิ์ ต าบลในเวียง อ าเภอเมือง จังหวัดน่าน  
 

  
 

ภาพที่ 4.3  การเยี่ยมศูนย์ล่องน่าน อ าเภอเมือง จังหวัดน่าน  
 

ในการประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการเรียนรู้ในการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม
และสถาปัตยกรรมเมืองน่าน ได้ร่วมกันสร้างกระบวนการเรียนรู้ (โครงการอบรมเผยแพร่ความรู้)  ซึ่งในที่
ประชุมมีการน าเสนอกิจกรรมในการจัดโครงการอบรม และการประชุมฯ (โดยน าข้อมูลในการจัดกิจกรรม
มาถอดเป็นคู่มือองค์ความรู้) สรุปได้ดังนี้ 

1.1 การจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ให้ผู้ที่
ท างานเก่ียวข้องกับการท่องเที่ยว การดูแลรักษาสภาพแวดล้อมของเมือง และมรดกทางสถาปัตยกรรม จาก
หน่วยงานภาครัฐและเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ นักจัดการวัฒนธรรม นัก
ประวัติศาสตร์ ครู อาจารย์ นักเรียน นักศึกษา และบุคคลทั่วไปทั้งในและนอกชุมชนเมืองน่าน รวมถึง
นักท่องเที่ยว จ านวน 50 คน (ตามท่ีระบุในสัญญา) แต่ในที่ประชุมฯ คาดว่าจะมีผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอด
องค์ความรู้ ประมาณ 200 คน โดยก าหนดจัดในเดือนกันยายน 2563  ณ โรงแรมเทวราช อ าเภอเมืองน่าน 
จังหวัดน่าน มีก าหนดการดังนี้   
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08.30 – 09.00 น. ลงทะเบียนรับเอกสาร 
09.00 – 09.20 น. พิธีเปิดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ  
09.20 – 10.20 น. การบรรยาย “มองเมืองน่านผ่านผังและองค์ประกอบเมือง” 
 โดย รองศาสตราจารย์ ดร.ณวิทย์ อ่องแสวงชัย 
10.20 – 10.35 น. พักรับประทานอาหารว่าง 
10.35 – 12.00 น. การบรรยาย “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
 โดย รองศาสตราจารย์ ดร.ณวิทย์ อ่องแสวงชัย 
12.00 – 13.00 น. รับประทานอาหารกลางวัน 
13.00 – 15.00 น. เสวนา “องค์ความรู้เมืองน่านผ่านงานศึกษาหลากโครงการ” 
 โดย นักวิจัยที่ด าเนินโครงการเกี่ยวกับเมืองน่าน 
15.00 – 15.30 น. สรุป และปิดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ 

 
1.2 การจัดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม

สถาปัตยกรรมเมืองน่าน”  ให้ผู้ที่ท างานเกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยว การดูแลรักษาสภาพแวดล้อมของเมือง 
และมรดกทางสถาปัตยกรรม จากหน่วยงานภาครัฐและเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ 
นักจัดการวัฒนธรรม นักประวัติศาสตร์ ครู อาจารย์ นักเรียน นักศึกษา และบุคคลทั่วไปทั้งในและนอก
ชุมชนเมืองน่าน รวมถึงนักท่องเที่ยว จ านวน 50 คน เพื่อสร้างจิตส านึกให้เกิดการอนุรักษ์บนฐานภูมิปัญญา
ท้องถิ่น ก าหนดจัดในเดือนพฤศจิกายน 2563 ณ โรงแรมเทวราช อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน มี
ก าหนดการดังนี ้

 

08.30 – 09.00 น. ลงทะเบียนรับเอกสาร 
09.00 – 09.20 น. พิธีเปิดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ  
09.20 – 10.20 น. การเล่าประสบการณ์ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการ

ชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 
 โดย มัคคุเทศก ์และผู้น าชมเมืองน่าน 
10.20 – 10.35 น. พักรับประทานอาหารว่าง 
10.35 – 12.00 น. การเล่าประสบการณ์ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการ

ชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” (ต่อ) 
 โดย มัคคุเทศก ์และผู้น าชมเมืองน่าน 
12.00 – 13.00 น. รับประทานอาหารกลางวัน 
13.00 – 15.00 น. การบรรยาย “องค์ความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 
 โดย นักวิจัยที่ด าเนินโครงการเกี่ยวกับเมืองน่าน 
15.00 – 15.30 น. สรุป และปิดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 

 
1.3 การถอดองค์ความรู้ 

ที่ประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการเรียนรู้ในการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม
และสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เล็งเห็นประโยชน์ที่จะได้รับจึงขอให้หัวหน้าโครงการได้น าข้อมูลที่จัดโครงการ
ถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ และโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ มาถอดองค์ความรู้ผ่านจุลสารต่อไป 
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2. กำรประชำสัมพันธ์โครงกำรและสรรหำควำมร่วมมือ 
ผู้วิจัยด าเนินการจัดประชุมชี้แจงและสร้างกระบวนการเรียนรู้ในการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับ

วัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ ร่วมกับ
หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ที่ท างานเกี่ยวกับการส่งเสริมการท่องเที่ยว และหน้าบ้านที่มีแหล่งท่องเที่ยวทาง
สถาปัตยกรรมตั้งอยู่ ซึ่งในการจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ และโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ ได้รับความ
ร่วมมือส านักงานพื้นที่พิเศษ 6 องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท.) 
คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน คณะกรรมการศูนย์ท่องเที่ยววัฒนธรรมชุมชนด้วย
จักรยาน (ศูนย์ล่องน่าน)  วัฒนธรรมจังหวัดน่าน เทศบาลเมืองน่าน และภาคีเครือข่ายเยาวชน ในการจัดโดยจะ
มีการประชาสัมพันธ์ผู้ที่เกี่ยวข้องให้เข้าร่วมโครงการฯ 
 

  
 

ภาพที่ 4.4  โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์โครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง”  
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ภาพที่ 4.5  โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์ 
โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 

 
จากการประชาสัมพันธ์โครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ และโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ ด้วยการ

จัดท าโปสเตอร์ มีผู้สนใจเข้าร่วมดังนี้ 
1. โครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ในวันศุกร์ที่ 16 

ตุลาคม 2563 ณ โรงแรมน้ าทองน่าน อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมโครงการอบรม จ านวน 76 
คน และ 

2. โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรม
เมืองน่าน” ระหว่างวันที่ 24 – 25 พฤศจิกายน 2563  ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรมเทวราช อ าเภอ
เมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมอบรม จ านวน 77 คน 

ผู้วิจัยได้ข้อมูลการลงทะเบียนเข้าร่วมโครงการ จึงได้ด าเนินการยืนยันกับผู้เข้าร่วมโครงการฯ  
ทั้งหมด โดยให้สิทธิ์ผู้ที่ลงทะเบียนตามล าดับก่อนหลัง  
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3. กำรจัดโครงกำรถ่ำยทอดองค์ควำมรู้ “มองเมืองน่ำนผ่ำนสถำปัตยกรรมเมือง” 
ผู้วิจัยด าเนินการจัดเตรียมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรม

เมือง” ร่วมกับส านักงานพ้ืนที่พิเศษ 6 องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน 
(อพท.) และภาคีเครือข่าย พบว่า หน่วยงานภาคีเครือข่ายได้ก าหนดจัดกิจกรรมในช่วงเดือนกันยายน 2563 
จ านวนมาก เพ่ือเป็นการเตรียมความพร้อมในการผลักดันให้จังหวัดน่านเป็นเมืองรองแห่งแรกของประเทศ
ไทย ในฐานะเมืองสร้างสรรค์เชิงมรดกโลก (Creative City) จึงได้หารือร่วมกับภาคีเครือข่ายเพ่ือเลื่อนการ
จัดการถ่ายทอดองค์ความรู้ และวางแผนการจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ เป็นวันศุกร์ที่ 16 ตุลาคม 
2563 เวลา 08.30 – 16.30 น. ณ ห้องประชุมน้ าน่าน โรงแรมน้ าทองน่าน อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน 
เพ่ือให้การด าเนินโครงการบรรลุวัตถุประสงค์ท่ีวางไว้ 
 

08.30 – 08.45 น. ลงทะเบียนรับเอกสาร 
08.45 – 09.00 น. พิธีเปิดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ 
09.00 – 10.30 น. การบรรยาย “มองเมืองน่านผ่านผังและองค์ประกอบเมือง” 
 โดย  รองศาสตราจารย์ ดร.ณวิทย์ อ่องแสวงชัย 

       คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
10.20 – 10.40 น. พักรับประทานอาหารว่าง (บริการในห้องประชุม) 
10.30 – 12.00 น. การบรรยาย “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
 โดย  รองศาสตราจารย์ ดร.ณวิทย์ อ่องแสวงชัย 

       คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
12.00 – 13.00 น. รับประทานอาหารกลางวัน 
13.00 – 14.30 น. การบรรยาย “สถาปัตยกรรมเรือนพักอาศัยไทลื้อ จังหวัดน่าน” 
 โดย  ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ ดร.พรเทพ จิวไพโรจน์กิจ 

       ภาควิชาครุศาสตร์สถาปัตยกรรมและการออกแบบ 
       คณะครุศาสตร์อุตสาหกรรมและเทคโนโลยี 
       สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง 

14.15 – 14.30 น. พักรับประทานอาหารว่าง (บริการในห้องประชุม) 
14.30 – 16.00 น. การบรรยาย “เรือนและสภาพแวดล้อมสรรค์สร้างของ

ชาวลัวะปรัย จังหวัดน่าน” 
 โดย  อาจารย์สัญชัย สุพิพัฒน์มงคล 

       ภาควิชาครุศาสตร์สถาปัตยกรรมและการออกแบบ 
       คณะครุศาสตร์อุตสาหกรรมและเทคโนโลยี 
       สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง 

16.00 – 16.30 น. สรุป และปิดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ 
 

ผู้วิจัยด าเนินการจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
ร่วมกับองค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) และภาคีเครือข่าย 
เพ่ือถ่ายทอดและสร้างกระบวนการเรียนรู้เกี่ยวกับความเป็นมาของเมืองน่านในมุมมองที่สัมพันธ์กับ
สถาปัตยกรรมต่างๆ ของเมือง ส าหรับหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป และผู้มีส่วนได้
เสีย ในวันศุกร์ที่ 16 ตุลาคม 2563 ณ ห้องประชุมน้ าน่าน โรงแรมน้ าทอง อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน มี
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ผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 76 คน และเมื่อแจกแบบสอบถามพบว่า มีผู้ตอบและส่งคืนแบบประเมิน 
จ านวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 52.63  
 

   
 

ภาพที่ 4.6  การลงทะเบียนเข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ 
 

   
 

 
 

ภาพที่ 4.7  พิธีเปิดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ 
 

   
 

ภาพที่ 4.8  การบรรยาย “มองเมืองน่านผ่านผังและองค์ประกอบเมือง” 
 

   
 

ภาพที่ 4.9 การบรรยาย “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
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ภาพที่ 4.10  การบรรยาย “สถาปัตยกรรมเรือนพักอาศัยไทลื้อ จังหวัดน่าน” 
 

   
 

ภาพที่ 4.11  การบรรยาย “เรือนและสภาพแวดล้อมสรรค์สร้างของชาวลัวะปรัย จังหวัดน่าน” 
 

   
 

ภาพที่ 4.12  สรุปและปิดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ 
 
4. กำรจัดอบรมเชิงปฏิบัติกำร “กำรจัดกำรท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่ำนกำรชมสถำปัตยกรรมเมืองน่ำน” 

ผู้วิจัยด าเนินการจัดเตรียมโครงการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่าน
การชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ร่วมกับภาคีเครือข่าย โดยได้น าข้อเสนอแนะจากโครงการถ่ายทอดองค์
ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ในวันศุกร์ที่ 16 ตุลาคม 2563 ณ ห้องประชุมน้ าน่าน 
โรงแรมน้ าทองน่าน อ าเภอเมืองน่าน มาปรับกิจกรรมเพ่ือให้การด าเนินโครงการบรรลุวัตถุประสงค์ที่วางไว้ 
จึงได้ปรับก าหนดการเพ่ือสร้างจิตส านึกให้เกิดการอนุรักษ์บนฐานภูมิปัญญาท้องถิ่นให้กับหน่วยงานภาครัฐ 
ภาคเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ ครู อาจารย์ เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยว 
ซึ่งเป็นกลุ่มเป้าหมายที่ครอบคลุมกับกลุ่มเป้าหมายเดิมจากโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ โดยก าหนดจัด
โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ ระหว่างวันที่ 24–25 พฤศจิกายน 2563 ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรม
เทวราช อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน  
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วันอังคารที่ 24 พฤศจิกายน 2563 
08.30 – 08.40 น. ลงทะเบียนรับเอกสาร 
08.40 – 09.00 น. พิธีเปิดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ 
09.00 – 10.30 น. การบรรยาย “ปรับที่อยู่อาศัยในเขตเมืองเก่า ให้เล่าเรื่อง” 
 โดย  รองศาสตราจารย์ ดร.ณวิทย์ อ่องแสวงชัย 

คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
สถาปนิกผู้ออกแบบปรับปรุง บ้านมะม่วง Oh my 
Coffee บ้านมะนาว และโรงแรมราชภาคินัย เชียงใหม่ 

10.30 – 12.00 น. การบรรยาย “สร้างสรรค์เมืองน่าน ผ่านการปรับ
สถาปัตยกรรม” 

 โดย  คุณพรเทพ พรฉัตรรวี 
สถาปนิกผู้ออกแบบปรับปรุง คุ้มเมืองมินทร์ โรงแรมเวียง
แก้ว  Px122  Dbest Hotel และ Café Amazon บ้าน
คุณหลวง น่าน 

12.00 – 13.00 น. รับประทานอาหารกลางวัน 
13.00 – 14.30 น. การบรรยาย “เปลี่ยนอาคารเก่า เป็นบูติคโฮเต็ล” 
 โดย  คุณวรพันธุ์ คล้ามไพบูลย์ 

เจ้าของหลักสูตรอบรม “เปลี่ยนบ้านเก่าเป็นบูติคโฮเต็ล” 
สถาปนิกผู้ออกแบบปรับปรุง โรงแรมปาลินแฟมิลี่คอทเทจ 
เชียงราย  โรงแรมเวฬาวาริน อุบลราชธานี และโรงแรม   
ณ.อุไทย อุทัยธานี 

14.30 – 16.30 น. ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : การวิเคราะห์ที่ตั้ง การลงทุน จุดขาย 
16.30 – 17.00 น. สรุปการบรรยายวันแรก และมอบหมายงานส าหรับการท า

เวิร์คช็อปในวันที่สอง 
 

วันพุธที่ 25 พฤศจิกายน 2563 
08.30 – 09.00 น. ลงทะเบียน 
09.00 – 10.30 น. ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : ร่างแบบ จุดขาย และ การคิดจุดคุ้มทุน 
10.30 – 12.00 น. ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : กฎหมาย และ ใบอนุญาต 
12.00 – 13.00 น. รับประทานอาหารกลางวัน 
13.00 – 14.30 น. ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : พัฒนาโครงการ 
14.30 – 16.00 น. ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : น าเสนอโครงการ 
16.00 – 16.30 น. สรุปและปิดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 

 
ผู้วิจัยด าเนินการจัดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม

สถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ร่วมกับองค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท. 
น่าน) และภาคีเครือข่าย เพ่ือสร้างจิตส านึกให้เกิดการอนุรักษ์บนฐานภูมิปัญญาท้องถิ่นส าหรับหน่วยงาน
ภาครัฐ ภาคเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ ครู อาจารย์ เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป รวมถึง
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นักท่องเที่ยว ระหว่างวันที่ 24–25 พฤศจิกายน 2563  ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรมเทวราช อ าเภอ
เมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 77 คน และเมื่อแจกแบบสอบถามพบว่า มีผู้ตอบและ
ส่งคืนแบบประเมิน จ านวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 51.94 
 

   
 

ภาพที่ 4.13  การลงทะเบียนเข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 
 

   
 

  
 

ภาพที่ 4.14  พิธีเปิดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 
 

   
 

ภาพที่ 4.15  การบรรยาย “ปรับที่อยู่อาศัยในเขตเมืองเก่า ให้เล่าเรื่อง” 
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ภาพที่ 4.16  การบรรยาย “สร้างสรรค์เมืองน่าน ผ่านการปรับสถาปัตยกรรม” 
 

   
 

ภาพที่ 4.17  การบรรยาย “เปลี่ยนอาคารเก่า เป็นบูติคโฮเต็ล” 
 

   
 

ภาพที่ 4.18  ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : การวิเคราะห์ที่ตั้ง การลงทุน จุดขาย 
และสรุปการบรรยายวันแรก และมอบหมายงานส าหรับการท าเวิร์คช็อปในวันที่สอง 

 

   
 

ภาพที่ 4.19  ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : ร่างแบบ จุดขาย และ การคิดจุดคุ้มทุน 
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ภาพที่ 4.20  ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : กฎหมาย และ ใบอนุญาต 
 

   
 

ภาพที่ 4.21  ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : พัฒนาโครงการ 
 

   
 

   
 

ภาพที่ 4.22  ปฏิบัติการเวิร์คช็อป : น าเสนอโครงการ 
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ภาพที่ 4.23  สรุปและปิดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 
 
5. กำรติดตำมกำรน ำกระบวนกำรเรียนรู้ไปใช้งำนได้จริง 

ผู้วิจัยได้ด าเนินการติดตามการน ากระบวนการเรียนรู้ไปใช้งานของการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ แบ่งเป็น 
2 ส่วน คือ การประเมินในระหว่างด าเนินกิจกรรม และการติดตามประเมินผลหลังด าเนินการกับผู้ เข้าร่วม
โครงการและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ซึ่งผลการการติดตามประเมินผลส าเร็จเป็นดังนี้ 
 

5.1 ผลกำรประเมินในระหว่ำงด ำเนินกิจกรรม 
ผู้วิจัยได้ด าเนินการประเมินในระหว่างด าเนินกิจกรรมเพ่ือติดตามความส าเร็จด้วยแบบสอบถาม 

รายงานผลการประเมินในการด าเนินกิจกรรมเป็นดังนี้ 
1. ผลการประเมินโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 

ผลการประเมินโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” จัดใน     
วันศุกร์ที่ 16 ตุลาคม 2563 ณ ห้องประชุมน้ าน่าน โรงแรมน้ าทอง อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน เพ่ือ
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ถ่ายทอดและสร้างกระบวนการเรียนรู้ เกี่ยวกับความเป็นมาของเมืองน่านในมุมมองที่สัมพันธ์กับ
สถาปัตยกรรมต่างๆ ของเมือง ส าหรับหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป และผู้มีส่วนได้
เสีย มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 76 คน และมีผู้ตอบและส่งคืนแบบประเมิน จ านวน 40 คน คิดเป็น     
ร้อยละ 52.63 ผลการประเมินเป็นดังนี้ 
 
ตารางที่ 4.1 ข้อมูลทั่วไปของผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรม

เมือง” 
(n = 40) 

ข้อมูลทั่วไป จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
เพศ   

ชาย 16 40.00 
หญิง 24 60.00 

อำย ุ   
ไม่เกิน 20 ปี 5 12.50 
21 – 30 ปี 4 10.00 
31 – 40 ปี 3 7.50 
41 – 50 ปี 8 20.00 
51 – 60 ปี 4 10.00 
61 ปี ขึ้นไป 16 40.00 

ระดับกำรศึกษำ   
ประถมศึกษา 5 12.50 
มัธยมศึกษาตอนต้น 0 0.00 
มัธยมศึกษาตอนปลาย 0 0.00 
ต่ ากว่าปริญญาตรี (ปวช, ปวส ฯลฯ) 0 0.00 
ปริญญาตรีหรือเทียบเท่า 20 50.00 
ปริญญาโทหรือเทียบเท่า 13 32.50 
ปริญญาเอกหรือเทียบเท่า 2 5.00 

อำชีพ   
นักเรียน/นักศึกษา 6 15.00 
อาชีพอิสระ/ค้าขาย 9 22.50 
เกษตรกร 0 0.00 
รับราชการ/พนักงานของรัฐ 9 22.50 
รับจ้าง 0 0.00 
พนักงานบริษัท/เอกชน 1 2.50 
ข้าราชการบ านาญ 14 35.00 
พ่อบ้าน/แม่บ้าน/อสม. 1 2.50 
อ่ืนๆ อาทิ นักศิลปะ 2 5.00 
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ข้อมูลทั่วไป จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
แหล่งข้อมูลที่ท ำให้รับทรำบข้อมูลโครงกำรฯ   

เอกสารประชาสัมพันธ์ 1 2.50 
เว็บไซต์/อีเมล์/Line (ไลน์) 14 35.00 
ป้ายประชาสัมพันธ์ 0 0.00 
เพ่ือนร่วมงาน/คนรู้จัก 25 62.50 
วิทยุ/โทรทัศน์/หนังสือพิมพ์ 0 0.00 

วัตถุประสงค์กำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ   
สนใจ และสมัครใจมาเอง 27 67.50 
ได้รับการมอบหมายจากชุมชน/หน่วยงาน/องค์กร 13 32.50 

 
จากตารางที่ 4.1 พบว่า ผู้ เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่าน

สถาปัตยกรรมเมือง” ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 60.00  มีอายุ 61 ปี ขึ้นไป 
จ านวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 40.00 มีการศึกษาอยู่ในระดับปริญญาตรีหรือเทียบเท่า จ านวน 20 คน คิด
เป็นร้อยละ 50.00 เป็นข้าราชการบ านาญ จ านวน 14 คน คิดเป็นร้อยละ 35.00 และทราบข้อมูลการจัด
โครงการฯ จากเพ่ือนร่วมงานหรือคนรู้จัก จ านวน 25 คน คิดเป็นร้อยละ 62.50 และเป็นผู้สนใจและสมัคร
ใจเข้าร่วมโครงการ จ านวน 27 คน คิดเป็นร้อยละ 67.50 
 
ตารางที่ 4.2 ค่าเฉลี่ย ( X ) ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และความพึงพอใจต่อการเข้าร่วมโครงการ

ถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
 (n = 40) 

ควำมพึงพอใจต่อกำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ X  S.D. ควำมพึงพอใจ 
ควำมพึงพอใจต่อวิทยำกรและกำรบรรยำย 4.55 0.47 มำกที่สุด 
1. การถ่ายทอดชัดเจน และเข้าใจง่าย 4.65 0.53 มากที่สุด 
2. เนื้อหาของการบรรยายเหมาะสม 4.45 0.60 มากที่สุด 
3. การถาม–ตอบชัดเจน 4.43 0.59 มากที่สุด 
4. หัวข้อการบรรยายตรงกับความต้องการของท่าน 4.58 0.55 มากที่สุด 
5. การใช้สื่อในการบรรยาย (Power Point ฯลฯ) 4.65 0.62 มากที่สุด 
ควำมพึงพอใจต่อกระบวนกำรให้บริกำร 4.19 0.76 มำก 
1. ความเหมาะสมของเอกสารประกอบการอบรม 4.23 0.92 มากที่สุด 
2. ความเหมาะสมของรูปแบบการจัดงาน/ระยะเวลา 4.18 0.87 มาก 
3. การประชาสัมพันธ์และข้อมูลข่าวสาร 4.18 0.71 มาก 
ควำมพึงพอใจต่อสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก 4.54 0.59 มำกที่สุด 
1. ความเหมาะสมของสถานที่จัดงาน 4.63 0.59 มากที่สุด 
2. อาหารและเครื่องดื่ม 4.45 0.68 มากที่สุด 
ควำมพึงพอใจในภำพรวม 4.58 0.53 มำกที่สุด 
1. การบรรลุวัตถุประสงค์ของการเข้าร่วมโครงการฯ 4.53 0.64 มากที่สุด 
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ควำมพึงพอใจต่อกำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ X  S.D. ควำมพึงพอใจ 
2. ได้รับความรู้ข้อมูลเกี่ยวกับท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 4.60 0.59 มากที่สุด 
3. ใช้เป็นแหล่งอ้างอิงเพ่ือประโยชน์ในการค้นคว้าต่อไป 4.63 0.54 มากที่สุด 
4. สามารถน าความรู้ที่ได้รับไปเผยแพร่ต่อไปได้ 4.55 0.64 มากที่สุด 
5. ความพึงพอใจในภาพรวมทั้งหมด 4.58 0.64 มากที่สุด 

รวมเฉลี่ย (คิดเป็นร้อยละ 89.70) 4.49 0.48 มำกที่สุด 
ค่ำเฉลี่ย : 4.20–5.00 = มากท่ีสุด,  3.40–4.19 = มาก,  2.60–3.39 = ปานกลาง,  1.80–2.59 = น้อย,  1.00–1.79  = น้อยท่ีสุด 
 

จากตารางที่ 4.2 พบว่า ผู้ เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่าน
สถาปัตยกรรมเมือง” มีความพึงพอใจในการเข้าร่วมโครงการฯ ในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.49) คิดเป็น
ร้อยละ 89.70 โดยผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดกับความพึงพอใจในภาพรวม 
(ค่าเฉลี่ย 4.58) รองลงมาคือ ความพึงพอใจต่อวิทยากรและการบรรยาย (ค่าเฉลี่ย 4.55) และความพึง
พอใจต่อสิ่งอ านวยความสะดวก (ค่าเฉลี่ย 4.54) ตามล าดับ และมีความพึงพอใจระดับมากกับกระบวนการ
ให้บริการ (ค่าเฉลี่ย 4.19) และเม่ือจ าแนกในรายละเอียดพบว่า 

ควำมพึงพอใจต่อวิทยำกรและกำรบรรยำย ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับ
มากที่สุดกับการถ่ายทอดชัดเจน และเข้าใจง่าย และการใช้สื่อในการบรรยาย (Power Point ฯลฯ)  
(ค่าเฉลี่ย 4.65 เท่ากัน) รองลงมาคือ หัวข้อการบรรยายตรงกับความต้องการของท่าน (ค่าเฉลี่ย 4.58) การ
ถาม–ตอบชัดเจน (ค่าเฉลี่ย 4.43) และเนื้อหาของการบรรยายเหมาะสม (ค่าเฉลี่ย 4.45) ตามล าดับ 

ควำมพึงพอใจต่อกระบวนกำรให้บริกำร ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมาก
ที่สุดกับความเหมาะสมของเอกสารประกอบการอบรม (ค่าเฉลี่ย 4.23) และความพึงพอใจในระดับมากกับ
ความเหมาะสมของรูปแบบการจัดงาน/ระยะเวลา และการประชาสัมพันธ์และข้อมูลข่าวสาร (ค่าเฉลี่ย 
4.18 เท่ากัน) ตามล าดับ 

ควำมพึงพอใจต่อสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมาก
ที่สุดกับความเหมาะสมของสถานที่จัดงาน (ค่าเฉลี่ย 4.63) รองลงมาคือ อาหารและเครื่องดื่ม (ค่าเฉลี่ย 
4.45) ตามล าดับ 

ควำมพึงพอใจในภำพรวม ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดกับการใช้
เป็นแหล่งอ้างอิงเพ่ือประโยชน์ในการค้นคว้าต่อไป (ค่าเฉลี่ย 4.63) รองลงมาคือ การได้รับความรู้ข้อมูล
เกี่ยวกับท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม (ค่าเฉลี่ย 4.60) ความพึงพอใจในภาพรวมทั้งหมด (ค่าเฉลี่ย 4.58) 
สามารถน าความรู้ที่ได้รับไปเผยแพร่ต่อไปได้ (ค่าเฉลี่ย 4.55) และการบรรลุวัตถุประสงค์ของการเข้าร่วม
โครงการฯ (ค่าเฉลี่ย 4.53) ตามล าดับ 
 
ตารางที่ 4.3 ความคิดเห็นที่มีต่อการจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ ในครั้งนี้ต่อไป 
 

ควำมคิดเห็นที่มีต่อกำรจัดโครงกำรถ่ำยทอดองค์ควำมรู้ฯ จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
ควรจัดกิจกรรมนี้ในครั้งต่อไป 40 100.00 
ควรยกเลิกกิจกรรมนี้ 0 0.00 

รวม 40 100.00 
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จากตารางที่ 4.3 พบว่า ผู้ เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่าน
สถาปัตยกรรมเมือง” ทุกคนคิดว่าควรจัดกิจกรรมนี้ในครั้งต่อไป จ านวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 100.00 
 
ตารางที่ 4.4 ค่าเฉลี่ย ( X ) ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และการน าองค์ความรู้ที่ได้รับจากโครงการ

ถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ไปประยุกต์ใช้ 
 (n = 40) 

กำรน ำองค์ควำมรู้ที่ได้รับจำกโครงกำรฯ ไปประยุกต์ใช้ X  S.D. ควำมพึงพอใจ 
1. การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้กับชีวิตประจ าวัน 4.33 0.66 มากที่สุด 
2. การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ต่อการประกอบอาชีพ/

องค์กร/ชุมชน 
4.53 0.60 มากที่สุด 

3. การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ต่อการท างาน 4.44 0.61 มากที่สุด 
3.1 แก้ปัญหาและข้อติดขัดในกระบวนการปฏิบัติงาน 4.35 0.74 มากที่สุด 
3.2 เพ่ิมประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการปฏิบัติงาน/มี

ทักษะในการท างานเพ่ิมขึ้น 
4.40 0.71 มากที่สุด 

3.3 เป็นแหล่งอ้างอิงความรู้ที่ใช้ในการปฏิบัติงาน 4.53 0.60 มากที่สุด 
3.4 เสริมสร้างความมั่นใจในการปฏิบัติงาน/ปฏิบัติงานใน

หน้าที่ได้ดีขึ้น 
4.50 0.64 มากที่สุด 

รวมเฉลี่ย (คิดเป็นร้อยละ 88.75) 4.44 0.59 มำกที่สุด 
ค่ำเฉลี่ย : 4.20–5.00 = มากท่ีสุด,  3.40–4.19 = มาก,  2.60–3.39 = ปานกลาง,  1.80–2.59 = น้อย,  1.00–1.79  = น้อยท่ีสุด 
 

จากตารางที่ 4.4 พบว่า ผู้ เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่าน
สถาปัตยกรรมเมือง” น าองค์ความรู้ที่ได้รับจากโครงการฯ ไปประยุกต์ใช้ในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.44) 
คิดเป็นร้อยละ 88.75 และเม่ือจ าแนกในรายละเอียดพบว่า 

ผู้เข้าร่วมโครงการฯ น าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในระดับมากที่สุดกับการประกอบอาชีพ/
องค์กร/ชุมชน (ค่าเฉลี่ย 4.53) รองลงมาคือ การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในการท างาน (ค่าเฉลี่ย 
4.44) และน าไปใช้กับชีวิตประจ าวัน (ค่าเฉลี่ย 4.33) 

ส าหรับการน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในการท างาน จะน าไปใช้เป็นแหล่งอ้างอิงความรู้ที่
ใช้ในการปฏิบัติงาน (ค่าเฉลี่ย 4.53) รองลงมาคือ เสริมสร้างความมั่นใจในการปฏิบัติงาน/ปฏิบัติงานใน
หน้าที่ได้ดีขึ้น (ค่าเฉลี่ย 4.50) เพ่ิมประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการปฏิบัติงาน/มีทักษะในการท างาน
เพ่ิมข้ึน (ค่าเฉลี่ย 4.40) และแก้ปัญหาและข้อติดขัดในกระบวนการปฏิบัติงาน (ค่าเฉลี่ย 4.35) ตามล าดับ 
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ตารางที่ 4.5 ความคิดเห็นที่มีต่อการน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน 
 

ระดับกำรน ำองค์ควำมรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
มากที่สุด 20 50.00 
มาก 15 37.50 
ปานกลาง 5 12.50 
น้อย 0 0.00 
น้อยที่สุด 0 0.00 

รวม 40 100.00 
 

จากตารางที่ 4.5 พบว่า ผู้ เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่าน
สถาปัตยกรรมเมือง” ส่วนใหญ่จะน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืนในระดับมากที่สุด 
จ านวน 20 คน คิดเป็นร้อยละ 50.00 รองลงมา จะน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืนใน
ระดับมาก จ านวน 15 คน คิดเป็นร้อยละ 37.50 และจะน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน
ในระดับปานกลาง จ านวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 12.50 ตามล าดับ 
 

ควำมคิดเห็นที่มีต่อปัญหำที่ควรแก้ไข จำกกำรน ำองค์ควำมรู้ไปใชป้ระโยชน์ มีดงันี ้
1. การท าความเข้าใจเกี่ยวกับอนุรักษ์อาคารต่างๆ ของชุมชนยังน้อยมาก ควรมีการบูรณาการ

ของหน่วยงานราชการจากทุกภาคส่วนในการสร้างความเข้าใจ เพ่ือให้การด าเนินงานเป็นไปในทิศทางเดียวกัน 
2. การปลุกส านึกให้คนท้องถิ่นได้อนุรักษ์ของเก่าแก่ไว้ได้ขาดหายไป 
3. ความไม่เข้าใจคุณค่าของเจ้าของอาคารหรือสถานที ่
4. ควรมีแบบก่อสร้างบ้านของ 12 ชนเผ่า เผยแพร่ 
5. แนวก าแพงเมืองเก่ามีปัญหาการเข้าสร้างบ้านอยู่อาศัยและมีการท าลายแนวคูเมือง ไม่

สามารถบริหารจัดการในกิจการของเมืองได้ 
6. คนส่วนใหญ่ยังไม่มีความรู้เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมเมืองน่าน ท าให้ยังขาดความเข้าใจ และ

การมีส่วนร่วม 
7. ควรมีเจ้าหน้าที่ของรัฐที่มาจาก องค์การบริหารส่วนจังหวัดน่าน และเทศบาลเมืองน่าน 

เข้าร่วมมากขึ้น 
 

ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม ของผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ มีดังนี้ 
1. ควรมีกิจกรรมในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่อง และมีกลุ่มเป้าหมายกว้างขวางและครอบคลุม

ทุกกลุ่มคน และหลากหลายสาขา 
2. ควรน าข้อมูลองค์ความรู้ที่วิทยากรบรรยาย น าสู่ประชาชนคนน่านได้รับรู้ รับทราบให้

ได้มากที่สุด จะได้มีคนช่วยคิด ร่วมท า ร่วมสร้างสรรค์มากขึ้น ก่อให้เกิดการรักบ้าน รักถ่ิน และความภูมิใจ 
3. ควรเพิ่มเวลาในการฟังบรรยาย จะสนุกกว่านี้มาก 
4. ควรมีหนังสือประกอบ แจก หรือจ าหน่ายก็จะดี จะได้น าไปศึกษาเพ่ิมเติมได้ 
5. ควรมีแหล่งท่องเที่ยวใหม่บริเวณแม่น้ า – น าเสนอท าย่านสร้างสรรค์ 
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6. สภาพแวดล้อม ดิน ฟ้า อากาศ เปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา ท าให้การอนุรักษ์บ้านเรือน
เก่าแก่ ยากล าบาก ท าให้หาวัสดุยากข้ึน และหาวัสดุที่มีมาแทนท่ี 

7. ขอให้แยกและจ าแนกสถาปัตยกรรมเกิดจากราชการ บ้านเมือง, ชุมชน, ศาสนา, และภูมิ
ประเทศ ออกเป็นชั้นข้อมูลต่างๆ เพ่ือการศึกษาในอนาคต 

8. อยากให้เผยแพร่องค์ความรู้ให้มากขึ้นในวงกว้าง 
 

2. ผลการประเมินโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม
สถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 

ผลการประเมินโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม
สถาปัตยกรรมเมืองน่าน” จัดระหว่างวันที่ 24–25 พฤศจิกายน 2563  ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรม
เทวราช อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน เพ่ือสร้างจิตส านึกให้เกิดการอนุรักษ์บนฐานภูมิปัญญาท้องถิ่นส าหรับ
หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ ครู อาจารย์ เยาวชน ผู้ที่สนใจ
ทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยว มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 77 คน และเมื่อแจกแบบสอบถามพบว่า มีผู้ตอบ
และส่งคืนแบบประเมิน จ านวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 51.94 
 
ตารางที่ 4.6 ข้อมูลทั่วไปของผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม

ผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 
(n = 40) 

ข้อมูลทั่วไป จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
เพศ   

ชาย 11 27.50 
หญิง 29 72.50 

อำย ุ   
ไม่เกิน 20 ปี 0 0.00 
21 – 30 ปี 5 12.50 
31 – 40 ปี 4 10.00 
41 – 50 ปี 9 22.50 
51 – 60 ปี 5 12.50 
61 ปี ขึ้นไป 17 42.50 

ระดับกำรศึกษำ   
ประถมศึกษา 0 0.00 

มัธยมศึกษาตอนต้น 0 0.00 
มัธยมศึกษาตอนปลาย 0 0.00 
ต่ ากว่าปริญญาตรี (ปวช, ปวส ฯลฯ) 0 0.00 
ปริญญาตรีหรือเทียบเท่า 24 60.00 
ปริญญาโทหรือเทียบเท่า 15 37.50 
ปริญญาเอกหรือเทียบเท่า 1 2.50 
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ข้อมูลทั่วไป จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
อำชีพ   

นักเรียน/นักศึกษา 0 0.00 
อาชีพอิสระ/ค้าขาย 10 25.00 
เกษตรกร 0 0.00 
รับราชการ/พนักงานของรัฐ 8 20.00 
รับจ้าง 5 12.50 
พนักงานบริษัท/เอกชน 3 7.50 
ข้าราชการบ านาญ 14 35.00 
พ่อบ้าน/แม่บ้าน/อสม. 0 0.00 

แหล่งข้อมูลที่ท ำให้รับทรำบข้อมูลโครงกำรฯ   
เอกสารประชาสัมพันธ์ 6 15.00 
เว็บไซต์/อีเมล์/Line (ไลน์) 22 55.00 
ป้ายประชาสัมพันธ์ 0 0.00 
เพ่ือนร่วมงาน/คนรู้จัก 12 30.00 
วิทยุ/โทรทัศน์/หนังสือพิมพ์ 0 0.00 

วัตถุประสงค์กำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ   
สนใจ และสมัครใจมาเอง 24 60.00 
ได้รับการมอบหมายจากชุมชน/หน่วยงาน/องค์กร 16 40.00 

 
จากตารางที่ 4.6 พบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิง

วัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง จ านวน 29 คน คิดเป็นร้อยละ 
72.50  มีอายุ 61 ปี ขึ้นไป จ านวน 17 คน คิดเป็นร้อยละ 42.50 มีการศึกษาอยู่ในระดับปริญญาตรีหรือ
เทียบเท่า จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 60.00 เป็นข้าราชการบ านาญ จ านวน 14 คน คิดเป็นร้อยละ 
35.00 และทราบข้อมูลการจัดโครงการฯ จากเว็บไซต์/อีเมล์/Line (ไลน์) จ านวน 22 คน คิดเป็นร้อยละ 
55.00 และเป็นผู้สนใจและสมัครใจเข้าร่วมโครงการ จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 60.00 
 
ตารางที่ 4.7 ค่าเฉลี่ย (X ) ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และความพึงพอใจต่อการเข้าร่วมโครงการอบรม

เชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” 
 (n = 40) 

ควำมพึงพอใจต่อกำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ X  S.D. ควำมพึงพอใจ 
ควำมพึงพอใจต่อวิทยำกรและกำรบรรยำย 4.55 0.47 มำกที่สุด 
1. การถ่ายทอดชัดเจน และเข้าใจง่าย 4.65 0.60 มากที่สุด 
2. เนื้อหาของการบรรยายเหมาะสม 4.43 0.53 มากที่สุด 
3. การถาม–ตอบชัดเจน 4.58 0.62 มากที่สุด 
4. หัวข้อการบรรยายตรงกับความต้องการของท่าน 4.65 0.55 มากที่สุด 
5. การใช้สื่อในการบรรยาย (Power Point ฯลฯ) 4.45 0.59 มากที่สุด 
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ควำมพึงพอใจต่อกำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ X  S.D. ควำมพึงพอใจ 
ควำมพึงพอใจต่อกระบวนกำรให้บริกำร 4.21 0.76 มำกที่สุด 
1. ความเหมาะสมของเอกสารประกอบการอบรม 4.18 0.86 มาก 
2. ความเหมาะสมของรูปแบบการจัดงาน/ระยะเวลา 4.23 0.91 มากที่สุด 
3. การประชาสัมพันธ์และข้อมูลข่าวสาร 4.21 0.73 มากที่สุด 
ควำมพึงพอใจต่อสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก 4.54 0.63 มำกที่สุด 
1. ความเหมาะสมของสถานที่จัดงาน 4.45 0.65 มากที่สุด 
2. อาหารและเครื่องดื่ม 4.63 0.62 มากที่สุด 
ควำมพึงพอใจในภำพรวม 4.59 0.53 มำกที่สุด 
1. การบรรลุวัตถุประสงค์ของการเข้าร่วมโครงการฯ 4.55 0.64 มากที่สุด 
2. ได้รับความรู้ข้อมูลเกี่ยวกับท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 4.63 0.53 มากที่สุด 
3. ใช้เป็นแหล่งอ้างอิงเพ่ือประโยชน์ในการค้นคว้าต่อไป 4.61 0.60 มากที่สุด 
4. สามารถน าความรู้ที่ได้รับไปเผยแพร่ต่อไปได้ 4.53 0.63 มากที่สุด 
5. ความพึงพอใจในภาพรวมทั้งหมด 4.58 0.65 มากที่สุด 

รวมเฉลี่ย (คิดเป็นร้อยละ 90.00) 4.50 0.48 มำกที่สุด 
ค่ำเฉลี่ย : 4.20–5.00 = มากท่ีสุด,  3.40–4.19 = มาก,  2.60–3.39 = ปานกลาง,  1.80–2.59 = น้อย,  1.00–1.79  = น้อยท่ีสุด 
 

จากตารางที่ 4.7 พบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” มีความพึงพอใจในการเข้าร่วมโครงการฯ ในระดับมาก
ที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.50) คิดเป็นร้อยละ 90.00 โดยผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดกับ
ความพึงพอใจในภาพรวม (ค่าเฉลี่ย 4.59) รองลงมาคือ ความพึงพอใจต่อวิทยากรและการบรรยาย 
(ค่าเฉลี่ย 4.55) และความพึงพอใจต่อสิ่งอ านวยความสะดวก (ค่าเฉลี่ย 4.54) และมีความพึงต่อ
กระบวนการให้บริการ (ค่าเฉลี่ย 4.21) ตามล าดับ และเม่ือจ าแนกในรายละเอียดพบว่า 

ควำมพึงพอใจต่อวิทยำกรและกำรบรรยำย ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับ
มากที่สุดกับการถ่ายทอดชัดเจน และเข้าใจง่าย และหัวข้อการบรรยายตรงกับความต้องการของท่าน 
(ค่าเฉลี่ย 4.65 เท่ากัน) รองลงมาคือ การถาม–ตอบชัดเจน (ค่าเฉลี่ย 4.58) การใช้สื่อในการบรรยาย          
(Power Point ฯลฯ) (ค่าเฉลี่ย 4.45) และเนื้อหาของการบรรยายเหมาะสม (ค่าเฉลี่ย 4.43) ตามล าดับ 

ควำมพึงพอใจต่อกระบวนกำรให้บริกำร ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมาก
ที่สุดกับความพึงพอใจในระดับมากกับความเหมาะสมของรูปแบบการจัดงาน/ระยะเวลา (ค่าเฉลี่ย 4.23) 
รองลงมาคือ การประชาสัมพันธ์และข้อมูลข่าวสาร (ค่าเฉลี่ย 4.21) และมีความพึงพอใจในระดับมากกับ
ความเหมาะสมของเอกสารประกอบการอบรม (ค่าเฉลี่ย 4.18 เท่ากัน) ตามล าดับ 

ควำมพึงพอใจต่อสิ่งอ ำนวยควำมสะดวก ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมาก
ที่สุดกับอาหารและเครื่องดื่ม (ค่าเฉลี่ย 4.63) รองลงมาคือ ความเหมาะสมของสถานที่จัดงาน (ค่าเฉลี่ย 
4.45) ตามล าดับ 

ควำมพึงพอใจในภำพรวม ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดกับการ
ได้รับความรู้ข้อมูลเกี่ยวกับท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม (ค่าเฉลี่ย 4.63) รองลงมาคือ การใช้เป็นแหล่งอ้างอิง
เพ่ือประโยชน์ในการค้นคว้าต่อไป (ค่าเฉลี่ย 4.61) ความพึงพอใจในภาพรวมทั้งหมด (ค่าเฉลี่ย 4.58) การ
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บรรลุวัตถุประสงค์ของการเข้าร่วมโครงการฯ (ค่าเฉลี่ย 4.55) และสามารถน าความรู้ที่ได้รับไปเผยแพร่
ต่อไปได ้(ค่าเฉลี่ย 4.53) ตามล าดับ 
 
ตารางที่ 4.8 ความคิดเห็นที่มีต่อการจัดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ ในครั้งนี้ต่อไป 

 
ควำมคิดเห็นที่มีต่อกำรจัดโครงกำรอบรมเชิงปฏิบัติกำรฯ จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

ควรจัดกิจกรรมนี้ในครั้งต่อไป 40 100.00 
ควรยกเลิกกิจกรรมนี้ 0 0.00 

รวม 40 100.00 
 

จากตารางที่ 4.8 พบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ทุกคนคิดว่าควรจัดกิจกรรมนี้ในครั้งต่อไป จ านวน 40 คน 
คิดเป็นร้อยละ 100.00 
 
ตารางที่ 4.9 ค่าเฉลี่ย ( X ) ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และการน าองค์ความรู้ที่ได้รับจากโครงการ

อบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมือง
น่าน” ไปประยุกต์ใช้ 

 (n = 40) 
กำรน ำองค์ควำมรู้ที่ได้รับจำกโครงกำรฯ ไปประยุกต์ใช้ X  S.D. ควำมพึงพอใจ 

1. การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้กับชีวิตประจ าวัน 4.33 0.64 มากที่สุด 
2. การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ต่อการประกอบอาชีพ/

องค์กร/ชุมชน 
4.53 0.61 มากที่สุด 

3. การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ต่อการท างาน 4.44 0.61 มากที่สุด 
3.1 แก้ปัญหาและข้อติดขัดในกระบวนการปฏิบัติงาน 4.36 0.73 มากที่สุด 
3.2 เพ่ิมประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการปฏิบัติงาน/มี

ทักษะในการท างานเพ่ิมขึ้น 
4.39 0.72 มากที่สุด 

3.3 เป็นแหล่งอ้างอิงความรู้ที่ใช้ในการปฏิบัติงาน 4.52 0.62 มากที่สุด 
3.4 เสริมสร้างความมั่นใจในการปฏิบัติงาน/ปฏิบัติงานใน

หน้าที่ได้ดีขึ้น 
4.51 0.62 มากที่สุด 

รวมเฉลี่ย (คิดเป็นร้อยละ 88.75) 4.44 0.60 มำกที่สุด 
ค่ำเฉลี่ย : 4.20–5.00 = มากท่ีสุด,  3.40–4.19 = มาก,  2.60–3.39 = ปานกลาง,  1.80–2.59 = น้อย,  1.00–1.79  = น้อยท่ีสุด 
 

จากตารางที่ 4.9 พบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” น าองค์ความรู้ที่ได้รับจากโครงการฯ ไปประยุกต์ใช้ในระดับ
มากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.44) คิดเป็นร้อยละ 88.75 และเมื่อจ าแนกในรายละเอียดพบว่า 
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ผู้เข้าร่วมโครงการฯ น าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในระดับมากที่สุดกับการประกอบอาชีพ/
องค์กร/ชุมชน (ค่าเฉลี่ย 4.53) รองลงมาคือ การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในการท างาน (ค่าเฉลี่ย 
4.44) และน าไปใช้กับชีวิตประจ าวัน (ค่าเฉลี่ย 4.33) ตามล าดับ 

ส าหรับการน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในการท างาน จะน าไปใช้เป็นแหล่งอ้างอิงความรู้ที่
ใช้ในการปฏิบัติงาน (ค่าเฉลี่ย 4.52) รองลงมาคือ เสริมสร้างความมั่นใจในการปฏิบัติงาน/ปฏิบัติงานใน
หน้าที่ได้ดีขึ้น (ค่าเฉลี่ย 4.51) เพ่ิมประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการปฏิบัติงาน/มีทักษะในการท างาน
เพ่ิมข้ึน (ค่าเฉลี่ย 4.39) และแก้ปัญหาและข้อติดขัดในกระบวนการปฏิบัติงาน (ค่าเฉลี่ย 4.36) ตามล าดับ 
 
ตารางที่ 4.10 ความคิดเห็นที่มีต่อการน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน 

 
ระดับกำรน ำองค์ควำมรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

มากที่สุด 24 60.00 
มาก 16 40.00 
ปานกลาง 0 0.00 
น้อย 0 0.00 
น้อยที่สุด 0 0.00 

รวม 40 100.00 
 

จากตารางที่ 4.10 พบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ส่วนใหญ่จะน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่
ผู้อื่นในระดับมากท่ีสุด จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 60.00 รองลงมา จะน าองค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไป
เผยแพร่ให้แก่ผู้อื่นในระดับมาก จ านวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 40.00 ตามล าดับ 
 

ควำมคิดเห็นที่มีต่อปัญหำที่ควรแก้ไข จำกกำรน ำองค์ควำมรู้ไปใชป้ระโยชน์ มีดงันี ้
1. การประสานงานของหน่วยงานราชการเกี่ยวกับการขออนุญาตก่อสร้าง สาธารณูปโภค 

เช่น ไฟฟ้า ประปา และระบบระบายน้ า เป็นต้น 
2. ควรรู้เกี่ยวกับข้อก าหนดหรือแนวปฏิบัติในบริบทของเมืองเก่า 
3. ทุนในการจัดท าโครงการเพื่อน าไปต่อยอดองค์ความรู้ 
4. ยังไม่มีสถานที่ประกอบการ 
5. การค้นหาจุดขายของสิ่งที่ตนเองมีอยู่ 
6. สิทธิส่วนบุคคล 

 
ควำมคิดเห็นหรือข้อเสนอแนะเพิ่มเติมจำกกำรเข้ำรับกำรอบรม มีดังนี้ 
1. ควรมีกิจกรรมในลักษณะนี้อย่างต่อเนื่อง โดยควรเพ่ิมการบรรยายในหัวข้อ ความเข้าใจใน

บริบทของเมืองเก่า (เทศบัญญัติ แผนแม่บทฯ ของเมืองเก่า) และการบริหารจัดการต้นไม้ในเมืองเก่า 
2. ได้รับองค์ความรู้เกี่ยวกับแนวทางในการรีโนเวทให้สวยงาม มีคุณค่า และสร้างมูลค่าเพ่ิม

มากขึ้น 
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3. โครงการอบรมนี้ตรงกับกลุ่มเป้าหมาย ที่เสนอให้ “วัยรุ่นกลับถิ่น” 
4. โครงการอบรมนี้ได้ขับเคลื่อนสู่การอนุรักษ์ พัฒนา สร้างสรรค์เมืองน่านมากขึ้น สู่รายได้ที่

เท่าเทียมกัน 
5. ควรมีจัดโครงการที่มีการต่อยอดในการน าองค์ความรู้เกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมไปใช้ได้จริง 

 
5.2 ผลกำรติดตำมประเมินผลหลังด ำเนินกำรกับผู้เข้ำร่วมโครงกำรและหน่วยงำนที่เกี่ยวข้อง 

การติดตามประเมินผลหลังด าเนินการ 3–6 เดือน และหลังด าเนินการ 6 เดือน – 1 ปี ด้วยการ
สัมภาษณ์เชิงลึกในการน าไปใช้ประโยชน์ เป็นดังนี้ 

1. ผลการติดตามความส าเร็จด้วยแบบสอบถามกับผู้เข้าร่วมโครงการ และหน่วยงานในการ
น าไปใช้ประโยชน์ 

ผลการสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้เข้าร่วมโครงการฯ ในการน าองค์ความรู้ที่ได้ไปใช้ประโยชน์ และ
ติดตามความส าเร็จ ซี่งผู้เข้าร่วมโครงการฯ ได้ให้ข้อมูลติดต่อเพ่ือติดตามและประเมินผลในแบบสอบถาม
ส าหรับประเมินในระหว่างด าเนินการกิจกรรม จ านวน 25 คน ผลการประเมินเป็นดังนี้ 
 
ตารางที่ 4.11 ข้อมูลทั่วไปของผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการฯ 

(n = 25) 
ข้อมูลทั่วไป จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

เพศ   
ชาย 14 56.00 
หญิง 11 44.00 

อำชีพ   
รับราชการ/พนักงานของรัฐ 4 16.00 
ผู้ประกอบการ/ธุรกิจส่วนตัว 5 20.00 
นักวิชาการ 3 12.00 
เกษตรกร 2 8.00 
ผู้น าชุมชน 7 28.00 
คนในชุมชน 4 16.00 

กำรเข้ำร่วมโครงกำรฯ   
เข้าร่วมโครงการอบรมถ่ายทอดฯ 10 40.00 
เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 10 40.00 
เข้าร่วมทั้ง 2 โครงการฯ 5 20.00 

 
จากตารางที่ 4.11 พบว่า ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการ “การจัดการองค์

ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค์” ส่วนใหญ่เป็นเพศชาย จ านวน 14 คน คิดเป็นร้อยละ 56.00  เป็นผู้น าชุมชนในเทศบาลเมือง
น่าน จ านวน 7 คน คิดเป็นร้อยละ 28.00 เข้าร่วมโครงการอบรมถ่ายทอดฯ และโครงการอบรมเชิง
ปฏิบัติการฯ จ านวน 10 คน เท่ากัน คิดเป็นร้อยละ 40.00 
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ตารางที่ 4.12 ค่าเฉลี่ย (X ) ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และระดับความรู้ความเข้าใจของผู้ถูกสัมภาษณ์
เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการจ าแนกตามกิจกรรมที่เข้าร่วม 

 

การเข้าร่วมโครงการ โครงการอบรมถ่ายทอดฯ 
(n = 15) 

โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการฯ 
(n = 10) 

รวม 

(n = 25) 
 X (S.D.) ระดับความรู ้ X (S.D.) ระดับความรู ้ X (S.D.) ระดับความรู ้

ก่อนเข้าร่วมโครงการ 2.65 (0.39) ปานกลาง 2.55 (0.43) น้อย 2.60 (0.42) ปานกลาง 
หลังจากเข้าร่วมโครงการ 4.56 (0.55) มากที่สุด 4.61 (0.42) มากที่สุด 4.57 (0.48) มากที่สุด 

ค่ำเฉลี่ย : 4.20–5.00 = มากท่ีสุด,  3.40–4.19 = มาก,  2.60–3.39 = ปานกลาง,  1.80–2.59 = น้อย,  1.00–1.79  = น้อยท่ีสุด 
 

จากตารางที่ 4.12 พบว่า ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการ “การจัดการองค์
ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค์” มีความรู้ความเข้าใจก่อนการเข้าร่วมกิจกรรมในภาพรวมระดับปานกลาง (ค่าเฉลี่ย 2.60) คิด
เป็นร้อยละ 52.00 และมีความรู้ความเข้าใจหลังจากเข้าร่วมกิจกรรมในภาพรวมระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 
4.57) คิดเป็นร้อยละ 91.40 และเมื่อจ าแนกในรายกิจกรรมพบว่า 

ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการฯ มีความรู้ความเข้าใจก่อนเข้าร่วมโครงการ
ถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ในระดับปานกลาง (ค่าเฉลี่ย 2.65) และมี
ความรู้ความเข้าใจหลังจากเข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” 
ในระดับมากท่ีสุด (ค่าเฉลี่ย 4.56) 

ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการฯ มีความรู้ความเข้าใจก่อนเข้าร่วมโครงการ
อบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ในระดับ
น้อย (ค่าเฉลี่ย 2.55) และมีความรู้ความเข้าใจหลังจากเข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ในระดับมากท่ีสุด (ค่าเฉลี่ย 4.61) 
 
ตารางที่ 4.13 ข้อมูลความคิดเห็นที่มีต่อผลผลิตของโครงการ “การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม

และสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์” 
(n = 25) 

ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อผลผลิตของโครงกำรฯ จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
ผลผลิตจำกโครงกำรฯ   

คู่มือ/สิ่งพิมพ์ 10 40.00 
เครื่องมือ/เทคโนโลยีต้นแบบ 9 36.00 
ผลิตภัณฑ์ต้นแบบ 0 0.00 
หนังสือ/ต ารา 6 24.00 

ประเภทเทคโนโลยีต้นแบบ   
องค์ความรู้ เกี่ยวกับการจัดกิจกรรมในการ

ท่องเที่ยวอย่างสร้างสรรค์ 
7 28.00 

องค์ความรู้เกี่ยวกับแนวคิดในการจัดภูมิทัศน์ตาม
บริบทเมืองเก่า 

8 32.00 
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ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อผลผลิตของโครงกำรฯ จ ำนวน (คน) ร้อยละ 
องค์ความรู้เกี่ยวกับการจัดการต้นทุนทาง

วัฒนธรรมที่มีเพ่ือสร้างรายได้อย่างสร้างสรรค์ 
10 40.00 

 
จากตารางที่ 4.13 พบว่า ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการ “การจัดการองค์

ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค”์ ส่วนใหญ่ได้ผลผลิตจากโครงการเป็นคู่มือ/สิ่งพิมพ์ จ านวน 10 คน คิดเป็นร้อยละ 40.00 และ
ได้รับเทคโนโลยีต้นแบบในรูปขององค์ความรู้เกี่ยวกับการจัดการต้นทุนทางวัฒนธรรมที่มีเพ่ือสร้างรายได้
อย่างสร้างสรรค์ จ านวน 10 คน คิดเป็นร้อยละ 40.00 โดยมีพ้ืนที่ในเทศบาลเมืองน่านได้รับประโยชน์ 
 
ตารางที่ 4.14 ข้อมูลความคิดเห็นที่มีต่อการใช้ประโยชน์ในผลผลิตหรือผลงานวิจัยของโครงการ “การ

จัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์” 

(n = 25) 
ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อกำรใช้ประโยชน์ใน

ผลผลิตหรือผลงำนวิจัยของโครงกำรฯ 
จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

สำขำกำรผลิตและบริกำรในกำรใช้ประโยชน์องค์
ควำมรู้ 

  

ท่องเที่ยว 17 68.00 
ทรัพยากรธรรมชาติ 5 20.00 
นโยบายสาธารณะ 3 12.00 

มิติกำรน ำผลงำนวิจัยไปใช้ประโยชน์*   
มิติเชิงวิชาการ 4 16.00 
มิติเชิงพาณิชย์ 14 56.00 
มิติเชิงชุมชน/สังคม 16 64.00 
มิติเชิงนโยบาย 2 8.00 

กำรใช้ประโยชน์เชิงวิชำกำร   
ไม่ใช่ 20 80.00 
ใช่ 5 20.00 

กำรใช้ประโยชน์ในเชิงนโยบำย   
ไม่ใช่ 22 88.00 
ใช่ 3 12.00 

กำรใช้ประโยชน์ในเชิงพำณิชย์   
ไม่ใช่ 23 92.00 
ใช่ 2 8.00 

กำรใช้ประโยชน์ในเชิงชุมชนหรือสังคม   
ไม่ใช่ 24 96.00 
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ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อกำรใช้ประโยชน์ใน
ผลผลิตหรือผลงำนวิจัยของโครงกำรฯ 

จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

ใช่ 1 4.00 
กำรพัฒนำกลไกหรือเครื่องมือเพื่อให้มีเกิดกำรใช้
ประโยชน์ในผลงำนวิจัยอย่ำงย่ังยืน 

  

ไม่มี 1 4.00 
มี 24 96.00 

กำรได้รับกำรติดตำมประเมินผลจำกโครงกำรฯ   
ไม่มี 0 0.00 
มี 25 100.00 

ก่อนด าเนินโครงการ 10 40.00 
ขณะด าเนินโครงการ 25 100.00 
หลังด าเนินโครงการ 25 100.00 

กำรสร้ำงควำมเชื่อมโยงเครือข่ำยเพื่อติดตำมผลกำร
ด ำเนินกำร 

  

ไม่มี 1 4.00 
มี เช่น กลุ่มไลน์ Facebook 24 96.00 

ระดับควำมสัมพันธ์ภำยในเครือข่ำย   
มีความสัมพันธ์กันมากท่ีสุด 14 56.00 
มีความสัมพันธ์กันมาก 8 32.00 
มีความสัมพันธ์กันปานกลาง 3 12.00 

ลักษณะควำมร่วมมือของเครือข่ำย*   
เกิดการความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยและ

มหาวิทยาลัย 
14 56.00 

เกิดการความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยและ
ภาคเอกชน 

20 80.00 

เกิดการความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยและ
ภาคเกษตร/ชุมชน 

21 84.00 

เกิดการความร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยและ
ภาครัฐ 

22 88.00 

ความร่วมมือระหว่างเกษตรและเกษตร หรือ
ชุมชนและชุมชน 

23 92.00 

ความร่วมมือระหว่างภาคเอกชนกับภาครัฐ 20 80.00 
ความร่วมมือระหว่างภาคเอกชนกับเกษตร/ชุมชน 16 64.00 
ความร่วมมือระหว่างภาคเอกชนกับภาคเอกชน 12 48.00 

หมายเหตุ * เลือกตอบได้มากกว่า 1 ข้อ 
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จากตารางที่ 4.14 พบว่า ความคิดเห็นที่มีต่อการใช้ประโยชน์ในผลผลิตหรือผลงานวิจัยของผู้
ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการ “การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและ
สถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์” ส่วนใหญ่การผลิตและ
บริการในการใช้ประโยชน์องค์ความรู้อยู่ในสาขาท่องเที่ยว จ านวน 17 คน คิดเป็นร้อยละ 68.00 มิติการน า
ผลงานวิจัยไปใช้ประโยชน์ คือ มิติเชิงชุมชน/สังคม จ านวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 64.00 โดยมีการใช้
ประโยชน์ในเชิงชุมชนหรือสังคม คิดเป็นร้อยละ 96.00 รองลงมาคือ การใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิชย์ คิด
เป็นร้อยละ 92.00 การใช้ประโยชน์เชิงนโยบาย คิดเป็นร้อยละ 88.00 และมีการใช้ประโยชน์เชิงวิชาการ 
คิดเป็นร้อยละ 80.00 ตามล าดับ 

เกือบทุกคนมีความคิดเห็นว่า มีการพัฒนากลไกหรือเครื่องมือเพ่ือให้มีเกิดการใช้ประโยชน์ใน
ผลงานวิจัยอย่างยั่งยืน จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 96.00 และทุกคนได้รับการติดตามประเมินผลจาก
โครงการฯ ทั้งในขณะด าเนินโครงการและหลังด าเนินโครงการ จ านวน 25 คน คิดเป็นร้อยละ 100.00  
ส่วนการสร้างเครือข่ายได้มีการสร้างความเชื่อมโยงเครือข่ายเพ่ือติดตามผลการด าเนินการ เช่น กลุ่มไลน์ 
Facebook จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 96.00 โดยมีความสัมพันธ์ภายในเครือข่ายในระดับมากที่สุด 
จ านวน 14 คน คิดเป็นร้อยละ 56.00 และลักษณะความร่วมมือของเครือข่าย คือ ความร่วมมือระหว่าง
เกษตรและเกษตร หรือชุมชนและชุมชน จ านวน 23 คน คิดเป็นร้อยละ 92.00 รองลงมาคือ เกิดการความ
ร่วมมือระหว่างมหาวิทยาลัยและภาครัฐ จ านวน 22 คน คิดเป็นร้อยละ 88.00 และเกิดการความร่วมมือ
ระหว่างมหาวิทยาลัยและภาคเกษตร/ชุมชน จ านวน 21 คน คิดเป็นร้อยละ 84.00 ตามล าดับ 
 
ตารางที่ 4.15 ข้อมูลความคิดเห็นที่มีต่อความส าเร็จในการบรรลุวัตถุประสงค์/เป้าหมายของโครงการ 

“การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์” 

(n = 25) 
ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อควำมส ำเร็จในกำรบรรลุ

วัตถุประสงค์/เป้ำหมำยของโครงกำรฯ 
จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

กำรเสริมสร้ำงควำมสำมำรถของนักวิชำกำร   
ไม่มี 0 0.00 
มี 25 100.00 

การเพ่ิมพูนความรู้ 10 40.00 
นักวิชาการ 1 10.00 
ผู้ประกอบการ 4 40.00 
เกษตรกร/บุคคลทั่วไป 3 30.00 
บุคคลากรภาครัฐ 2 20.00 

ได้องค์ความรู้เพ่ิมมากข้ึน 15 60.00 
ผู้ประกอบกำร/เกษตรกร/ชุมชน ได้เทคโนโลยีและ
แนวปฏิบัติใหม่ๆ 

  

ไม่มี 3 12.00 
มี 22 88.00 
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ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อควำมส ำเร็จในกำรบรรลุ
วัตถุประสงค์/เป้ำหมำยของโครงกำรฯ 

จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

เพ่ิมคุณภาพสินค้า 6 27.27 
เพ่ิมคุณภาพชีวิต 5 22.73 
พัฒนาอาชีพ 4 18.18 
เพ่ิมคุณภาพสิ่งแวดล้อมและการอนุรักษ์

ทรัพยากร 
7 31.82 

ข้อมูลประกอบกำรก ำหนดนโยบำย ขับเคลื่อน
นโยบำย 

  

ไม่มี 5 20.00 
มี 20 80.00 

นโยบาย 5 25.00 
การขับเคลื่อนการพัฒนา 15 75.00 

กำรสร้ำงควำมเชื่อมโยงเครือข่ำยเพื่อติดตำมผล
กำรด ำเนินกำร 

  

ไม่เห็นด้วย 2  8.00 
เห็นด้วย 23 92.00 

ควำมคิดเห็นที่มีต่อกำรด ำเนินกำรของส ำนักงำน
กำรวิจัยแห่งชำติในกำรสนับสนุนให้นักวิจัยน ำ
ผลงำนวิจัย/เทคโนโลยีไปสู่กำรใช้ประโยชน์ 

  

ไม่เห็นด้วย 0 0.00 
เห็นด้วย 25 100.00 

ควำมพึงพอใจต่อกำรด ำเนินกำรของส ำนักงำนกำร
วิจั ยแห่ งชำติ ในกำรสนับสนุนให้นั ก วิจั ยน ำ
ผลงำนวิจัย/เทคโนโลยีไปสู่กำรใช้ประโยชน์ 

  

ไม่พอใจ 0 0.00 
พอใจ 1 4.00 
พึงพอใจมาก 1 4.00 
พึงพอใจมากที่สุด 23 92.00 

 
จากตารางที่ 4.15 พบว่า ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการ “การจัดการองค์

ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค์” ทุกคนมีความคิดเห็นว่า โครงการฯ มีการเสริมสร้างความสามารถของนักวิชาการ จ านวน 25 
คน คิดเป็นร้อยละ 100.00 โดยส่วนใหญ่ได้รับองค์ความรู้เพิ่มมากข้ึน จ านวน 15 คน คิดเป็นร้อยละ 60.00 
ผู้ประกอบการ/เกษตรกร/ชุมชน ส่วนใหญ่ได้เทคโนโลยีและแนวปฏิบัติใหม่ๆ จ านวน 22  คน คิดเป็น      
ร้อยละ 88.00 ในการเพ่ิมคุณภาพสิ่งแวดล้อมและการอนุรักษ์ทรัพยากร จ านวน 7 คน คิดเป็นร้อยละ 31.82 
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ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามฯ ส่วนใหญ่มีความคิดเห็นว่า ข้อมูลจากผลงานวิจัยใช้ประกอบการ
ก าหนดนโยบาย ขับเคลื่อนนโยบาย จ านวน 20 คน คิดเป็นร้อยละ 80.00 โดยมีการน าผลงานไปใช้ในการ
ขับเคลื่อนการพัฒนา จ านวน 15 คน คิดเป็นร้อยละ 75.00 ส่วนใหญ่เห็นด้วยกับการสร้างความเชื่อมโยง
เครือข่ายเพ่ือติดตามผลการด าเนินการ จ านวน 23 คน คิดเป็นร้อยละ 92.00 และทุกคนเห็นด้วยที่
ส านักงานการวิจัยแห่งชาติในการสนับสนุนให้นักวิจัยน าผลงานวิจัย/เทคโนโลยีไปสู่การใช้ประโยชน์ 
จ านวน 25 คน คิดเป็นร้อยละ 100.00 ตลอดจนมีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดต่อการด าเนินการของ
ส านักงานการวิจัยแห่งชาติในการสนับสนุนให้นักวิจัยน าผลงานวิจัย/เทคโนโลยีไปสู่การใช้ประโยชน์ 
จ านวน 23 คน คิดเป็นร้อยละ 92.00 
 
ตารางที่ 4.16 ข้อมูลความคิดเห็นที่มีต่อผลกระทบที่เกิดจากโครงการ “การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับ

วัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค์” 

(n = 25) 
ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อควำมส ำเร็จในกำรบรรลุ

วัตถุประสงค์/เป้ำหมำยของโครงกำรฯ 
จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

นักวิจัย/นักวิชาการ มีการเพิ่มพูนความรู้ ความ
ช านาญ จนท าให้สามารถสร้างผลงาน* 

  

บทความตีพิมพ์ 14 56.00 
สิทธิบัตร ผลิตภัณฑ์ 13 52.00 
สิทธิบัตร สิ่งประดิษฐ์ 0 0.00 
คู่มือต่างๆ/สิ่งพิมพ์ 21 84.00 
หนังสือ/ต าราได้พิมพ์เผยแพร่ 23 92.00 

นักวิจัย/นักวิชำกำร น ำองค์ควำมรู้จำกกำรอบรมไป
ถ่ำยทอดไปยังบุคคลอ่ืนๆ ในชุมชนหรือต่ำงชุมชน 

  

มากที่สุด 18 72.00 
มาก 2 8.00 
ปานกลาง 5 20.00 

นักวิจัย/นักวิชำกำรประยุกต์ใช้ควำมรู้   
มากที่สุด 16 64.00 
มาก 6 24.00 
ปานกลาง 3 12.00 

ผู้ประกอบกำร/เกษตรกร/ชุมชน มีกำรใช้ประโยชน์
องค์ควำมรู้ สิ่งประดิษฐ์ เทคโนโลยี และผลิตภัณฑ์
ใหม่ท ำให้เกิดพัฒนำเศรษฐกิจชุมชน 

  

ไม่มี 2 8.00 
มี 23 92.00 

รายได้ต่อครัวเรือนสูงขึ้น 2 8.70 
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ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อควำมส ำเร็จในกำรบรรลุ
วัตถุประสงค์/เป้ำหมำยของโครงกำรฯ 

จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

ลดต้นทุนการผลิต 0 0.00 
เพ่ิมมูลค่าผลผลิต/คุณภาพสินค้า 3 13.04 
มีการใช้ประโยชน์จากภูมิปัญญาท้องถิ่น แหล่ง

ธรรมชาติ และวัฒนธรรมผสมผสานกับ
ผลงานวิจัยจนเกิดมูลค่าทางเศรษฐกิจ เช่น 
ผลิตภัณฑ์ OTOP และแหล่งท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมและธรรมชาติ 

18 78.26 

ผู้ประกอบกำร/เกษตรกร/ชุมชน น ำองค์ควำมรู้จำก
กำรอบรมไปถ่ำยทอดไปยังบุคคลอ่ืนๆ ในชุมชน 
หรือต่ำงชุมชน 

  

มากที่สุด 8 32.00 
มาก 12 48.00 
ปานกลาง 5 20.00 

ผู้ประกอบกำร/เกษตรกร/ชุมชน ประยุกต์ใช้ควำมรู้   
มากที่สุด 22 88.00 
มาก 1 4.00 
ปานกลาง 2 8.00 

กำรใช้ประโยชน์ผลงำนวิจัยท ำให้เกิดกำรกระจำย
รำยได้ สภำพชีวิตควำมเป็นอยู่ท่ีดีขึ้นของชุมชน/
สังคม 

  

ไม่มี 2 8.00 
มี 23 92.00 

รายได้ต่อครัวเรือนสูงขึ้น 2 8.70 
การเข้าถึงในอาชีพและสร้างรายได้ดีขึ้น 8 34.78 
ครอบครัวอบอุ่น 4 17.39 
สังคมมีความปลอดภัยมากขึ้น 6 26.09 
เกิดความรักความสามัคคีในชุมชนแตกต่างแต่

ไม่แตกแยก เป็นสังคมเอ้ืออาทร และชุมชน
เข้มแข็ง 

3 13.04 

กำรใช้ประโยชน์ผลงำนวิจัยท ำให้เพิ่มคุณภำพ
สิ่งแวดล้อมและกำรอนุรักษ์ทรัพยำกร 

  

ไม่มี 5 20.00 
มี 20 80.00 

เกิดมูลค่าจากการน าของเสียกลับมาใช้ใหม่ 0 0.00 
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ข้อมูลควำมคิดเห็นที่มีต่อควำมส ำเร็จในกำรบรรลุ
วัตถุประสงค์/เป้ำหมำยของโครงกำรฯ 

จ ำนวน (คน) ร้อยละ 

การประหยัดการใช้ทรัพยากรธรรมชาติที่ใช้
แล้วหมดน าไปสู่การลดต้นทุนการผลิต 

3 15.00 

ลดปัญหาสิ่งแวดล้อมและการท าลาย
ทรัพยากรธรรมชาติ 

17 85.00 

กำรใช้ประโยชน์ผลงำนวิจัยส่งผลต่อบทบำทของ
รัฐต่อกำรพัฒนำประเทศ 

  

ไม่มี 7 28.00 
มี 18 72.00 

มีนโยบายใหม่ๆ ที่ส่งผลต่อทิศทางการพัฒนา
ประเทศในอนาคต 

1 5.56 

องค์กรของรัฐมีศักยภาพในการปฏิบัติงานสูงขึ้น 15 83.33 
มีการขยายผลเชิงแผนปฏิบัติการของหน่วยงาน

เพ่ือการขับเคลื่อนนโยบายส าคัญของรัฐบาล 
2 11.11 

 

หมายเหตุ * เลือกตอบได้มากกว่า 1 ข้อ 
 

จากตารางที่ 4.16 พบว่า ผู้ถูกสัมภาษณ์เพ่ือติดตามและประเมินผลโครงการ “การจัดการองค์
ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่านเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค”์ มีความคิดเห็นต่อผลกระทบที่เกิดจากโครงการฯ ดังนี้ 

นักวิจัย/นักวิชาการ มีการเพ่ิมพูนความรู้ ความช านาญ จนท าให้สามารถสร้างผลงานเป็น
หนังสือ/ต าราได้พิมพ์เผยแพร่ จ านวน 23 คน คิดเป็นร้อยละ 92.00 และน าองค์ความรู้จากการอบรมไป
ถ่ายทอดไปยังบุคคลอ่ืนๆ ในชุมชนหรือต่างชุมชนในระดับมากที่สุด จ านวน 18 คน คิดเป็นร้อยละ 72.00 
และประยุกต์ใช้ความรู้ในระดับมากที่สุด จ านวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 64.00 

ส่วนผู้ประกอบการ/เกษตรกร/ชุมชน มีการใช้ประโยชน์องค์ความรู้ สิ่งประดิษฐ์ เทคโนโลยี 
และผลิตภัณฑ์ใหม่ท าให้เกิดพัฒนาเศรษฐกิจชุมชน จ านวน 23 คน คิดเป็นร้อยละ 92.00 โดยมีการใช้
ประโยชน์จากภูมิปัญญาท้องถิ่น แหล่งธรรมชาติ และวัฒนธรรมผสมผสานกับผลงานวิจัยจนเกิดมูลค่าทาง
เศรษฐกิจ เช่น ผลิตภัณฑ์ OTOP และแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและธรรมชาติ จ านวน 18 คน คิดเป็น
ร้อยละ 78.26 และสามารถน าองค์ความรู้จากการอบรมไปถ่ายทอดไปยังบุคคลอ่ืนๆ ในชุมชน หรือต่าง
ชุมชนในระดับมาก จ านวน 12 คน คิดเป็นร้อยละ 48.00 ตลอดจนสามารถน าความรู้ไปประยุกต์ใช้ใน
ระดับมากท่ีสุด จ านวน 22 คน คิดเป็นร้อยละ 88.00 

ความคิดเห็นที่มีต่อการใช้ประโยชน์ผลงานวิจัย คือ การใช้ประโยชน์ผลงานวิจัยท าให้เกิดการ
กระจายรายได้ สภาพชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นของชุมชน/สังคม โดยผลของงานวิจัยท าให้เกิดการเข้าถึงใน
อาชีพและสร้างรายได้ดีขึ้น จ านวน 8 คน คิดเป็นร้อยละ 34.78 ส่วนการใช้ประโยชน์ผลงานวิจัยท าให้เพ่ิม
คุณภาพสิ่ งแวดล้อมและการอนุ รั กษ์ทรั พยากร โดยลดปัญหาสิ่ งแวดล้อมและการท าลาย
ทรัพยากรธรรมชาติ จ านวน 17 คน คิดเป็นร้อยละ 85.00  และการใช้ประโยชน์ผลงานวิจัยส่งผลต่อ
บทบาทของรัฐต่อการพัฒนาประเทศ โดยองค์กรของรัฐมีศักยภาพในการปฏิบัติงานสูงขึ้น จ านวน 15 คน 
คิดเป็นร้อยละ  83.33 
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2. ผลการติดตามความส าเร็จด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึกในการน าไปใช้ประโยชน์ 
องค์ความรู้จากการด าเนินงานของโครงการได้ถูกน าไปใช้ให้เกิดผลลัพธ์ขึ้นในพ้ืนที่เมืองน่าน 

เช่น การให้ค าปรึกษาชุมชนมหาโพธิ เกี่ยวกับการออกแบบพ้ืนที่ใช้สอยภายในอาคารพิพิธภัณฑ์ชุมชนวัด
มหาโพธิ เพ่ือจัดแสดงสิ่งของเครื่องใช้ในสมัยโบราณที่พบในชุมชน และสิ่งของมีค่าของวัด พิพิธภัณฑ์หลังนี้
ได้จ าลองรูปแบบมาจากหอพระไตรปิฎกหลังเดิมของวัดมหาโพธิที่ได้ถูกรื้อถอนไป ซึ่งทางชุมชนต้องการให้
ชั้นบนเป็นพ้ืนที่จัดแสดงพระพุทธรูปไม้เก่าแก่ที่เก็บรักษาไว้ในวัด รวมถึงคัมภีร์ใบลาน และหีบพระธรรม 
ส่วนชั้นล่างเป็นศูนย์การเรียนรู้ชุมชน มีประวัติผู้น าชุมชนและเจ้าอาวาส ประวัติพระพุทธรูปไม้ และมีพ้ืนที่
ว่างส าหรับจัดประชุม มีห้องใต้ดินส าหรับใช้เก็บของ คณะท างานยังได้เสนอแนวคิดในการวางแผนจัดการ
พ้ืนทีบ่ริเวณหน้าพิพิธภัณฑ์ให้เป็นลานวัฒนธรรม ซึ่งเมือ่มองลงมาจากชั้นบนของพิพิธภัณฑ์จะสามารถเห็น
ลานวัฒนธรรมไดอ้ย่างชัดเจน  
 

         
 

ก. พิพธิภัณฑ์ชุมชน ข. แบบจ าลอง 3 มิติ ของพื้นที่จัดแสดงในชั้นบน ค. แบบจ าลอง 3 มิติ ของพื้นทีจ่ัดแสดงในชั้นล่าง 
 

  
  

ง. แบบจ าลองอาคารพิพธิภัณฑ์ชุมชนวดัมหาโพธิ จ. ทางเข้าด้านหนา้ที่มองเห็นพื้นที่จัดแสดงภายใน 
 

ภาพที่ 4.24  พิพิธภัณฑ์ชุมชนวัดมหาโพธิ 
 

 
 

ภาพที่ 4.25  โบราณวัตถุของวัดมหาโพธิที่เตรียมส าหรับจัดแสดงภายในพิพิธภัณฑ์ชุมชน 
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คณะท างานได้เสนอแนวทางในการออกแบบโดยแบ่งพ้ืนที่จัดแสดงออกเป็นสองส่วนใหญ่ๆ คือ 
พ้ืนที่ชั้นล่างเป็นพ้ืนที่จัดแสดงส าหรับวัตถุโบราณที่ทางวัดและชุมชมเก็บรวบรวมไว้ รวมทั้งจัดแสดงพระไม้
แกะสลักที่ชุมชนทดลองฝึกฝนอยู่ โดยการจัดแสดงจะใช้เครื่องเรือนแบบลอยตัวเป็นหลัก เพ่ือให้สามารถ
ปรับเปลี่ยนต าแหน่งได้ง่ายในภายหลัง เมื่อของจัดแสดงมีจ านวนมากขึ้น ส่วนพ้ืนที่ชั้นบนเป็นพ้ืนที่ส าหรับ
จัดแสดงพระพุทธรูปไม้แกะสลัก และวัตถุศักดิ์สิทธิ์ของวัด โดยจัดวางบนแท่นพระขนาดใหญ่ชิดผนังด้าน
ทิศตะวันตกของห้องโถงกลาง ตามผังในภาพด้านล่าง 
 

 
 

ภาพที่ 4.26  การออกแบบพ้ืนที่จัดแสดงภายในพิพิธภัณฑ์ชุมชนวัดมหาโพธิ 
 

คณะท างานยังได้ให้ค าแนะน าและออกแบบปรับปรุงอาคารที่มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์ของเมือง
น่าน โดยได้ให้ค าปรึกษาในการอนุรักษ์บ้านคุณหลวง แก่ตระกูลโลหะโชติ ซึ่งเป็นผู้ดูแลอาคารอยู่ในปัจจุบัน 
บ้านคุณหลวงเป็นที่พักอาศัยของหลวงธนานุสรณ์ (ช่วง โลหะโชติ) ในอดีต ปัจจุบันอาคารตั้งอยู่ ณ ใจเมือง
น่าน ด้านตรงข้ามวัดภูมินทร์ทางด้านทิศตะวันออก ซึ่งถือว่าเป็นบริเวณที่ส าคัญต่อการพัฒนาภูมิทัศน์ของ
เมืองน่านเป็นอย่างมาก บ้านคุณหลวงในปัจจุบันเป็นอาคารไม้ชั้นเดียวยกใต้ถุนสูง หลังคาทรงจั่ว เสา
ด้านล่างเป็นเสาก่ออิฐขนาดใหญ่ อายุของเรือนราว 70–80 ปี แต่ยังคงมีการใช้งานเป็นที่อยู่อาศัยของ
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ตระกูลโลหะโชติอยู่อย่างต่อเนื่อง ทางตระกลูโลหะโชติมีความต้องการที่จะอนุรักษ์อาคารให้กลับมามีสภาพ
ดั้งเดิมเหมือนครั้งแรกสร้าง เนื่องจากอาคารในปัจจุบันอยู่ในสภาพที่ทรุดโทรมและดูไม่สง่างาม และชั้นใต้
ถุนต่ ากว่าถนนซ่ึงได้รับการถมให้สูงขึ้นหลายครั้ง พร้อมกับพัฒนาพ้ืนที่บริเวณด้านหลังของบ้าน ซึ่งปัจจุบัน
เป็นโรงเก็บใบยาสูบขนาดใหญ่ที่มีโครงสร้างเป็นไม้ทั้งหมดแต่มีสภาพที่ทรุดโทรมเป็นอย่างมาก เพ่ือใช้เป็น
พ้ืนที่เพ่ือรองรับการใช้สอยในแบบต่างๆ ร่วมสมัย โดยจัดให้มีสภาพแวดล้อมที่กลมกลืนไปกับวัดภูมินทร์ 
และอาคารอ่ืนๆ ภายในย่านใจเมืองทั้งหมด  

คณะท างานได้ให้ค าแนะน าแก่ผู้ออกแบบ วิศวกร และเจ้าของอาคาร ซึ่งแต่ละคนมีแนวทางที่
ต้องการให้การพัฒนาพ้ืนที่ที่ออกมามีความกลมกลืนกับสภาพแวดล้อม อาคารภายในโครงการไม่ขัดต่อกฎ
เทศบัญญัติของเมือง และกฎหมายอนุรักษ์เมืองเก่า รวมถึงการเลือกใช้วัสดุและสีที่ไม่ขัดกับวัดภูมินทร์ซึ่ง
เป็นสถาปัตยกรรมที่มีความส าคัญมากของจังหวัดน่าน นอกจากนี้ยังได้เสนอให้มีการใช้วัสดุในการก่อสร้าง
และประดับตกแต่งอาคารที่ผลิตได้ในท้องถิ่น เพ่ือให้เกิดการฟ้ืนฟูการผลิตและน ากลับมาใช้ประโยชน์จริง
ใหม่อีกครั้ง เพ่ือให้ภูมิปัญญาในการผลิตวัสดุและงานฝีมือต่างๆ เหล่านี้ได้รับการสืบสานต่อไปเพ่ือการใช้
ประโยชน์ร่วมสมัย 
 
 

 
 

ภาพที่ 4.27 การให้ค าปรึกษาในการปรับปรุงบ้านหลวงธนานุสรณ์ (บ้านคุณหลวง) 
 

 
 

ภาพที่ 4.28  โรงไม้เก็บใบยาสูบในบริเวณด้านหลังบ้านคุณหลวง ก่อนและหลังการรื้อถอนเพื่อรอการ
พัฒนาพื้นที่ต่อไป 
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ภาพที่ 4.29 แบบที่คณะท างานน าเสนอในการออกแบบปรับปรุงบ้านหลวงธนานุสรณ์ 
มุมมองจากวัดภูมินทร์ 

 

  
 

ภาพที่ 4.30 ทัศนียภาพโดยรวมของการออกแบบปรับปรุงบ้านหลวงธนานุสรณ์ของคณะท างาน 
 

  
 

ภาพที่ 4.31  ทัศนียภาพภายนอกของบ้านพักอาศัยภายในโครงการปรับปรุงบ้านหลวงธนานุสรณ์ 
ของคณะท างาน 

 
จากการด าเนินงานผ่านกิจกรรมคณะท างานสามารถสรุปความร่วมมือกับหน่วยงานภาคีเครือข่าย

ดังนี้ 
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ตารางที ่4.17 ความร่วมมือกับภาคีเครือข่ายในพ้ืนที่ 
 

หน่วยงำน ควำมร่วมมือและแนวทำงในกำรด ำเนินกำรต่อไป 
เทศบาลเมืองน่าน 1. ประสานความร่วมมือในการส่งเสริม สนับสนุน และผลักดันการ

ด าเนินงานในการน าองค์ความรู้เกี่ยวกับการอนุรักษ์สถาปัตยกรรมไป
จัดท าเทศบัญญัติผังเมืองในพ้ืนที่อนุรักษ์ อาทิ  

– พ้ืนที่อนุรักษ์ระยะใกล้สายตา เป็นพ้ืนที่บริเวณริมถนนหรือพ้ืนที่
สาธารณะส าคัญ ควรก าหนดความสูง ขนาด รูปทรง เพ่ือไม่ให้ท าลาย
มุมมองส าคัญ โดยควบคุมความสูงอาคารริมถนน  

– พ้ืนที่อนุรักษ์ระยะไกลสายตา เป็นพ้ืนที่ที่สามารถมองเห็นได้
เกือบบทุกพ้ืนที่ในเมือง ควรมีการควบคุมสีของอาคาร ด้วยการก าหนดสี
ของผนังภายนอกและหลังคาให้กลมกลืนเพ่ือไม่ให้ท าลายมุมมองส าคัญ
ของพ้ืนที่โดยรอบ 

– ความสอดคล้องกับผังเมือง ผังเมืองรวมจะให้ความส าคัญเฉพาะ
พ้ืนที่ในเมืองเก่า โดยมีการแบ่งพ้ืนที่ (Zone) เพ่ือใช้ในการควบคุมความ
สูงกับพ้ืนที่ที่อยู่โดยรอบสถาปัตยกรรม สิ่งก่อสร้างที่มีความส าคัญ
ทางด้านประวัติศาสตร์ แต่ในพ้ืนที่บางย่านไม่มีการควบคุมความสูง
บริเวณพ้ืนที่ดังกล่าว โดยระดับของคุณภาพสายตาของเทศบาลเมือง
น่านควรก าหนดแผนและข้อกฎหมายที่ให้ความส าคัญในเรื่องดังกล่าว 
เพ่ือลดผลกระทบที่จะเกิดความเสียหายในอนาคตต่อไป 

– ควบคุมการใช้วัสดุที่สอดคล้องกับวัสดุเดิม และให้ค าปรึกษา
เกี่ยวกับการใช้วัสดุเดิม หรือวัสดุทดแทนที่มีความสอดคล้องกับลักษณะ
และรูปแบบเดิมของสถาปัตยกรรมเดิม รวมถึงการเสนอแนะแนวทาง
ของการปรับปรุงอาคารเดิม และอาคารที่จะเกิดขึ้นใหม่ โดยรูปแบบ
สถาปัตยกรรมที่จะเกิดขึ้นใหม่ควรมีองค์ประกอบของลักษณะที่เด่นของ
อาคารเดิมมาเป็นส่วนประกอบเพ่ือให้เกิดความกลมกลืน และการสร้าง
เอกลักษณ์ให้เข้ากับบริบทเดิมของเมืองน่าน 

– ควรให้ความส าคัญกับอุปกรณ์ประกอบถนนที่ส่งเสริมอัตลักษณ์
เมืองน่าน รวมถึงการสร้างความสัมพันธ์ทั้งทางด้านการใช้งานและด้าน
มุมมองในการส่งเสริมทัศนียภาพเมืองน่าน 
2. สนับสนุน สร้างส านึก ความผูกพันและความภาคภูมิใจในมรดก
วัฒนธรรมด้วยการจัดท าโครงการ การสร้างแผนงานในการพัฒนาพ้ืนที่ 
ตลอดจนพัฒนาองค์ความรู้ที่ให้ชุมชนมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับ
ประวัติศาสตร์ของเมืองที่มีความเชื่อมโยงกับสถาปัตยกรรมเพ่ือให้ทราบ
ถึงคุณค่าของสถาปัตยกรรมที่มีอยู่ ช่วยกันดูแลรักษาและซ่อมบ ารุง
อาคาร อาท ิ

– ส ารวจสภาพของสถาปัตยกรรมที่มีคุณค่า 
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หน่วยงำน ควำมร่วมมือและแนวทำงในกำรด ำเนินกำรต่อไป 
– จัดหาบุคลกร หรือช่างฝีมือที่มีความรู้ความสามารถเฉพาะทางด้าน

สถาปัตยกรรมเพ่ือให้ค าปรึกษาในการปรับปรุงซ่อมแซมต่อเติมอาคารให้
เป็นไปในแนวทางที่ถูกต้อง เช่น การคงรูปแบบดั้งเดิมขององค์ประกอบ
ที่ส าคัญของอาคารและวัสดุที่ใช้ 

– สร้างแรงกระตุ้นในการอนุรักษ์ โดยการจัดหาทุน แหล่งทุน หรือ
จัดตั้งกองทุนเพ่ือสนับสนุนการปรับปรุงสถาปัตยกรรมที่เป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมของเมืองน่านในแนวทางของการอนุรักษ์เมืองเก่าอย่างยั่งยืน 

– ส่งเสริมพ้ืนที่กิจกรรมต่างๆ ในพ้ืนที่ ด้วยการสร้างแผนงานที่เป็น
การพัฒนาพ้ืนที่สาธารณะต่างๆ ในพ้ืนที่ให้สอดคล้องกับสิ่งที่มีความเป็น
เอกลักษณ์ของพ้ืนที่  

องค์การบริหารการพัฒนา
พ้ืนที่พิเศษเพ่ือการท่องเที่ยว
อย่างยั่งยืน (อพท. น่าน) 

ประสานความร่วมมือในการส่งเสริม สนับสนุน และผลักดันให้ เกิด
แผนพัฒนาเพ่ือเป็นแนวทางในการก าหนดพ้ืนที่อนุรักษ์มุมมองส าคัญ 
เพ่ือการวางแผนจัดการภูมิทัศน์เมืองน่านให้เป็นแกนน าในการสร้างการ
ท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ในชุมชนเมืองน่านให้เป็นที่
รู้จักในวงกว้างมากขึ้น จนเกิดรายได้หมุนเวียนในชุมชน 
– สร้างความตระหนักและหวงแหน การให้คนในชุมชนมีส่วนร่วมในการ
วางแผนและเสนอแนวทางการจัดการองค์ประกอบเมืองที่มีคุณค่าและ
มุมมองที่ส าคัญ โดยการให้คนในชุมชนทั้งเด็ก วัยรุ่น วัยท างานและ
ผู้สูงอายุให้เห็นคุณค่าของการอนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ วัฒนธรรม 
ประเพณีและภูมิปัญญาท้องถิ่นของตนให้คงอยู่ และสืบทอดไปรุ่นต่อรุ่น 
เพ่ือให้คนในชุมชนเกิดการยอมรับในชุมชน 
– สนับสนุนให้ผู้มีความรู้เข้ามาสร้างความรู้ความเข้าใจที่ถูกต้องในการ
อนุรักษ์ และพัฒนาองค์ประกอบเมืองที่มีคุณค่าและมุมมองที่ส าคัญ
อย่างถูกต้องและเหมาะสม ส่งเสริมการให้คนในชุมชนเรียนรู้ร่วมกัน 
แก้ปัญหาร่วมกัน ซึ่งขั้นตอนนี้จะท าให้คนในชุมชนเกิดความตระหนัก มี
แนวคิดท่ีคล้ายคลึงกัน และรู้คุณค่าในสิ่งที่มีอยู่ 
– สร้างเครือข่าย ก าหนดแผน ข้อบังคับในการอนุรักษ์ เพ่ือปกป้อง 
คุ้มครองหรือก าหนดแนวทางที่เอ้ือต่อการอนุรักษ์ให้สอดคล้องกับจารีต
ประเพณี วัฒนธรรมของคนในชุมชนของแต่ละพ้ืนที่อย่างมีส่วนร่วม และ
สามารถน าเสนอแนวทางการอนุรักษ์ หรือพัฒนาเมืองน่านอย่างยั่งยืน
ต่อไป 

ส านักงานวัฒนธรรมจังหวัด
น่าน และคณะกรรมการ
กองทุนเพ่ือการอนุรักษ์
อาคารเก่าเมืองน่าน 

ประสานความร่วมมือในการสืบสานองค์ความรู้เกี่ยวกับการอนุรักษ์
สถาปัตยกรรมให้สืบทอดต่อไป ผ่านการจัดกิจกรรมถ่ายทอดองค์ความรู้ 
การอบรมเชิงปฏิบัติการ และผ่านจุลสารแป้นเกล็ด 
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หน่วยงำน ควำมร่วมมือและแนวทำงในกำรด ำเนินกำรต่อไป 
ชุมชนในพ้ืนที่ คือ สล่า 
ปราชญ์ท้องถิ่น พระสงฆ์ 
หัวหน้าบ้าน เยาวชน และ
สมาชิกในชุมชน 

ส่งเสริม สนับสนุน และกระตุ้นในการเข้าร่วมกิจกรรม และด าเนิน
กิจกรรมด้วยตนเองต่อไปในอนาคต ตลอดจนน าองค์ความรู้ที่ได้ไปใช้
ประโยชน์จนก่อให้เกิดรายได้แก่ชุมชนมากขึ้นเรื่อยๆ ในอนาคต 

 
จากการด าเนินโครงการผ่านความร่วมมือกับภาคีเครือข่าย สามารถสรุปการน าองค์ความรู้เกี่ยวกับ

สถาปัตยกรรมในเขตชุมชนเมืองน่านผ่านกระบวนการเรียนรู้ และกลไกในการบริหารจัดการการท่องเที่ยว
บนฐานวัฒนธรรมด้วยกระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน และการประสานความร่วมมือระหว่างหน่วยงาน
ในพ้ืนที่เมืองน่าน ดังนี้ 
 

 
 

ภาพที่ 4.32  กระบวนการจัดการความรู้จากการวิจัยเพื่อใช้ประโยชน์เชิงชุมชน 
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6. กำรจัดท ำสื่อในกำรเผยแพร่องค์ควำมรู้ 
ผู้วิจัยได้รวบรวมองค์ความรู้และด าเนินจัดท าเป็นสื่อเพ่ือเผยแพร่องค์ความรู้ที่เหมาะสมทั้งในรูปแบบ

จุลสาร และสื่อสังคมออนไลน์ผ่านเฟสบุ๊ค “ล่องน่าน” ซึ่งมีสมาชิกผู้ติดตามมากกว่า 7,000 คน 
 

 
 

ภาพที่ 4.33  คู่มือในการเผยแพร่องค์ความรู้ 
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บทที่  5 
สรุปและข้อเสนอแนะ 

 
การจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว

บนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ เป็นการน าผลงานวิจัยมาจัดการความรู้และถ่ายทอดให้กับชุมชน ด้วยการ
สร้างกระบวนการเรียนรู้ในการอนุรักษ์ให้ประชาชนทั่วไปเข้าใจอย่างง่าย ซึ่งในงานวิจัยนี้จะน าองค์ความรู้
เกี่ยวกับสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่น งานศิลปสถาปัตยกรรมที่ก าลังจะสูญหายไป รวมถึงวัสดุก่อสร้างพ้ืนบ้าน 
และวัสดุตกแต่งอาคารที่มีคุณค่า ถ่ายทอดในรูปของการอบรมเชิงปฏิบัติการ ข้อมูลผ่านสื่อออนไลน์ และ
หนังสือองค์ความรู้ สรุปไดด้ังนี้ 
 
1. สรุปผลกำรด ำเนินงำน 

ผลการด าเนินการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริม
การท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ สรุปได้ดังนี้ 

1. กำรจัดประชุมชี้แจงโครงกำร 
ในการประชุมชี้แจงโครงการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน 

เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ ได้ร่วมกันสร้างกระบวนการเรียนรู้ด้วยการจัด
โครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” และการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ 
“การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ด้วยการน าเสนอกิจกรรมในการจัด
โครงการอบรมเกี่ยวกับภูมิปัญญาสถาปัตยกรรมพ้ืนถิ่นผ่านการอนุรักษ์ศิลปสถาปัตยกรรม และน าข้อมูลใน
การจัดกิจกรรมมาถอดเป็นคู่มือองค์ความรู้ต่อไป 
 

2. กำรประชำสัมพันธ์โครงกำรและสรรหำควำมร่วมมือ 
ผู้วิจัยได้รับความร่วมมือจาก ส านักงานพ้ืนที่พิเศษ 6 องค์การบริหารการพัฒนาพ้ืนที่พิเศษเพ่ือ

การท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน (อพท.) คณะกรรมการกองทุนเพ่ือการอนุรักษ์อาคารเก่าเมืองน่าน คณะกรรมการศูนย์
ท่องเที่ยววัฒนธรรมชุมชนด้วยจักรยาน (ศูนย์ล่องน่าน)  วัฒนธรรมจังหวัดน่าน เทศบาลเมืองน่าน และภาคี
เครือข่ายเยาวชน ในการด าเนินโครงการและจัดกิจกรรมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ฯ และโครงการอบรม
เชิงปฏิบัติการฯ ส าหรับการประชาสัมพันธ์กิจกรรมของโครงการฯ ได้จัดท าโปสเตอร์ประชาสัมพันธ์ผ่านสื่อ
ต่างๆ มีผู้สนใจเข้าร่วมดังนี้ 

1. โครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ในวันศุกร์ที่ 16 
ตุลาคม 2563 ณ โรงแรมน้ าทองน่าน อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมโครงการอบรม จ านวน 76 
คน และ 

2. โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม
สถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ระหว่างวันที่ 24–25 พฤศจิกายน 2563  ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรม
เทวราช อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมอบรม จ านวน 77 คน 
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3. กำรจัดโครงกำรถ่ำยทอดองค์ควำมรู้ “มองเมืองน่ำนผ่ำนสถำปัตยกรรมเมือง” 
การจัดโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ให้หน่วยงาน

ภาครัฐ ภาคเอกชน เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป และผู้มีส่วนได้เสีย ในวันศุกร์ที่ 16 ตุลาคม 2563 ณ ห้อง
ประชุมน้ าน่าน โรงแรมน้ าทอง อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 76 คน   
 

4. กำรจัดโครงกำรอบรมเชิงปฏิบัติกำร “กำรจัดกำรท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่ำนกำรชม
สถำปัตยกรรมเมืองน่ำน” 

โครงการจัดอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชมสถาปัตยกรรม
เมืองน่าน” ระหว่างวันที่ 24 – 25 พฤศจิกายน 2563  ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรมเทวราช อ าเภอ
เมืองน่าน จังหวัดน่าน มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 77 คน 
 

5. กำรติดตำมกำรน ำกระบวนกำรเรียนรู้ไปใช้งำนได้จริง 
1. ผลการประเมินในระหว่างด าเนินกิจกรรม 

1.1 โครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” จัดในวันศุกร์
ที่ 16 ตุลาคม 2563 ณ ห้องประชุมน้ าน่าน โรงแรมน้ าทอง อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน เพ่ือถ่ายทอดและ
สร้างกระบวนการเรียนรู้เกี่ยวกับความเป็นมาของเมืองน่านในมุมมองที่สัมพันธ์กับสถาปัตยกรรมต่างๆ ของ
เมือง ส าหรับหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน เยาวชน ผู้ที่สนใจทั่วไป และผู้มีส่วนได้เสีย มีผู้เข้าร่วมโครงการ 
จ านวน 76 คน และมีผู้ตอบและส่งคืนแบบประเมิน จ านวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 52.63 ผลการประเมิน
พบว่า 

ผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” ส่วน
ใหญ่เป็นเพศหญิง คิดเป็นร้อยละ 60.00  มีอายุ 61 ปี ขึ้นไป คิดเป็นร้อยละ 40.00 มีการศึกษาอยู่ในระดับ
ปริญญาตรีหรือเทียบเท่า คิดเป็นร้อยละ 50.00 เป็นข้าราชการบ านาญ คิดเป็นร้อยละ 35.00 และทราบ
ข้อมูลการจัดโครงการฯ จากเพ่ือนร่วมงานหรือคนรู้จัก คิดเป็นร้อยละ 62.50 และเป็นผู้สนใจและสมัครใจ
เข้าร่วมโครงการ คิดเป็นร้อยละ 67.50 และทุกคนคิดว่าควรจัดกิจกรรมนี้ในครั้งต่อไป คิดเป็นร้อยละ 
100.00 

ผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” มี
ความพึงพอใจในการเข้าร่วมโครงการฯ ในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.49) คิดเป็นร้อยละ 89.70 โดย
ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดกับความพึงพอใจในภาพรวม (ค่าเฉลี่ย 4.58) 
รองลงมาคือ ความพึงพอใจต่อวิทยากรและการบรรยาย (ค่าเฉลี่ย 4.55) และความพึงพอใจต่อสิ่งอ านวย
ความสะดวก (ค่าเฉลี่ย 4.54) ตามล าดับ และมีความพึงพอใจระดับมากกับกระบวนการให้บริการ (ค่าเฉลี่ย 
4.19) 

ผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” น า
องค์ความรู้ที่ได้รับจากโครงการฯ ไปประยุกต์ใช้ในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.44) คิดเป็นร้อยละ 88.75 
และเมื่อจ าแนกในรายละเอียดพบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีการน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในระดับ
มากที่สุดกับการประกอบอาชีพ/องค์กร/ชุมชน (ค่าเฉลี่ย 4.53) รองลงมาคือ การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้
ประโยชน์ในการท างาน (ค่าเฉลี่ย 4.44) และน าไปใช้กับชีวิตประจ าวัน (ค่าเฉลี่ย 4.33) ตามล าดับ 

ส่วนการน าเอาองค์ความรู้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน ผู้เข้าร่วมโครงการฯ ส่วนใหญ่จะน า
องค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืนในระดับมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ 50.00 
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1.2 โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการชม
สถาปัตยกรรมเมืองน่าน” จัดระหว่างวันที่ 24 – 25 พฤศจิกายน 2563  ณ ห้องแกรนด์บอลรูม1 โรงแรม
เทวราช อ าเภอเมืองน่าน จังหวัดน่าน เพ่ือสร้างจิตส านึกให้เกิดการอนุรักษ์บนฐานภูมิปัญญาท้องถิ่นส าหรับ
หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ผู้ประกอบการธุรกิจท่องเที่ยว มัคคุเทศก์ ครู อาจารย์ เยาวชน ผู้ที่สนใจ
ทั่วไป รวมถึงนักท่องเที่ยว มีผู้เข้าร่วมโครงการ จ านวน 77 คน และเมื่อแจกแบบสอบถามพบว่า มีผู้ตอบ
และส่งคืนแบบประเมิน จ านวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 51.94 ผลการประเมินพบว่า 

ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการ
ชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” ส่วนใหญ่เป็นหญิง คิดเป็นร้อยละ 72.50  มีอายุ 61 ปี ขึ้นไป คิดเป็นร้อยละ 
42.50 มีการศึกษาอยู่ในระดับปริญญาตรีหรือเทียบเท่า คิดเป็นร้อยละ 60.00 เป็นข้าราชการบ านาญ คิด
เป็นร้อยละ 35.00 และทราบข้อมูลการจัดโครงการฯ จากเว็บไซต์/อีเมล์/Line (ไลน์) คิดเป็นร้อยละ 55.00 
และเป็นผู้สนใจและสมัครใจเข้าร่วมโครงการ คิดเป็นร้อยละ 60.00 และทุกคนคิดว่าควรจัดกิจกรรมนี้ใน
ครั้งต่อไป คิดเป็นร้อยละ 100.00 

ผู้เข้าร่วมโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมผ่านการ
ชมสถาปัตยกรรมเมืองน่าน” มีความพึงพอใจในการเข้าร่วมโครงการฯ ในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.50) 
คิดเป็นร้อยละ 90.00 โดยผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีความพึงพอใจในระดับมากที่สุดกับความพึงพอใจใน
ภาพรวม (ค่าเฉลี่ย 4.59) รองลงมาคือ ความพึงพอใจต่อวิทยากรและการบรรยาย (ค่าเฉลี่ย 4.55) และ
ความพึงพอใจต่อสิ่งอ านวยความสะดวก (ค่าเฉลี่ย 4.54) และมีความพึงต่อกระบวนการให้บริการ (ค่าเฉลี่ย 
4.21) ตามล าดับ 

ผู้เข้าร่วมโครงการถ่ายทอดองค์ความรู้ “มองเมืองน่านผ่านสถาปัตยกรรมเมือง” น า
องค์ความรู้ที่ได้รับจากโครงการฯ ไปประยุกต์ใช้ในระดับมากที่สุด (ค่าเฉลี่ย 4.44) คิดเป็นร้อยละ 88.75 
และเมื่อจ าแนกในรายละเอียดพบว่า ผู้เข้าร่วมโครงการฯ มีการน าความรู้ที่ได้รับไปใช้ประโยชน์ในระดับ
มากที่สุดกับการประกอบอาชีพ/องค์กร/ชุมชน (ค่าเฉลี่ย 4.53) รองลงมาคือ การน าความรู้ที่ได้รับไปใช้
ประโยชน์ในการท างาน (ค่าเฉลี่ย 4.44) และน าไปใช้กับชีวิตประจ าวัน (ค่าเฉลี่ย 4.33) ตามล าดับ 

ส่วนการน าเอาองค์ความรู้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืน ผู้เข้าร่วมโครงการฯ ส่วนใหญ่จะน า
องค์ความรู้ที่ได้รับในครั้งนี้ไปเผยแพร่ให้แก่ผู้อ่ืนในระดับมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ 60.00 

 
2. ผลการติดตามประเมินผลหลังด าเนินการกับผู้เข้าร่วมโครงการและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 

การติดตามประเมินผลหลังด าเนินการด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึกในการน าไปใช้ประโยชน์ 
พบว่า การให้ค าปรึกษาชุมชนมหาโพธิเกี่ยวกับการออกแบบพ้ืนที่ใช้สอยภายในอาคารพิพิธภัณฑ์ชุมชนวัด
มหาโพธิ ชุมชนวัดมหาโพธิได้น าเอาแบบไปสร้างจริง ส่วนการให้ค าปรึกษาในการอนุรักษ์และออกแบบบ้าน
คุณหลวง แก่ตระกูลโลหะโชติ ผู้ที่เข้ารับการอบรมได้แบบอาคารอนุรักษ์เพ่ือใช้เป็นพ้ืนที่เพ่ือรองรับการใช้
สอยในแบบร่วมสมัย และมีสภาพแวดล้อมที่กลมกลืนไปกับวัดภูมินทร์และอาคารภายในย่านใจเมือง
ทั้งหมด 

ส่วนการให้ค าแนะน าแก่ผู้ออกแบบ วิศวกร และเจ้าของอาคาร พบว่า ผู้เข้ารับการอบรม
มีความเข้าใจและมีแนวทางที่ต้องการให้การพัฒนาพ้ืนที่ที่ออกมามีความกลมกลืนกับสภาพแวดล้อม 
อาคารภายในโครงการไม่ขัดต่อกฎเทศบัญญัติของเมือง และกฎหมายอนุรักษ์เมืองเก่า รวมถึงการเลือกใช้
วัสดุและสีที่ไม่ขัดกับวัดภูมินทร์ซึ่งเป็นสถาปัตยกรรมที่มีความส าคัญมากของจังหวัดน่าน นอกจากนี้ยังได้
เสนอให้มีการใช้วัสดุในการก่อสร้างและประดับตกแต่งอาคารที่ผลิตได้ในท้องถิ่น เพ่ือให้เกิดการฟ้ืนฟูการ
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ผลิตและน ากลับมาใช้ประโยชน์จริงใหม่อีกครั้ง เพ่ือให้ภูมิปัญญาในการผลิตวัสดุและงานฝีมือต่างๆ เหล่านี้
ได้รับการสืบสานต่อไปเพื่อการใช้ประโยชน์ร่วมสมัยต่อไป 
 

6. กำรจัดท ำสื่อในกำรเผยแพร่องค์ควำมรู้ 
ผู้วิจัยได้รวบรวมองค์ความรู้และด าเนินจัดท าเป็นสื่อเพ่ือเผยแพร่องค์ความรู้ที่เหมาะสมทั้งในรูปแบบ

จุลสาร และสื่อสังคมออนไลน์ผ่านเฟสบุ๊ค “ล่องน่าน” ซึ่งมีสมาชิกผู้ติดตามมากกว่า 7,000 คน 
 
2. ข้อเสนอแนะ 

จากการด าเนินการจัดการองค์ความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมและสถาปัตยกรรมเมืองน่าน เพ่ือส่งเสริม
การท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ ผู้วิจัยจึงขอเสนอแนะดังนี้ 

1. การบริหารจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่น 
1.1 การจัดท าฐานข้อมูลเกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่นและศิลปวัฒนธรรม 

การรวบรวมฐานข้อมูลภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาติ ควรมีความเชื่อมโยงกันระหว่าง
หน่วยงาน โดยมีหน่วยงานภาครัฐก ากับ ดูแล และรับผิดชอบข้อมูลด้านภูมิปัญญาของชาติโดยตรง และมี
การน าระบบสารสนเทศมาประยุกต์ใช้ เพ่ือให้เป็นแหล่งข้อมูลในการศึกษา ค้นคว้า วิจัยของคนในชาติ และ
ต่อยอดองค์ความรู้ที่เป็นภูมิปัญญาท้องถิ่นให้ก้าวหน้าและทันสมัยมากยิ่งขึ้น ตลอดจนการจัดท าฐานข้อมูล
ดังกล่าวยังสามารถป้องกันการน าเอาภูมิปัญญาท้องถิ่นไปขอรับการคุ้มครองภายใต้กฎหมายทรัพย์สินทาง
ปัญญาจากชาวต่างชาติได้อีกด้วย 

1.2 ส่งเสริมการสร้างสรรค์ที่มีการเชื่อมโยงภูมิปัญญาท้องถิ่น 
การส่งเสริมให้เกิดการน าภูมิปัญญาของชาติมาใช้ประโยชน์อย่างเป็นรูปธรรมจ าเป็นต้อง

อาศัยการเชื่อมโยงจากการน าภูมิปัญญาท้องถิ่นมาใช้ในการสร้างสรรค์หรือการประดิษฐ์ คิดค้นโดยน าเอา
ความรู้ ประสบการณ์ ทักษะ ความเชี่ยวชาญ และวัตถุดิบในพ้ืนที่ของชุมชนมาพัฒนาควบคู่กับความคิด
สร้างสรรค์เพ่ือให้เกิดมูลค่าเพ่ิมทางเศรษฐกิจ ภาครัฐจึงควรพัฒนาระบบโครงสร้างพ้ืนฐานเพ่ือรองรับการ
ด าเนินการให้มีประสิทธิภาพ และส่งเสริมให้เกิดการน าภูมิปัญญาท้องถิ่นไปใช้ประโยชน์อย่างเป็นรูปธรรม 
เช่น การสร้างศูนย์รวมข้อมูลภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาติ การศึกษาข้อมูลภูมิปัญญาต่างๆ ที่เป็นจุดเด่นในแต่
ละพ้ืนที่ การรวบรวมเอกสารความรู้ และแหล่งข้อมูลต่างๆ ให้เป็นระบบเพ่ือให้บริการแก่คนทั่วไปที่สนใจ 
และเปิดโอกาสให้แต่ละท้องถิ่นสามารถเข้ามามีส่วนร่วมในการน าเอาภูมิปัญญาท้องถิ่นไปใช้ประโยชน์ใน
การส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานวัฒนธรรมในชุมชนเมืองน่าน 

2. การค้นคว้าวิจัย ควรศึกษาและเก็บรวบรวมข้อมูลภูมิปัญญาของไทยในด้านต่างๆ ของท้องถิ่น 
จังหวัด ภูมิภาค และประเทศไทย โดยเฉพาะอย่างยิ่งภูมิปัญญาที่เป็นภูมิปัญญาของท้องถิ่น มุ่งศึกษาให้รู้
ความเป็นมาในอดีต และสภาพการณ์ในปัจจุบัน โดยให้มีการจัดตั้งส านักงานภูมิปัญญาแห่งชาติเพ่ือท า
หน้าที่ดังกล่าว 

3. การอนุรักษ์ โดยการปลุกจิตส านึกให้คนในท้องถิ่นตระหนักถึงคุณค่าและความส าคัญของ     
ภูมิปัญญาท้องถิ่น การส่งเสริมสนับสนุนกิจกรรมตามประเพณีและวัฒนธรรมต่างๆ  

4. การฟ้ืนฟู โดยการเลือกสรรภูมิปัญญาที่ก าลังสูญหาย หรือที่สูญหายไปแล้วมาท าให้มีคุณค่า
และมีความส าคัญต่อการด าเนินชีวิตในท้องถิ่น โดยเฉพาะพ้ืนฐานทางจริยธรรม คุณธรรม และค่านิยม 
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5. การพัฒนา ควรริเริ่มสร้างสรรค์และปรับปรุงภูมิปัญญาให้เหมาะสมกับยุคสมัย และสอดคล้อง
กับการด าเนินชีวิตประจ าวัน ส่วนแนวทางการส่งเสริมให้เกิดรายได้ ควรน าภูมิปัญญามาพัฒนาร่วมกับ
เทคโนโลยีต่อยอดในการผลิต การตลาด และการบริหารต่อไป 

6. การถ่ายทอด ควรน าภูมิปัญญา มาเลือกสรร กลั่นกรองด้วยเหตุและผลอย่างรอบคอบให้รอบ
ด้าน ไปถ่ายทอดให้คนในสังคมได้รับรู้ เกิดความเข้าใจถึงคุณค่า คุณประโยชน์ของภูมิปัญญาท้องถิ่น ผ่าน
สถาบันครอบครัว สถาบันการศึกษา และการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมต่างๆ 

7. การส่งเสริมกิจกรรม ควรส่งเสริมให้เกิดเครือข่ายการสืบสานและพัฒนาภูมิปัญญาของชุมชน
ต่างๆ ผ่านการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาอย่างต่อเนื่อง 

8. การเผยแพร่แลกเปลี่ยน ควรสนับสนุนให้เกิดการเผยแพร่และแลกเปลี่ยนภูมิปัญญาและ
วัฒนธรรมผ่านสื่อสังคม (Social Media) และวิธีการต่างๆ อย่างกว้างขวาง 

9. การเสริมสร้างปราชญ์ท้องถิ่น ควรมีการส่งเสริมและสนับสนุนการพัฒนาศักยภาพของ
ชาวบ้านในแต่ละชุมชน ให้มีโอกาสแสดงศักยภาพด้านภูมิปัญญา ความรู้ความสามารถอย่างเต็มที่ โดย
นอกจากจะให้มีการยกย่องประกาศเกียรติคุณในลักษณะต่างๆ แล้ว ควรมีการสนับสนุนให้มีระบบ
ค่าตอบแทนที่เหมาะสมเพื่อยกระดับความเป็นอยู่ของผู้ท าหน้าที่สืบสานภูมิปัญญาท้องถิ่นให้ดีขึ้น 
 
3. ข้อเสนอแนะในกำรด ำเนินงำนต่อไปในอนำคต 

น่านเป็นเมืองที่มีต้นทุนทางสถาปัตยกรรมที่ดีที่สะสมมาแต่ในอดีต และได้กอปรขึ้นเป็นเมืองน่านที่
มีเอกลักษณ์ในปัจจุบันขึ้นการเสริมต้นทุนมรดกทางสถาปัตยกรรมเหล่านี้อย่างเป็นระบบ จากการท างาน
ของหน่วยงานภาครัฐที่รับผิดชอบในพ้ืนที่ โดยอาศัยความร่วมมือจากผู้อยู่อาศัยในชุมชนเมืองน่าน บน
ฐานความรู้ความเข้าใจในการท างานพัฒนาร่วมกัน ด้วยเป้าหมายที่ชัดเจนเป็นสิ่งที่จ าเป็นอย่างยิ่ง เนื่องจาก
การขยายตัวของการท่องเที่ยวที่เข้ามากระทบเมืองน่านในทุกมิติเกิดขึ้นอย่างรวดเร็วในช่วงทศวรรษที่ผ่าน
มา จุดตั้งต้นของการอนุรักษ์และพัฒนาเมืองต่อไปจากนี้ จึงต้องอาศัยการผลักดันความร่วมมือระหว่าง
หน่วยงานที่รับผิดชอบให้มากขึ้นกว่าที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน และต้องมีการวางแผนในการพัฒนาเมือง 
องค์ประกอบของเมือง และทรัพยากรของเมืองในทุกด้านเพ่ือรองรับการท่องเที่ยวบนฐานวัฒนธรรมที่
ยั่งยืน โดยการวางจุดยืนของเมืองว่าต้องการให้เมืองน่านอยู่ในสถานภาพใด เพราะในปัจจุบันเมืองน่ าน
พัฒนาไปพร้อมกันในทุกด้าน ทั้งในฐานะเมืองท่องเที่ยว เมืองน่าอยู่ เมืองวัฒนธรรม เมืองหน้าด่านของ
ภูมิภาคล้านนาตะวันออก หรือเมืองชายแดน ซึ่งท าให้เมืองน่านโตไปอย่างรวดเร็ว แต่ขาดจุดยืนที่ชัดเจน 
แล้วจะท าให้เมืองน่านกลายเป็นเหมือนเมืองอ่ืนๆ ของประเทศไทยในที่สุด 

นอกจากนี้ความเข้มแข็งของชุมชนเมืองน่าน ซึ่งเป็นจุดแข็งของเมือง จะต้องถูกดึงศักยภาพมาใช้
ให้มากขึ้น อันจะท าให้การพัฒนาเมืองน่านในด้านสถาปัตยกรรม วัฒนธรรม สภาพแวดล้อมกายภาพ 
เศรษฐกิจ และคุณภาพในการด าเนินชีวิต เกิดความเข้มแข็งและยั่งยืน เกิดการท่องเที่ยวบนฐานทรัพยากร
ทางสถาปัตยกรรม และวัฒนธรรม ที่สร้างสรรค์และเป็นธรรมกับทุกคนในชุมชนเมืองน่านมากยิ่งขึ้น 
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